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Wskazowki bezpieczenstwa
Ogodlne przepisy bezpieczenstwa dla

elektronarzedzi

N.aleiy prz'eczyfaé wsz-yst-
kie wskazowki i przepisy.

Btedy w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek

moga spowodowac porazenie pradem, pozar

i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywaé wszystkie
przepisy i wskazowki bezpieczenstwa dla dal-
szego zastosowania.

Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektrona-
rzedzie“ odnosi sie do elektronarzedzi zasila-
nych energia elektryczna z sieci (z przewodem
zasilajgcym) i do elektronarzedzi zasilanych aku-
mulatorami (bez przewodu zasilajgcego).

1) Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Stanowisko pracy nalezy utrzymywacé
w czystosci i dobrze oswietlone. Niepo-
rzadek w miejscu pracy lub nieo$wietlona
przestrzen robocza moga byc¢ przyczyna
wypadkdow.

b) Nie nalezy pracowa¢ tym elektronarze-
dziem w otoczeniu zagrozonym wybu-
chem, w ktérym znajduja sie np. tatwo-
palne ciecze, gazy lub pyty. Podczas
pracy elektronarzedziem wytwarzaja sie
iskry, ktére moga spowodowac zapton.

c) Podczas uzytkowania urzadzenia
zwroci¢ uwage na to, aby dzieci i inne
osoby postronne znajdowaty sie w bez-
piecznej odlegtosci. Odwrocenie uwagi
moze spowodowac utrate kontroli nad
narzedziem.

2) Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wtyczka elektronarzedzia musi pasowaé
do gniazda. Nie wolno zmienia¢ wtyczki
w jakikolwiek sposdb. Nie wolno uzywaé
wtykow adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochron-
nym. Niezmienione wtyczki i pasujace
gniazda zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

b) Nalezy unikaé kontaktu z uziemionymi
powierzchniami jak rury, grzejniki, piece
i lodéwki. Ryzyko porazenia pradem jest
wieksze, gdy ciato uzytkownika jest uzie-
mione.

c) Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed
deszczem i wilgocia. Przedostanie sie
wody do elektronarzedzia podwyzsza
ryzyko porazenia pradem.

d) Nigdy nie nalezy uzywaé przewodu do
innych czynnosci. Nigdy nie nalezy nosic
elektronarzedzia, trzymajac je za prze-
wod, ani uzywac¢ przewodu do zawiesze-
nia urzadzenia; nie wolno tez wyciagac¢
wtyczki z gniazdka pociagajac za prze-
wod. Przewéd nalezy chroni¢ przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzy-
mac z dala od oleju, ostrych krawedzi
lub ruchomych czesci urzadzenia.
Uszkodzone lub splatane przewody
zwigkszaja ryzyko porazenia pradem.

e) W przypadku pracy elektronarzedziem
pod gotym niebem, nalezy uzywaé prze-
wodu przedtuzajacego, dostosowanego
réwniez do zastosowan zewnetrznych.
Uzycie wtasciwego przedtuzacza
(dostosowanego do pracy na zewnatrz)
zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

f

~

Jezeli nie da sie uniknaé zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otocze-
niu, nalezy uzy¢ wytacznika ochronnego
réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wytacznika ochronnego réznicowo-prado-
wego zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

3) Bezpieczenstwo oséb

a) Podczas pracy z elektronarzedziem na-
lezy zachowac¢ ostroznos¢, kazda czyn-
nos$¢ wykonywac¢ uwaznie i z rozwaga.
Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy
jest sie zmeczonym lub bedac pod
wptywem narkotykow, alkoholu lub
lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac¢ sie przyczyna
powaznych urazéw ciata.
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b) Nalezy nosié osobiste wyposazenie
ochronne i zawsze okulary ochronne. No-
szenie osobistego wyposazenia ochron-
nego — maski przeciwpytowej, obuwia
z podeszwami przeciwposlizgowymi,
kasku ochronnego lub srodkéw ochrony
stuchu (w zaleznosci od rodzaju i zastoso-
wania elektronarzedzia) — zmniejsza
ryzyko obrazen ciata.

c) Nalezy unika¢ niezamierzonego urucho-
mienia narzedzia. Przed wiozeniem wty-
czki do gniazdka i/lub podtaczeniem do
akumulatora, a takze przed podniesie-
niem lub przeniesieniem elektronarze-
dzia, nalezy upewnic¢ sie, ze elektrona-
rzedzie jest wytaczone. Trzymanie palca
na wytaczniku podczas przenoszenia elek-
tronarzedzia lub podtaczenie do pradu
wtaczonego narzedzia, moze stac sie przy-
czyna wypadkow.

d) Przed wiaczeniem elektronarzedzia, na-
lezy usunaé narzedzia nastawcze lub klu-
cze. Narzedzie lub klucz, znajdujacy sie
w ruchomych czesciach urzadzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

e) Nalezy unika¢ nienaturalnych pozycji
przy pracy. Nalezy dbac¢ o stabilng pozy-
cje przy pracy i zachowanie rownowagi.
W ten sposob mozliwa bedzie lepsza kon-
trola elektronarzedzia w nieprzewidzia-
nych sytuacjach.

f) Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie
nalezy nosi¢ luznego ubrania ani bizu-
terii. Wtosy, ubranie i rekawice nalezy
trzymac z daleka od ruchomych czesci.
Luzne ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy
moga zostaé wciggniete przez ruchome
czesci.

g) Jezeli istnieje mozliwosé zamontowania
urzadzen odsysajacych i wychwytuja-
cych pyt, nalezy upewnié sie, ze s one
podtaczone i beda prawidtowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze
zmniejszy¢ zagrozenie pytami.

Polski | 7

4) Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektro-
narzedzi

a) Nie nalezy przecigza¢ urzadzenia. Do

pracy uzywac nalezy elektronarzedzia,
ktore sa do tego przewidziane. Odpo-
wiednio dobranym elektronarzedziem
pracuje sie w danym zakresie wydajnosci
lepiej i bezpiecznie;j.

b) Nie nalezy uzywa¢ elektronarzedzia,

ktorego wiacznik/wytacznik jest uszko-
dzony. Elektronarzedzie, ktorego nie
mozna witaczy¢ lub wytaczy¢ jest niebez-
pieczne i musi zosta¢ naprawione.

c) Przed regulacja urzadzenia, wymiana

osprzetu lub po zaprzestaniu pracy na-
rzedziem, nalezy wyciagna¢ wtyczke

z gniazda i/lub usuna¢ akumulator. Ten
Srodek ostroznosci zapobiega nieza-
mierzonemu wtaczeniu sie elektro-
narzedzia.

d) Nieuzywane elektronarzedzia nalezy

przechowywacé w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Nie nalezy udostepnia¢ narze-
dzia osobom, ktére go nie znaja lub nie
przeczytaty niniejszych przepisow.
Uzywane przez niedo$wiadczone osoby
elektronarzedzia sa niebezpieczne.

e) Konieczna jest nalezyta konserwacja

f

~

elektronarzedzia. Nalezy kontrolowagé,
czy ruchome czesci urzadzenia dziataja
bez zarzutu i nie sa zablokowane, czy
czesci nie sa pekniete lub uszkodzone
w taki sposdéb, ktory miatby wptyw na
prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem
urzadzenia odda¢ do naprawy. Wiele
wypadkow spowodowanych jest przez
niewtasciwa konserwacje elektro-
narzedzi.

Nalezy stale dba¢ o ostrosc i czystosc
narzedzi tnacych. O wiele rzadziej docho-
dzi do zakleszczenia sie narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzyma-
ne. Zadbane narzedzia tatwiej sie tez pro-
wadzi.

Bosch Power Tools
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g) Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia
pomocnicze itd. nalezy uzywac zgodnie
z niniejszymi zaleceniami. Uwzglednié
nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznacze-
niem uzycie elektronarzedzia moze dopro-
wadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.

5) Serwis

a) Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢
jedynie wykwalifikowanemu fachowcowi
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamien-
nych. To gwarantuje, Zze bezpieczeristwo
urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa
pracy ze strugami

> Przed odtozeniem elektronarzedzia nalezy
odczekac¢ do catkowitego zatrzymania watu
nozowego. Odstoniety wat nozowy mogtby
zaczepic¢ o powierzchnie, spowodowac
utrate kontroli nad narzedziem i
doprowadzi¢ do ciezkich obrazen.

» Elektronarzedzie nalezy trzymac¢ za
izolowana rekojes¢, gdyz wat nozowy
mogtby natrafi¢ na wiasny przewod
sieciowy. Kontakt z przewodem sieci
zasilajacej moze spowodowacé przekazanie
napiecia na czes$ci metalowe urzadzenia, co
mogtoby spowodowaé porazenie pradem
elektrycznym.

» Materiat przeznaczony do obrébki nalezy
zamocowa¢ na stabilnym podtozu i
zabezpieczy¢ przed przesunieciem za
pomoca zaciskow lub w inny sposdb. Jezeli
obrabiany element przytrzymywany jest reka
lub przyciskany do ciata, pozostaje on
niestabilny, co moze skutkowac utrata
kontroli nad nim.

» Nalezy uzywa¢ odpowiednich przyrzadow
poszukiwawczych w celu lokalizacji ukry-
tych przewodoéw zasilajacych lub poprosié¢
o pomoc zaktady miejskie. Kontakt z prze-
wodami znajdujacymi sie pod napieciem
moze doprowadzi¢ do powstania pozaru lub

porazenia elektrycznego. Uszkodzenie prze-
wodu gazowego moze doprowadzi¢ do wybu-
chu. Wnikniecie do przewodu wodociggowe-
go powoduje szkody rzeczowe lub moze
spowodowac porazenie elektryczne.

Nie wkiada¢ rak do wyrzutnika wiérow.
Istnieje niebezpieczenstwo skaleczenia przez
obracajace sie elementy.

Elektronarzedzie uruchomi¢ przed zetknie-
ciem freza z materiatem. W przeciwnym
wypadku istnieje niebezpieczenstwo
odrzutu, gdy uzyte narzedzie zablokuje sie w
obrabianym przedmiocie.

Podczas obrobki strug nalezy trzymac¢ w
taki sposob, aby podstawa struga
przylegata ptasko do obrabianego
materiatu. W przeciwnym wypadku strug
maégtby sie przechyli¢ podczas zagtebiania
sie w materiale i spowodowac obrazenia.

Nie nalezy nigdy obrabia¢ materiatu, w
ktorym znajduja sie przedmioty metalowe,
gwozdzie lub sruby. Moze to spowodowac
uszkodzenie noza i watu nozowego, a takze
zwigkszenie poziomu drgan.

Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot.
Zamocowanie obrabianego przedmiotu

w urzadzeniu mocujacym lub imadle jest bez-
pieczniejsze niz trzymanie go w reku.

Nie wolno uzywac¢ elektronarzedzia z uszko-
dzonym przewodem. Nie nalezy dotykaé¢
uszkodzonego przewodu; w przypadku usz-
kodzenia przewodu podczas pracy, nalezy
wyciggna¢ wtyczke z gniazda. Uszkodzone
przewody podwyzszaja ryzyko porazenia
pradem.

Opis funkcjonowania

Nalezy przeczyta¢ wszystkie wska-
z6wki i przepisy. Btedy w
przestrzeganiu ponizszych
wskazéwek moga spowodowad
porazenie pragdem, pozar i/lub
ciezkie obrazenia ciata.
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Uzycie zgodne z przeznaczeniem
Elektronarzedzie przeznaczone jest do
heblowania na twardym i stabilnym podtozu
materiatow drewnianych, np. belek lub desek.
Stosowane moze by¢ tez do fazowania krawedzi
i do strugania wregdéw (felcowania).

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych graficznie kompo-
nentéw odnosi sie do schematu elektronarze-

dzia na stronach graficznych.

1 Wyrzut wiéréow (na prawg lub lewa strone)
2 Gatka do regulacji gtebokosci strugania
(pokrycie gumowe)

3 Podziatka gtebokosci strugania

4 Dzwigniado przestawiania kierunku wyrzutu

widréow

Witacznik/wytacznik

Blokada wtacznika/wytgcznika

Rowki typu ,V*

Stopka struga

Rekojesc¢ (pokrycie gumowe)

10 Gtowica nozowa

11 Element mocujacy noza

12 Sruba mocujaca noza

13 N6z z weglikow spiekanych (HM/TC)

14 Klucz szesciokatny

15 Waz odkurzacza (& 35 mm)*

16 Worek na pyt/widry*

17 Prowadnica rownolegta*®

18 Podziatka szerokosci wregowania

19 Nakretka ustalajaca do regulacji szerokosci
wregowania

20 Sruba mocujaca prowadnicy
rownolegtej/katowej

21 Prowadnica katowa*

22 Nakretka ustalajgca do regulacji kata

23 Sruba mocujaca ogranicznika gtebokosci
wregowania

24 Ogranicznik gtebokosci wregowania*

25 Stopka parkujaca

O 0o ~NO O

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany w instrukcji
uzytkowania osprzet nie wchodzi w sktad
wyposazenia standardowego. Kompletny asortyment
wyposazenia dodatkowego mozna znalez¢ w naszym
katalogu osprzetu.

Polski | 9

Dane techniczne

Strug PHO 20-82

Numer katalogowy 06033651..
Moc znamionowa W 680
Moc wyjsciowa W 320
Predkos$¢ obrotowa

bez obcigzenia mint 19500
Gtebokos$¢ strugania mm 0-2
Gtebokos$¢ wregowania mm 0-8
maks. szerokos$¢

strugania mm 82
Ciezar odpowiednio

do EPTA-Procedure

01/2003 kg 2,2
Klasa ochrony [O}/1n

Dane aktualne sa dla napigcia znamionowego [U]
230/240 V. W przypadku nizszych napie¢, a takze
modeli specyficznych dla danego kraju, dane te moga
sie réznic.

Nalezy zwraca¢ uwage na numer katalogowy na tablicz-
ce znamionowej nabytego elektronarzedzia. Nazwy
handlowe poszczegdlnych elektronarzedzi moga sie
roznic.

Informacja na temat hatasu i wibracji

Wartosci pomiarowe hatasu okreslono zgodnie z
norma EN 60745.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowa-
nego przez urzadzenie wynosi standardowo: po-
ziom ci$nienia akustycznego 86 dB(A); poziom
mocy akustycznej 97 dB(A). Niepewnos$¢ pomia-
ru K=3 dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci tagczne drgan (suma wektorowa dla
trzech sktadowych kierunkowych) wyznaczone
zgodnie z normg EN 60745 wynosza:

warto$¢ emisji drgan a, =3 m/s?, btad pomiaru
K =1,5 m/s?.

Bosch Power Tools
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Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan
pomierzony zostat zgodnie z okreslong przez
norme EN 60745 procedurg pomiarowa i moze
zosta¢ uzyty do porownywania elektronarzedzi.
Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji
na drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla
podstawowych zastosowan elektronarzedzia.
Jezeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych
zastosowan lub zinnymi narzedziami roboczymi,
a takze jesli nie bedzie wystarczajaco konserwo-
wane, poziom drgan moze odbiega¢ od poda-
nego. Podane powyzej przyczyny moga spowo-
dowac podwyzszenie ekspozycji na drgania
podczas catego czasu pracy.

Aby doktadnie oceni¢ ekspozycje na drgania,
trzeba wzigé pod uwage takze okresy, gdy urza-
dzenie jest wytaczone, lub gdy jest wprawdzie
wtaczone, ale nie jest uzywane do pracy. W ten
sposob tagczna (obliczana na petny wymiar czasu
pracy) ekspozycja na drgania moze okazac sie
znacznie nizsza.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bez-
pieczeristwa, majace na celu ochrone operatora
przed skutkami ekspozycji na drgania, np.: kon-
serwacja elektronarzedzia i narzedzi roboczych,
zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak,
ustalenie kolejnosci operacji roboczych.

43

Os$wiadczamy z petna odpowiedzialnoscia, ze
produkt, przedstawiony w ,Dane techniczne®,
odpowiada wymaganiom nastepujacych norm
i dokumentow normatywnych:

EN 60745 -zgodnie z wymaganiami dyrektyw:
2004/108/WE, 98/37/WE (do 28.12.2009),
2006/42/WE (od 29.12.2009).

Dokumentacja techniczna:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Stroétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

a //@/// SV fﬁy’rﬁr{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
18.11.2009

Deklaracja zgodnosci

Montaz

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gnia-
zda.

Wymiana narzedzi

» Zachowac ostroznos¢ przy wymianie noza.
Nie chwytaé noza za ostrze. Istnieje niebez-
pieczenistwo skaleczenia sie o krawedzie
tnace.

Nalezy stosowac wytacznie oryginalne noze do
struga typu HM/TC firmy Bosch.

Wykonany z weglikow spiekanych néz (HM/TC)
ma dwa ostrza i mozna go stosowac
dwustronnie. Po stepieniu obu krawedzi tnacych,
no6z 13 nalezy wymieni¢. Nozy z weglikédw
spiekanych (HM/TC) nie wolno ostrzyc.

Demontaz noza (zob. rys. A)

Aby obroci¢ lub wymieni¢ néz 13, nalezy
przekreci¢ gtowice 10 tak, by znalazta sie ona w
pozycji rownolegtej do stopki 8 struga.

© Zwolni¢ nieco obie $ruby mocujace 12 za
pomoca kluczaimbusowego 14, obracajac je
o ok. 1-2 obrotdéw.

® W razie potrzeby element mocujacy 11
mozna poluzowac lekkim uderzeniem
odpowiedniego narzedzia, np. drewnianego
klina.

©® Wsuwajac bokiem kawatek drewna,
wypchaé néz 13 z gtowicy 10.

Montaz noza (zob. rys. B)

Réwnomierna regulacja wysokosci noza przy
wymianie lub zamianie krawedzi tnacej,
zapewniona jest przez specjalny rowek
prowadzacy, znajdujacy sie na nozu.

Jezeli zaistnieje taka potrzeba, nalezy wyczysci¢
osadzenie noza w elemencie mocujacym 11, jak
rowniez sam noz 13.

Podczas montazu noza, nalezy zwréci¢ uwage,
aby byt on dobrze osadzony w prowadnicy
elementu mocujacego 11 i przebiegat réwno z
krawedzig boczng tylnej stopki struga 8. Na
zakoniczenie montazu nalezy mocno dociggnaé
obie $ruby mocujace 12 za pomoca klucza
imbusowego 14.
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Wskazéwka: Przed rozpoczeciem pracy z narze-
dziem nalezy skontrolowa¢, czy $ruby 12 sg wy-
starczajagco mocno dokrecone. Przekrecic
gtowice 10 reka na uprzednia pozycje i upewnié
sie, ze noz struga swobodnie sie porusza (nig-
dzie nie zaczepia).

Odsysanie pytow/wioréow
» Pyty niektérych materiatéw, na przyktad

powtok malarskich z zawartos$cia otowiu,

niektérych gatunkow drewna, mineratéw lub

niektérych rodzajow metalu, moga stanowic

zagrozenie dla zdrowia. Bezposredni kontakt

fizyczny z pytami lub przedostanie sie ich do

ptuc moze wywotaé reakcje alergiczne i/lub

choroby uktadu oddechowego operatora lub

0s6b znajdujacych sie w poblizu.

Niektdére rodzaje pytédw, np. debiny lub bu-

czyny uwazane sa za rakotworcze,

szczegdlnie w potaczeniu z substancjami do

obrobki drewna (chromiany, impregnaty do

drewna). Materiaty, zawierajgce azbest moga

by¢ obrabiane jedynie przez odpowiednio

przeszkolony personel.

— W razie mozliwosci nalezy stosowac odsy-
sanie pytow.

- Nalezy zawsze dbac¢ o dobra wentylacje
stanowiska pracy.

— Zalecasie noszenie maski przeciwpytowej
z pochtaniaczem klasy P2.

Nalezy stosowac sie do aktualnie obowigzu-
jacych w danym kraju przepisow, reguluja-
cych zasady obchodzenia sie z materiatami
przeznaczonymi do obrdébki.

Wyrzut wiérow 1 musi by¢ regularnie
czyszczony. Do czyszczenia zatkanego wyrzutu
widrow nalezy uzy¢ odpowiedniego narzedzia,
np. kawatka drewna, sprezonego powietrza itp.
» Nie wktadaé rak do wyrzutnika wiérow.
Istnieje niebezpieczenstwo skaleczenia przez
obracajace sie elementy.
Aby zagwarantowaé optymalna wydajnos¢ odsy-
sania, nalezy zawsze stosowac zewnetrzne
2rédto odsysania pytu lub worek na pyt/widry.

Odsysanie zewnetrzne (zob. rys. C)

Do wyrzutnika wioréw mozna z obu jego stron
podtaczy¢ waz odsysania (& 35 mm) 15 (osprzet).

Polski | 11

Potaczy¢ waz 15 z odkurzaczem (osprzet).
Sposoby przytaczenia do réznych odkurzaczy u-
mieszczone zostaty na koricu niniejszej
instrukcji.

Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju
obrabianego materiatu.

Do odsysania szczegodlnie niebezpiecznych dla
zdrowia pytow rakotworczych nalezy uzywaé
odkurzacza specjalnego.

Odsysanie do worka (zob. rys. C)

Drobniejsze prace mozna przeprowadzac z
podtgczonym workiem na pyt/widry (osprzet)
16. Wstawi¢ krociec odsysajacy do wyrzutnika
wiorow 1. Dla zapewnienia optymalnej
wydajnosci odsysania, worek na pyt i wiéry 16
nalezy regularnie oprézniac.

Wyrzut wiéréw na prawg lub lewa strone

Za pomoca dzwigni 4 mozliwe jest
przestawienie wyrzutu wioréw 1 na prawa lub
lewa strone. Dzwignie 4 nalezy zawsze wciskaé
do konca—-az do jej zaskoczenia w zapadce.
Wybrany kierunek wyrzutu wiérow ukazywany
jest na dzwigni 4 za pomoca symbolu w ksztatcie
strzatki.

Praca

Rodzaje pracy

Ustawianie gitebokosci strugania

Za pomoca gatki 2 mozliwa jest bezstopniowa
regulacja gtebokosci strugania do 0-2,0 mm, w
oparciu o podziatke gtebokosci strugania 3 (po-
dziatka skali = 0,1 mm).

Stopka parkujaca (zob. rys. G)

Stopka parkujaca 25 umozliwia bezpieczne
odtozenie elektronarzedzia podczas pracy, bez
ryzyka uszkodzenia przedmiotu obrabianego lub
noza struga. Podczas obrébki stopka parkujaca
25 unosi sie do gory i zwalnia tylng czesc
podstawy struga 8.

Wskazdéwka: Nie wolno demontowacé stopki
parkujacej 25.

Bosch Power Tools
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Uruchamianie

» Nalezy zwréci¢ uwage na napiecie sieci!
Napiecie zrodta pradu musi zgadzac¢ sie z
danymi na tabliczce znamionowej elektro-
narzedzia. Elektronarzedzia przeznaczone
do pracy pod napieciem 230 V mozna
przytaczaé rowniez do sieci 220 V.

Wiaczanie/wytaczanie

Aby wiaczyé elektronarzedzie nalezy najpierw
zwolni¢ blokade 6, a nastepnie wcisnaé
wiacznik/wytacznik 5 i przytrzymac go w tej
pozycji.

Aby wytaczyc¢ elektronarzedzie, nalezy zwolnic¢
wiacznik/wytacznik 5.

Wskazowka: Ze wzgledéw bezpieczenstwa
wtacznik/wytgcznik 5 nie moze zostac
zablokowany do pracy ciagtej. Przez caty czas
obrébki musi by¢ wcisniety przez
obstugujacego.

Wskazowki dotyczace pracy

Struganie (zob. rys. G)

Nastawi¢ pozadang gtebokos¢ strugania i
oprzec elektronarzedzie przednia czescia
podstawy struga 8 o przedmiot przeznaczony do
obrobki.

» Elektronarzedzie uruchomié¢ przed zetknie-
ciem freza z materiatem. W przeciwnym
wypadku istnieje niebezpieczenstwo
odrzutu, gdy uzyte narzedzie zablokuje sie w
obrabianym przedmiocie.

Whtaczy¢ elektronarzedzie i prowadzié¢ po
powierzchni obrabianego przedmiotu,
zachowujac przy tym rownomierny posuw.

Aby uzyska¢ wysoka jako$¢ obrébki, nalezy
zachowac jedynie lekki posuw, starajac sie przy
tym wyposrodkowacé nacisk na podstawe
struga.

Do obrobki twardych materiatéw, np. twardego
drewna, a takze przy wykorzystaniu
maksymalnej szerokosci strugania, nalezy
ustawi¢ jedynie niewielka gteboko$¢ strugania i
w razie potrzeby zmniejszy¢ posuw struga.

Zbyt duzy posuw zmniejsza jako$¢ obrébki
powierzchni i moze prowadzi¢ do szybkiego
zatkania sie wyrzutnika wiéréw.

Tylko ostre noze gwarantuja dobra jako$¢
obrébki i zapobiegaja uszkodzeniom
elektronarzedzia.

Wbudowana stopka parkujaca 25 umozliwia
kontynuacje procesu obrobki po przerwie
dokonanej w dowolnym miejscu przedmiotu
obrabianego:

— Ustawic¢ elektronarzedzie na miejsce, w
ktérym ma by¢ kontynuowana obrébka,
odchylajac uprzednio ku dotowi stopke
parkujaca.

- Wiaczy¢ elektronarzedzie.

— Przetozy¢ punkt ciezkos$ci na przednia
podstawe struga i powoli przesuwac
elektronarzedzie do przodu (@). Spowoduje
to przesuniecie sie stopki parkujacej (®) do
przodu —w taki sposob, ze tylna czesc
podstawy struga ponownie oprze sie na
przedmiocie obrabianym.

- Prowadzi¢ elektronarzedzie przez obrabiang
powierzchnie, wymuszajac réwnomierny
posuw (©).

Fazowanie krawedzi (zob. rys. H)

Znajdujace sie w przedniej podstawie struga
rowki typu V umozliwiajg szybsze i tatwiejsze
fazowanie krawedzi. W zaleznosci od pozadanej
szerokosci fazy nalezy zastosowaé odpowiedni
rowek. W tym celu nalezy umiescic strug
rowkiem typu V na krawedz przedmiotu
przeznaczonego do obrdébki i i prowadzi¢ go
wzdtuz tej krawedzi.

a Rowek Rozmiar a
‘_’I (mm)
_ zaden 0-2,5
a maty 1,0-4,5
?’jrednioziarniste 2,0-5,0
uzy 2,5-6,0
N
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Struganie przy uzyciu prowadnicy
rownolegtej/katowej (zob. rys. D-F)
Zamontowac prowadnice réwnolegta 17 lub
katowa 21 za pomoca $ruby mocujacej 20 na
elektronarzedziu. W razie potrzeby zamontowac
ogranicznik gtebokosci wregowania 24 za
pomoca $ruby mocujacej 23 na
elektronarzedziu.

Zwolni¢ nakretke 19 i ustawi¢ pozadana
szeroko$¢ wregowania na podziatce 18.
Ponownie dokreci¢ nakretke 19.

Ustawi¢ pozadana gteboko$¢ wregowania za
pomoca ogranicznika gtebokosci 24.

Dokonac kilkakrotnie procesu obrébki, az do
osiggniecia pozadanej gtebokosci wregu. Strug
nalezy prowadzi¢, wywierajac nacisk z boku.

Ukosowanie za pomoca prowadnicy katowej

\o—45°

Podczas ukosowania
wregdéw i powierzchni
nalezy ustawic
pozadany kat ukosu,
kierujac sie katem 22.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciaggna¢ wtyczke z gnia-
zda.

» Aby zapewnié bezpiecznga i wydajna prace,
elektronarzedzie i szczeliny wentylacyjne
nalezy utrzymywa¢ w czystosci.

Stopce parkujacej 25 nalezy zapewni¢ swobode
poruszania; nalezy ja tez regularnie czyscic.

Jesli urzadzenie, mimo doktadnej i wszechstron-
nej kontroli produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek
awarii, naprawe powinien przeprowadzi¢ auto-
ryzowany serwis elektronarzedzi firmy Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zamodwie-
niach czesci zamiennych konieczne jest podanie
10-cyfrowego numeru katalogowego elektro-
narzedzia zgodnie z danymi na tabliczce
znamionowej.

Polski | 13

Obstuga klienta oraz doradztwo
techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy
i konserwacji nabytego produktu oraz dostepu
do czesci zamiennych prosimy zwracac¢ sie do
punktow obstugi klienta. Rysunki techniczne
oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem:

www.bosch-pt.com

Zespot doradztwa technicznego firmy Bosch
stuzy pomoca w razie pytan zwigzanych z zaku-
pem produktu, jego zastosowaniem oraz regu-
lacja urzadzen i osprzetu.

Polska

Robert Bosch Sp. z o0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48 (022) 715 44 60

Faks: +48 (022) 715 44 41
E-Mail: bsc@pl.bosch.com
Infolinia Dziatu Elektronarzedzi:
+48 (801) 100 900

(w cenie potaczenia lokalnego)
E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy
poddac utylizacji zgodnie z obowigzujgcymi
zasadami ochrony srodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Nie nalezy wyrzuca¢ elektronarze-
dzi do odpadéw domowych!
Zgodnie z europejska wytyczna
2002/96/WE o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i ele-
ktronicznych i jej stosowania

w prawie krajowym, wyeliminowane, niezdatne
do uzycia elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osob-
no i doprowadzi¢ do ponownego uzytkowania
zgodnego z zasadami ochrony $rodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Bosch Power Tools
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Bezpecnostni upozornéni

VSeobecna varovna upozornéni pro
elektronaradi

L VAROVANI Ctéte véechna varovna upo-

zornéni a pokyny. Zanedbani
pfi dodrzovani varovnych upozornéni a pokyn
mohou mit za nasledek uder elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do
budoucna uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem
Lelektronaradi“ se vztahuje na elektronaradi
provozované na el. siti (se sitovym kabelem) a
na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

1) Bezpecnost pracovniho mista

a) Udrzujte Vase pracovni misto Cisté a
dobre osvétlené. Neporadek nebo
neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k Urazim.

b) S elektronaradim nepracujte v prostiedi
ohroZzeném explozi, kde se nachazeji
hoflavé kapaliny, plyny nebo prach.
Elektronaradi vytvafri jiskry, které mohou
prach nebo pary zapalit.

c) Déti a jiné osoby udrzujte pFi pouziti
elektronaradi daleko od Vaseho
pracovniho mista. Pfi rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

2) Elektricka bezpecénost

a) Pripojovaci zastréka elektronaradi musi
licovat se zasuvkou. Zastrcka nesmi byt
Zadnym zplisobem upravena. Spole¢né s
elektronaradim s ochrannym uzemnénim
nepouzivejte zadné adaptérové
zastréky. Neupravené zastrcky a vhodné
zasuvky snizuji riziko uderu elektrickym
proudem.

b) Zabrante kontaktu téla s uzemnénymi
povrchy, jako napF. potrubi, topeni,
sporaky a chladnic¢ky. Je-li Vase télo
uzemnéno, existuje zvySené riziko uderu
elektrickym proudem.

3)

c) Chraiite stroj pied destém a vlhkem.
Vniknuti vody do elektronaradi zvysuje
nebezpeci uderu elektrickym proudem.

d) Dbejte na ucel kabelu, nepouzivejte jej k
noseni ¢i zavéseni elektronafadi nebo k
vytazeni zastréky ze zasuvky. Udrzujte
kabel daleko od tepla, oleje, ostrych
hran nebo pohyblivych dila stroje.
Poskozené nebo spletené kabely zvySuji
riziko uderu elektrickym proudem.

e) Pokud pracujete s elektronaradim
venku, pouzijte pouze takové prodluzo-
vaci kabely, které jsou zptisobilé i pro
venkovni pouziti. Pouziti prodluzovaciho
kabelu, jez je vhodny pro pouziti venku,
snizuje riziko uderu elektrickym proudem.

f

~

Pokud se nelze vyhnout provozu elektro-
naradi ve vlhkém prostredi, pouzijte
proudovy chrani¢. Nasazeni proudového
chranice snizuje riziko uderu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

a) Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co
délate a pristupujte k praci s elektro-
narfadim rozumné. Nepouzivejte zadné
elektronaradi pokud jste unaveni nebo
pod vlivem drog, alkoholu nebo léku.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektro-
naradi mize vést k vaznym poranénim.

b) Noste osobni ochranné pomticky a vzdy
ochranné bryle. Noseni osobnich ochran-
nych pomicek jako maska proti prachu,
bezpecnostni obuv s protiskluzovou pod-
razkou, ochranna prilba nebo sluchatka,
podle druhu nasazeni elektronaradi,
snizuji riziko poranéni.

c) Zabrarte neiimysinému uvedeni do pro-
vozu. Pfresvédcte se, Ze je elektronaradi
vypnuté dfive nez jej uchopite, ponesete
¢i pFipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noSeni elektronaradi
prst na spinaci nebo pokud stroj pfipojite
ke zdroji proudu zapnuty, pak to mGze
vést k urazdim.
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4)

d) Nez elektronaradi zapnete, odstraiite
sefizovaci nastroje nebo Sroubovaky.
Nastroj nebo kli¢, ktery se nachazi v ota-
¢ivém dilu stroje, mize vést k poranéni.

e) Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla.
Zajistéte si bezpecny postoj a udrzujte
vzdy rovnovahu. Tim mzete elektro-
naradi v neocekavanych situacich lépe
kontrolovat.

f

~

Noste vhodny odév. Nenoste Zzadny
volny odév nebo Sperky. Vlasy, odév a
rukavice udrzujte daleko od pohybuji-
cich se dild. Volny odév, $perky nebo
dlouhé vlasy mohou byt zachyceny pohy-
bujicimi se dily.

g) Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici
pFipravky, presvédcte se, Ze jsou pfipo-
jeny a spravné pouzity. Pouziti odsavani
prachu mize snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani
elektronaradi

a) Stroj nepretézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektronaradi. S
vhodnym elektronaradim budete pracovat
v udané oblasti vykonu lépe a bezpecnéji.

b) Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoz
spinac je vadny. Elektronaradi, které
nelze zapnout ¢i vypnout je nebezpecné a
musi se opravit.

c) Nez provedete sefizeni stroje, vyménu
dili pFislusenstvi nebo stroj odlozite,
vytahnéte zastréku ze zasuvky a/nebo
odstrante akumulator. Toto preventivni
opatreni zabrani neimysinému zapnuti
elektronaradi.

d) Uchovavejte nepouzivané elektronaradi
mimo dosah déti. Nenechte stroj pouzi-
vat osobam, které se strojem nejsou
seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektronaradi je nebezpecné, je-li
pouzivano nezkusenymi osobami.
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e) Peéujte o elektronaradi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily stroje
bezvadné funguji a nevzpFicuji se, zda
dily nejsou zlomené nebo poskozené tak,
Ze je omezena funkce elektronaradi.
Poskozené dily nechte pred nasazenim
stroje opravit. Mnoho Uraz( ma pri¢inu ve
Spatné udrzovaném elektronaradi.

f) Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté.
Peclivé oSetfované fezné nastroje s
ostrymi feznymi hranami se méné
vzpficuji a daji se lehceji vést.

g) Pouzivejte elektronaradi, prislusenstvi,
nasazovaci nastroje apod. podle téchto
pokynu. Respektujte pfitom pracovni
podminky a provadénou ¢innost. Pouziti
elektronaradi pro jiné nez urcujici pouziti
muze vést k nebezpecnym situacim.

5) Servis

a) Nechte Vase elektronaradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze s originalnimi nahradnimi dily. Tim
bude zajisténo, Ze bezpecnost stroje
z(stane zachovéna.

Bezpecnostni upozornéni pro hobliky

» Drive nez elektronaradi odlozite, vyckejte

klidového stavu nozové hridele. Volné
poloZena nozova hridel se mize zaseknout
do povrchu a vést ke ztraté kontroly a téz k
tézkym poranénim.

Drzte elektronaradi jen na izolovanych
plochach rukojeti, ponévadz nozova hridel
muze zasahnout vlastni sitovy kabel.
Kontakt s elektrickym vedenim pod napétim
muze uvést pod napéti i kovové dily stroje a
vést k zasahu elektrickym proudem.
Obrobek upevnéte a zajistéte pomoci
svérek ¢i jinym zplisobem na stabilnim
podkladu. Kdyz drzite obrobek jenom rukou
nebo proti Vasemu télu, zistava nestabilni,
coz mize vést ke ztraté kontroly.

Bosch Power Tools
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» Pouzijte vhodné detekéni pristroje na
vyhledani skrytych rozvodnych vedeni nebo
kontaktujte mistni dodavatelskou
spole¢nost. Kontakt s elektrickym vedenim
muZe vést k pozaru a uderu elektrickym
proudem. Poskozeni vedeni plynu mdze vést
k vybuchu. Proniknuti do vodovodniho
potrubi zplsobi vécné skody nebo mize
zpUsobit uder elektrickym proudem.

» Nesahejte rukama do vyfuku tfisek. Mizete
se poranit o rotujici dily.

» Elektronaradi ved'te proti obrobku pouze
zapnuté. Jinak existuje nebezpeci zpétného
razu, pokud se nasazeny nastroj v obrobku
vzZpfrici.

» PFi praci drzte hoblik vzdy tak, aby patka
hobliku plochou pFiléhala na obrobek. Jinak
se mlze hoblik zpricit a vést k poranénim.

» Nikdy nehoblujte pFes kovové predméty,
hiebiky nebo Srouby. NoZe a noZova hridel
se mohou poskodit a vést ke zvySenym
vibracim.

> Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny
upinacim pripravkem nebo svérakem je drzen
bezpecnéji nez Vasi rukou.

» Nepouzivejte elektronaradi s poskozenym
kabelem. Pokud se kabel béhem prace
poskodi, pak se jej nedotykejte a vytahnéte
sitovou zastréku. Poskozené kabely zvysuji
riziko elektrického uderu.

Funk¢ni popis

Ctéte viechna varovna upozornéni
a pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani
varovnych upozornéni a pokynu
mohou mit za nasledek uraz elek-
trickym proudem, pozar a/nebo
tézka poranéni.

Urcené pouziti

Elektronaradi je ur¢eno k hoblovani dfevénych

materiall na pevné podlozce jako napf. trami a
prken. Hodi se i ke srazeni hran a k drazkovani.

Zobrazené komponenty

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje
na zobrazeni elektronaradi na grafické strané.

1
2

© 00N O A~

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19

20

21
22
23
24
25

Vyfuk trisek (voliteIné vpravo/vlevo)

Otocny knoflik pro nastaveni hloubky tfisky
(izolovana plocha rukojeti)

Stupnice hloubky tFisky

Prestavovaci packa sméru vyfuku trisek
Spinac¢

Blokovani zapnuti spinace

V-drazky

Patka hobliku

Rukojet’ (izolovana plocha rukojeti)
Nozova hlava

Upinaci prvek hoblovaciho noze
Upeviiovaci Sroub hoblovaciho noze
Hoblovaci ntz HM/TC

Kli¢ na vnitfni Sestihrany

Odsavaci hadice (& 35 mm)*

Sacek na prach/trisky*

Podélny doraz*

Stupnice Sirky drazky

Zajistovaci matice pro nastaveni Sirky
dréazky

Upevniovaci Sroub podélného/uhlového
dorazu

Uhlovy doraz*

Zajistovaci matice pro nastaveni Ghlu
Upeviovaci Sroub dorazu hloubky drazky
Doraz hloubky drazky*

Parkovaci botka

*Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi k
standardnimu obsahu dodavky. Kompletni pfislusen-
stvi naleznete v naSem programu pfislusenstvi.
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Technicka data

Hoblik PHO 20-82

Objednaci c¢islo 06033651..
Jmenovity prikon W 680
Vystupni vykon W 320
Otacky naprazdno min?t 19500
Hloubka trisky mm 0-2
Hloubka drazky mm 0-8
Max. $ifka hoblovani mm 82
Hmotnost podle

EPTA-Procedure

01/2003 kg 2,2
Tfida ochrany [o]/11

Udaje plati pro jmenovité napéti [U] 230/240 V. Pfi
nizSich napétich a provedeni specifickych pro
jednotlivé zemé se tyto udaje mohou lisit.

Dbejte prosim objednaciho cisla na typovém Stitku
Vaseho elektronaradi. Obchodni oznaceni jednotlivych
elektronaradi se mohou ménit.

Informace o hluku a vibracich

Namérené hodnoty hluku zjistény podle
EN 60745.

Hodnocena hladina hluku stroje A Cini typicky:
hladina akustického tlaku 86 dB(A); hladina
akustického vykonu 97 dB(A). Nepresnost
K=3 dB.

Noste chranice sluchu!

Celkova hodnota vibraci (vektorovy soucet tii
os) zjisténa podle EN 60745:

Hodnota emise vibraci a, =3 m/s?, nepfesnost
K=1,5m/s2.

V téchto pokynech uvedena Uroven vibraci byla
zmérena podle méficich metod normovanych v
EN 60745 a mGze byt pouzita pro vzajemné
porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbézny odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena uroven vibraci reprezentuje hlavni
pouziti elektronaradi. Pokud ovéem bude
elektronaradi nasazeno pro jina pouziti, s
odliSnymi nasazovacimi nastroji nebo s
nedostate¢nou udrzbou, miZze se Uroven vibraci
lisit. To mlZze zatizeni vibracemi po celou
pracovni dobu zfetelné zvysit.
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Pro presny odhad zatiZzeni vibracemi by mély byt
zohlednény i doby, v nichz je stroj vypnuty nebo
sice bézi, ale fakticky neni nasazen. To mlze
zatiZeni vibracemi po celou pracovni dobu
zfetelné zredukovat.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatreni k
ochrané obsluhy pred Gcinky vibraci jako napfr.:
udrzba elektronaradi a nasazovacich nastroju,
udrzovani teplych rukou, organizace pracovnich
proces(.

Prohlaseni o shodé

C€

Prohlasujeme v plné nasi zodpovédnosti, Zze v
odstavci ,, Technicka data“ popsany vyrobek je v
souladu s nasledujicimi normami nebo
normativnimi dokumenty: EN 60745 podle
ustanoveni smérnic 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).

Technicka dokumentace u:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%_/W/ 1 V %@%’ﬁh

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
18.11.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaz

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytah-
néte zastrcku ze zasuvky.

Vyména nastroje

» Pozor pfi vyméné hoblovacich nozi.
Hoblovaci noze neuchopujte na feznych
hranach. Na ostrych reznych hranach se
mdzete zranit.

Pouzivejte pouze originalni hoblovaci noze
HM/TC firmy Bosch.

Hoblovaci ndz z tvrdokovu (HM/TC) ma 2 brity a
Ize jej obratit. Jsou-li obé rezné hrany tupé, musi
se hoblovaci niZz 13 vyménit. Hoblovaci ntz
HM/TC nesmi byt naostfovan.

Bosch Power Tools
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Demontaz hoblovaciho noze (viz obr. A)

Pro obraceni nebo nahrazeni hoblovaciho noze
13 otacejte nozovou hlavu 10, az stoji
rovnobézné s patkou hobliku 8.

O Povolte 2 upeviovaci Srouby 12 pomoci
klice na vnitrni Sestihrany 14 oca. 1 -2
otoceni.

® Je-li to nutné, uvolnéte upinaci prvek 11
lehkym uderem pomoci vhodného nastroje,
napf. dfevéného klinu.

©® Pomoci kousku dreva vysunte hoblovaci n(iz
13 bokem z nozové hlavy 10 ven.

Montaz hoblovaciho noze (viz obr. B)

Diky vodici drazce hoblovaciho noze je pfi
vyméneé prip. obraceni vzdy zaruceno jednotné
nastaveni vysky.

Je-li to nutné, usazeni noze v upinacim prvku 11
a hoblovaci nGz 13 ocistéte.

PFri namontovani hoblovaciho nozZe dbejte na to,
aby bezvadné sedél v upinacim vedeni upinaciho
prvku 11 a byl vyrovnan do jedné primky s bo¢ni
hranou zadni patky hobliku 8. Nasledné pevné

utahnéte 2 upevriovaci Srouby 12 pomoci klice

na vnitfni Sestihrany 14.

Upozornéni: Pred uvedenim do provozu

zkontrolujte pevné usazeni upeviiovacich
Sroubl 12. Rukou protocte nozovou hlavu 10 a

zajistéte, aby se hoblovaci ntz nikde nedotykal.

Odsavani prachu/tfisek

» Prach materiald jako olovoobsahujici natéry,
nékteré druhy dreva, mineral( a kovu mohou
byt zdravi Skodlivé. Kontakt s prachem nebo
vdechnuti mohou vyvolat alergické reakce
a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy
nebo v blizkosti se nachazejicich osob.
Urcity prach jako dubovy nebo bukovy prach
je pokladan za karcinogenni, zvlasté ve
spojeni s pridavnymi latkami pro oSetreni
dreva (chromat, ochranné prostredky na
drevo). Material obsahujici azbest sméji
opracovavat pouze specialisté.

— Pokud mozno pouzivejte odsavani prachu.

— Pecujte o dobré vétrani pracovniho
prostoru.

— Je doporuceno nosit ochrannou dychaci
masku s tridou filtru P2.

Dbejte ve Vasi zemi platnych predpist pro
opracovavané materialy.
Pravidelné Cistéte vyfuk trisek 1. Pro cisténi
ucpaného vyfuku trisek pouzijte vhodny nastroj,
napf. kousek dreva, tlakovy vzduch, atd.

> Nesahejte rukama do vyfuku tfisek. M(zete
se poranit o rotujici dily.

Pro zaruceni optimalniho odsavani vzdy

pouzivejte zafizeni pro externi odsavani nebo

sacek na prach/trisky.

Externi odsavani (viz obr. C)

Na vyfuk tfisek lze oboustranné nastrcit
odsavaci hadici (g 35 mm) 15 (prislusenstvi).

Odsavaci hadici 15 spojte s vysavacem
(prislusenstvi). Prehled pripojek na rtizné
vysavace naleznete na konci tohoto navodu.
Vysava¢ musi byt vhodny pro opracovavany
material.

Pri odsavani obzvlast zdravi $kodlivého, karcino-
genniho nebo suchého prachu pouzijte specialni
vysavac.

Vlastni odsavani (viz obr. C)

PFi malych pracech mUzete pripojit sacek na
prach/trisky (prislusenstvi) 16. Hrdlo
prachového sacku nastréte pevné do vyfuku
trisek 1. Sacek na prach/trisky 16 vcas
vyprazdnujte, tim zGstane zachovano optimalni
pohlcovani prachu.

Volitelny vyfuk tfisek

Pomoci prestavovaci packy 4 Ize prestavit vyfuk
tfisek 1 doprava nebo doleva. Pfestavovaci
packu 4 zatlacte vzdy az k zaskoceni do koncové
polohy. Zvoleny smér vyfuku trisek je udany
symbolem Sipky na prestavovaci pacce 4.
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Provoz

Druhy provozu

Nastaveni hloubky tFisky

Pomoci oto¢ného knofliku 2 Ize plynule nastavit
hloubku tfisky 0-2,0 mm na zakladé stupnice
hloubky trisky 3 (déleni stupnice = 0,1 mm).

Parkovaci botka (viz obrazek G)

Parkovaci botka 25 umoznuje odlozeni
elektronaradi bezprostfedné po pracovnim
pochodu bez nebezpeci poskozeni obrobku
nebo hoblovaciho noze. PFi pracovnim pochodu
se parkovaci botka 25 natoci vy$ a uvolni zadni
dil patky hobliku 8.

Upozornéni: Parkovaci botka 25 nesmi byt
demontovana.

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje prou-
du musi souhlasit s tdaji na typovém stitku
elektronaradi. Elektronaradi oznacené
230 V smi byt provozovano i na 220 V.

Zapnuti - vypnuti

Pro uvedeni do provozu stlacte nejprve
blokovani zapnuti 6 a nasledné stlacte spina¢ 5
a podrzte jej stlaceny.

K vypnuti elektronaradi spina¢ 5 uvolnéte.

Upozornéni: Z bezpecénostnich divodd nelze
spinac 5 zaaretovat, nybrz musi zistat béhem
provozu neustdle stlaceny.

Pracovni pokyny

Proces hoblovani (viz obrazek G)

Nastavte pozadovanou hloubku tfisky a pfilozte
elektronaradi prednim dilem patky hobliku 8 na
obrobek.

» Elektronaradi ved'te proti obrobku pouze
zapnuté. Jinak existuje nebezpedi zpétného
razu, pokud se nasazeny nastroj v obrobku
vzpfici.
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Zapnéte elektronaradi a vedte jej s
rovhomeérnym posuvem pres opracovavany
povrch.

Pro docileni kvalitniho povrchu pracujte jen s
malym posuvem a tlacte uprostied na patku
hobliku.

Pri opracovani tvrdych materiald, napfr. tvrdého
dreva, a téz pfi vyuziti maximalni Sitky hoblovani
nastavte jen malé hloubky tfisky a snizte popr.
posuv hobliku.

Nadmeérny posuv snizuje jakost povrchu a mize
vést k rychlému ucpani vyfuku trisek.

Pouze ostré hoblovaci noze davaji dobry rfezny
vykon a Setfi elektronaradi.

Integrovana parkovaci botka 25 umoziuje také
pokracovani procesu hoblovani po pferuseni na
libovolném misté obrobku:

— Nasadte elektronaradi s dold sklopenou
parkovaci botkou na misto obrobku, jez se
ma dale opracovavat.

— Elektronaradi zapnéte.

- Premistéte pritlak na predni patku hobliku a
sunte elektronaradi pomalu vpred (®).
Pritom se parkovaci botka natoci nahoru (@),
takze zadni dil patky hobliku opét pfiléha na
obrobek.

— Vedte elektronaradi s rovnomérnym
posuvem pres opracovavany povrch (©).

Srazeni hran (viz obr. H)

V predni patce hobliku se nachazejici drazky
tvaru V umoznuji rychlé a jednoduché srazeni
hran obrobku. Pouzijte prislusnou drazku tvaru
V podle pozadované Sirky srazeni. K tomu
nasad'te hoblik V-drazkou na hranu obrobku a
vedte jej podél ni.

Pouzita drazka Rozmér a

a
‘_’I (mm)
[ zadna 0-2,5
a mala 1,0-4,5
stredni 2,0-5,0
velka 2,5-6,0
>

Bosch Power Tools
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Hoblovani s podélnym/iuhlovym dorazem
(viz obrazky D-F)

Podélny doraz 17 resp. Ghlovy doraz 21
namontujte pokazdé pomoci upeviiovaciho
Sroubu 20 na elektronaradi. Podle nasazeni
namontujte doraz hloubky drazky 24 pomoci
upeviovaciho Sroubu 23 na elektronaradi.

Povolte zajistovaci matici 19 a nastavte
pozadovanou $irku drazky na stupnici 18.
Zajistovaci matici 19 opét utahnéte.
Adekvatné nastavte pozadovanou hloubku
drazky pomoci dorazu hloubky drazky 24.
Nékolikrat provedte proces hoblovani, az je
dosazeno pozadované hloubky drazky. Hoblik
vedte s bo¢nim pritlakem.

Ukosovani pomoci thlového dorazu

‘\0—45"

PFi ukosovani drazek a
ploch nastavte
potrfebny Uhel Ukosu
pomoci nastaveni Uhlu
22.

Udrzba a servis

Udrzba a éisténi
» Pred kazdou praci na elektronaradi vytah-
néte zastrcku ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory
Cisté, abyste pracovali dobfe a bezpecné.

Udrzujte parkovaci botku 25 volné chodici a
pravidelné ji Cistéte.

Pokud dojde i pres peclivou vyrobu a naro¢né
kontroly k poruse stroje, svérte provedeni
opravy autorizovanému servisnimu stredisku
pro elektronaradi firmy Bosch.

Pri vSech dotazech a objedndvkach nahradnich
dill nezbytné prosim uvadéjte 10-mistné objed-
naci ¢islo podle typového stitku elektronaradi.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zdakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé
a udrzbé Vaseho vyrobku a téz k ndhradnim
dilim. Technické vykresy a informace k
nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomUze
pri otazkach ke koupi, pouzivani a nastaveni
vyrobk( a prislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.
Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420 (519) 305 700

Fax: +420 (519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadu

Elektronaradi, prisluSenstvi a obaly by mély byt
dodany k opétovnému zhodnoceni neposkozuji-
cimu Zivotni prostredi.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazujte elektronaradi do
domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice
2002/96/ES o starych
elektrickych a elektronickych
zafizenich a jejim prosazeni v
narodnich zakonech musi byt neupotrebitelné
elektronaradi rozebrané shromazdéno a dodano
k opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu
zivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.
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Bezpecnostné pokyny

Vseobecné vystrazné upozornenia a
bezpecnostné pokyny
Precitajte si vSetky Vystrazné
upozornenia a bezpeénostné
pokyny. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
upozorneni a pokynov uvedenych v
nasledujucom texte moze mat za nasledok
zasah elektrickym prudom, spésobit’ poziar
a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpec¢nostné
pokyny starostlivo uschovajte na budiice
pouzitie.

Pojem ,ru¢né elektrické naradie“ pouzivany v
nasledujucom texte sa vztahuje na ru¢né elek-
trické naradie napajané zo siete (s privodnou
$nlrou) a na rucné elektrické naradie napajané

akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

1) Bezpecnost' na pracovisku

a) Pracovisko vZdy udrziavajte Cisté a
dobre osvetlené. Neporiadok a neosvet-
lené priestory pracoviska m6zu mat’ za
nasledok pracovné urazy.

b) Tymto naradim nepracujte v prostredi
ohrozenom vybuchom, v ktorom sa
nachadzaju horl'avé kvapaliny, plyny
alebo horlavy prach. Ru¢né elektrické
naradie vytvara iskry, ktoré by mohli prach
alebo pary zapalit'.

c) Nedovol'te det'om a inym nepovolanym
osobam, aby sa pocas pouzivania ruc-
ného elektrického naradia zdrziavali v
blizkosti pracoviska. Pri odputani pozor-
nosti zo strany inej osoby mézete stratit’
kontrolu nad naradim.

2) Elektricka bezpecnost’

a) Zastrcka privodnej $nury ruéného
elektrického naradia musi pasovat do
pouzitej zasuvky. Zastréku v Ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym
elektrickym naradim nepouzivajte ani
Ziadne zastrckové adaptéry. Nezmenené
zastréky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym pradom.
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b) Vyhybajte sa telesnému kontaktu s
uzemnenymi povrchovymi plochami, ako
su napr. rury, vykurovacie telesa, spora-
ky a chladnic¢ky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvy$ené riziko zasahu
elektrickym prudom.

c) Chrainte elektrické naradie pred ucin-
kami dazd’a a vlhkosti. Vniknutie vody do
ru¢ného elektrického naradia zvysSuje
riziko zasahu elektrickym pradom.

d) Nepouzivajte privodnu $niru mimo urée-
ny ucel na nosenie ru¢ného elektrického
naradia, ani na jeho zavesenie a zastréku
nevyberajte zo zasuvky tahanim za pri-
vodnu $nuru. Zabezpecte, aby sa sietova
Snura nedostala do blizkosti horiiceho
telesa, ani do kontaktu s olejom, s ostry-
mi hranami alebo pohybujucimi sa su-
ciastkami ru¢ného elektrického naradia.
Poskodené alebo zauzlené privodné $nury
zvySuju riziko zasahu elektrickym pradom.

e) Ked’ pracujete s ru¢nym elektrickym
naradim vonku, pouzZivajte len také pred-
Izovacie kable, ktoré sui schvalené aj na
pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlzovacieho kabla, ktory je
vhodny na pouzivanie vo vonkajSom pro-
stredi, znizuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

f

~

Ak sa neda vyhnut' pouzitiu ruéného
elektrického naradia vo vlhkom prostre-
di, pouzite ochranny spinac pri porucho-
vych pradoch. PouzZitie ochranného spi-
naca pri poruchovych prudoch znizuje
riziko zasahu elektrickym pradom.

3) Bezpecnost osob

a) Bud'te ostrazity, sustred’te sa na to, ¢o
robite a k praci s ruénym elektrickym
naradim pristupujte s rozumom. Nepra-
cujte s ruénym elektrickym naradim
nikdy vtedy, ked’ ste unaveny, alebo ked’
ste pod vplyvom drog, alkoholu alebo
liekov. Maly okamih nepozornosti méze
mat’ pri pouzivani naradia za nasledok
vazne poranenia.

Bosch Power Tools
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b) Noste osobné ochranné pomécky a

pouzivajte vzdy ochranné okuliare.
Nosenie osobnych ochrannych pomécok,
ako je ochranna dychacia maska,
bezpecnostna pracovna obuv. ochranna
prilba alebo chranice sluchu, podla druhu
ru¢ného elektrického naradia a spésobu
jeho pouzitia znizuju riziko poranenia.

c) Vyhybajte sa neimyselnému uvedeniu

ruéného elektrického naradia do ¢in-
nosti. Pred zasunutim zastrcky do zasuv-
ky a/alebo pred pripojenim akumulatora,
pred chytenim alebo prenasanim ruc-
ného elektrického naradia sa vzdy
presvedcte sa, Ci je rucné elektrické
naradie vypnuté. Ak budete mat’ pri pre-
nasani ruéného elektrického naradia prst
na vypinaci, alebo ak ru¢né elektrické
naradie pripojite na elektricku siet’ zapnu-
té, moze to mat za nasledok nehodu.

d) Skor ako naradie zapnete, odstrante z

neho nastavovacie naradie alebo klice
na skrutky. Nastavovaci nastroj alebo
kli¢, ktory sa nachadza v rotujlcej Casti
ru¢ného elektrického naradia, méze
spoOsobit’ vaZzne poranenia oséb.

e) Vyhybajte sa abnormalnym poloham

f)

tela. Zabezpecte si pevny postoj, a ne-
prestajne udrziavajte rovnovahu. Takto
budete méct ru¢né elektrické naradie v
neocakdavanych situdciach lepsie kontro-
lovat..

Pri praci noste vhodny pracovny odev.
Nenoste sSiroké odevy a nemajte na sebe
Sperky. Vyvarujte sa toho, aby so Vase
vlasy, odev a rukavice dostali do
blizkosti rotujucich suciastok naradia.
Volny odev, dlhé vlasy alebo $perky mézu
byt zachytené rotujucimi ¢astami ru¢ného
elektrického naradia.

g) Ak sa da na rucné elektrické naradie na-

montovat’ odsavacie zariadenie a zaria-
denie na zachytavanie prachu, presved¢-
te sa, ¢i su dobre pripojené a spravne
pouzivané. Pouzivanie odsavacieho zaria-
denia a zariadenia na zachytdvanie prachu
znizuje riziko ohrozenia zdravia prachom.

4) Starostlivé pouzivanie ruéného
elektrického naradia a manipulacia s nim

a) Ruéné elektrické naradie nikdy nepreta-

Zujte. Pouzivajte také elektrické naradie,
ktoré je urcené pre dany druh prace.
Pomocou vhodného ru¢ného elektrického
naradia budete pracovat’ lepSie a bezpec-
nejsie v uvedenom rozsahu vykonu
naradia.

b) Nepouzivajte nikdy také ruéné elektrické

naradie, ktoré ma pokazeny vypinac.
Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo
vypnut, je nebezpecné a treba ho zverit’
do opravy odbornikovi.

c) Skor ako zaénete naradie nastavovat’

alebo prestavovat, vymienat’
prislusenstvo alebo skoér, ako odlozite
naradie, vzdy vytiahnite zastrcku
sietovej Snury zo zasuvky. Toto preven-
tivne opatrenie zabranuje neimyselnému
spusteniu ru¢ného elektrického naradia.

d) Nepouzivané ruéné elektrické naradie

uschovavajte tak, aby bolo mimo dosahu
deti. Nedovol'te pouzivat pneumatické
naradie osobam, ktoré s nim nie su
doverne oboznamené, alebo ktoré si ne-
precitali tieto Pokyny. Ru¢né elektrické
naradie je nebezpecné vtedy, ked ho
pouzivaju nesklisené osoby.

e) Ruéné elektrické naradie starostlivo ose-

f)

trujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé suciast-
ky bezchybne funguju alebo ¢i nebloku-
ju, €i nie st zlomené alebo poskodené
niektoré suciastky, ktoré by mohli nega-
tivne ovplyviiovat spravne fungovanie
ru¢ného elektrického naradia. Pred pou-
Zitim naradia dajte poskodené stciastky
vymenit. Vela nehéd bolo spdsobenych
nedostato¢nou udrzbou elektrického
naradia.

Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté.
Starostlivo oSetrované rezné nastroje s
ostrymi reznymi hranami maju mensiu
tendenciu k zablokovaniu a l'ahsie sa daju
viest.
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g) Pouzivajte ruéné elektrické naradie,
prisluSenstvo, nastavovacie nastroje a
pod. podla tychto vystraznych upozor-
neni a bezpe¢nostnych pokynov. Pri
praci zohl'adnite konkrétne pracovné
podmienky a ¢innost’, ktori budete
vykonavat'. Pouzivanie ru¢ného
elektrického naradia na iny Gcel ako na
predpisané pouzitie moze viest k nebez-
pec¢nym situaciam.

5) Servisné prace

a) Ruéné elektrické naradie davajte opra-
vovat’ len kvalifikovanému personalu,
ktory pouziva originalne nahradné
stcéiastky. Tym sa zabezpeci, Zze bezpec-
nost’ naradia zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre hobliky

» Pockajte, kym sa nozovy hriadel celkom
zastavi, az potom ruéné elektrické naradie
odkladajte. Vol'ne leziaci nozovy hriadel sa
mébze svojou povrchovou plochou zaseknut,
potom spdsobit’ stratu kontroly a mat’ za
nasledok tazké poranenie.

» Drzte rucné elektrické naradie za izolované
rukovite, pretoze nozovy hriadel by mohol
zasiahnut’ sietova Snuru naradia. Kontakt s
elektrickym vedenim, ktoré je pod napatim,
moéze dostat’ pod napatie aj kovové suciastky
naradia a spdsobit’ zasah elektrickym pr.

» Obrobok upeviiujte a zaistujte pomocou
zvierok alebo inym spésobom na nejakej
stabilnej podlozke. Ked’ budete pridrziavat’
obrobok iba rukou, alebo si ho budete
pritiskat’ o svoje telo, zostane labilny, ¢o
moze vyvolat' stratu kontroly nad naradim.

» Pouzivajte vhodné pristroje na
vyhladavanie skrytych elektrickym vedeni a
potrubi, aby ste ich nenavrtali, alebo sa
obratte na miestne energetické podniky.
Kontakt s elektrickym vodi¢om pod napatim
moéze spdsobit’ poziar alebo mat’ za nasledok
zasah elektrickym prudom. Poskodenie
plynového potrubia méze mat' za nasledok
expldziu. Preniknutie do vodovodného
potrubia spésobi vecné skody alebo méze
mat’ za nasledok zasah elektrickym pradom.
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» Nesiahajte rukami do otvoru na
vyhadzovania triesok. Rotujlce suciastky by
Vas mohli poranit’.

» K obrobku pristivajte elektrické naradie iba
v zapnutom stave. Inak hrozi v pripade
zaseknutia pracovného nastroja v obrobku
nebezpecenstvo spatného razu.

» Pri praci drzte hoblik vzdy tak, aby klzna
patka hoblika lezala na obrobku. Inak by sa
mohol hoblik zahranit a spdsobit’ Vam
poranenie.

» Nikdy nehobl'ujte cez kovové predmety,
klince alebo skrutky. N6z a nozovy hriadel by
sa mohli poskodit’ a vyvolat zvysené vibracie
naradia.

» Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty po-
mocou upinacieho zariadenia alebo zveraka
je bezpecnejsi ako obrobok pridrziavany
rukou.

» Nepouzivajte rucné elektrické naradie,
ktoré ma poskodenu privodnu $ntru.
Nedotykajte sa poskodenej privodnej $niiry
a v pripade, Ze sa kabel pocas prace s
naradim poskodi, ihned’ vytiahnite zastrcku
zo zasuvky. Poskodené privodné Snury
zvy$uju riziko zasahu elektrickym pradom.

Popis fungovania

Preditajte si vSetky Vystrazné upo-
zornenia a bezpeénostné pokyny.
Zanedbanie dodrziavania Vystraz-
nych upozorneni a pokynov uvede-
nych v nasledujucom texte méze
mat’ za nasledok zasah elektrickym pruadom,
spbsobit’ poziar a/alebo tazké poranenie.

Pouzivanie podla uréenia

Toto ru¢né elektrické naradie je urcené s
pevnym upnutim obrabaného materidlu na
pevnu podlozku na hoblovanie, napr. hranolov a
dosak. Hodi sa aj na zrazanie hran a na
drazkovanie.

Bosch Power Tools
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Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa
vztahuje na vyobrazenie elektrického naradia na
grafickej strane tohto Navodu na pouzivanie.

1 Vyhadzovanie triesok (volitelne
vpravo/vlavo)

2 Oto&ny gombik na nastavenie hibky tberu
(izolovana plocha rukovate)

3 Stupnica hfbky uberu

4 Paka na presuvanie otvoru na vyhadzovanie
triesok

Vypinaé

Blokovanie zapinania pre vypinac
Drazky tvaru V

Klzna patka

© 00N O O

Rukovat’ (izolovana plocha rukovéte)

10 Nozova hlava

11 Upinaci element pre hoblovaci n6z

12 Upevnovacia skrutka pre hoblovaci néz
13 Hoblovaci n6z HM/TC

14 KIU¢ na skrutky s vnitornym Sesthranom
15 Odsavacia hadica (@ 35 mm)*

16 Vrecko na prach/triesky*

17 Paralelny doraz (zarazka rovnobeznosti)*
18 Stupnica Sirky drazky

19 Aretacna matica na nastavenie Sirky drazky

20 Upevnovacia skrutka pre paralelny/uhlovy
doraz

21 Uhlovy doraz*

22 Areta¢na matica pre nastavenie uhla

23 Upevriovacia skrutka dorazu hibky drazky
24 Hibkovy drazkovy doraz*

25 Odkladacia opierka hoblika

*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé

do zakladnej vybavy produktu. Kompletné prislusen-
stvo najdete v naSom programe prislusenstva.

Technické udaje

Hoblik PHO 20-82

Vecné ¢islo 06033651..
Menovity prikon W 680
Vykon W 320
Pocet volnobeznych

obratok mint 19500
Hibka tberu mm 0-2
Hibka drazky mm 0-8
max. hoblovacia Sirka mm 82
Hmotnost podla

EPTA-Procedure

01/2003 kg 2,2
Trieda ochrany [o]/11

Udaje platia pre menovité napatie [U] 230/240 V. V
pripade nizsieho napatia a pri vyhotoveniach
Specifickych pre niektoru krajinu sa mézu tieto udaje
odliSovat.

Vsimnite si laskavo vecné cCislo na typovom $titku
svojho ruéného elektrického naradia. Obchodné nazvy
jednotlivych produktov sa mozu odliSovat'.

Informacia o hluénosti/vibraciach

Namerané hodnoty hluku zistené podla normy
EN 60745.

Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto
naradia je typicky: Akusticky tlak 86 dB(A);
Hodnota hladiny akustického tlaku 97 dB(A).
Nepresnost’ merania K=3 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov troch
smerov) zistované podla normy EN 60745:
Hodnota emisie vibracii a,, =3 m/s?, nepresnost’
merania K =1,5 m/s2.

Uroven kmitov uvedend v tychto pokynoch bola
namerana podla meracieho postupu uvedeného
v norme EN 60745 a mozno ju pouzivat' na
vzajomné porovnavanie réznych typov ru¢ného
elektrického naradia medzi sebou. Hodi sa aj na
predbezny odhad zatazenia vibraciami.
Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné
druhy pouzivania tohto ru¢ného elektrického
naradia. Avsak v takych pripadoch, ked' sa toto
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ru¢né elektrické naradie pouzije na iné druhy
pouzitia, s odliSnymi pracovnymi nastrojmi
alebo sa podrobuje nedostato¢nej idrzbe, méze
sa hladina zatazenia vibraciami od tychto hod-
not odliSovat. To mdze vyrazne zvysit zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zataZenia vibraciami pocas
urcitého ¢asového Useku prace s naradim treba
zohladnit doby, pocas ktorych je ru¢né
elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked’
naradie sice bezi, ale v skuto¢nosti sa nepou-
ziva. To méze vyrazne redukovat zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na ochranu osoby pracujlcej s naradim pre
ucinkami zatazenia vibraciami vykonajte dalSie
bezpecnostné opatrenia, ako su napriklad:
udrzba ru¢ného elektrického naradia a pouzi-
vanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie
zachovania teploty ruk, organizacia jednotlivych
pracovnych ukonov.

Vyhlasenie o konformite (€

Na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, Ze dole
popisany vyrobok ,Technické udaje“ sa zhoduje
s nasledujucimi normami alebo normativnymi
dokumentami: EN 60745 podla ustanoveni
smernic 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).

Subory technickej dokumentacie sa nachadzaju
na adrese:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

oy Y /’Zw”ﬁ{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
18.11.2009

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Montaz

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastr¢ku naradia zo
zasuvky.
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Vymena nastroja

» Pri vymene hobl'ovacich noZzov postupujte
opatrne. Nechytajte hobl'ovaci n6z tak, aby
ste sa dotykali reznych hran. Ostré rezné
hrany by Vam mohli spésobit’ poranenie.

Pouzivajte len originalne hoblovacie noze

HM/TC Bosch.

Hoblovaci n6z zo spekaného karbidu (HM/TC)
ma dve rezné hrany a mozno ho otocit’. Ked' sa
obe rezné hrany otupili, treba hoblovaci n6z 13
vymenit’ za novy. Hoblovacie noze HM/TC sa
nesmu ostrit’.

Demontaz hobl'ovacieho noza
(pozri obrazok A)

Ak potrebujete obratit’ na druhu stranu alebo
vymenit hoblovaci n6z 13 za novy, otocte
nozovu hlavu 10 tak, aby bola rovnobezne s
klznou patkou 8.

O Uvolnite 2 upevnovacie skrutky 12 pomocou
kld¢a na skrutky s vnutornym sesthranom
14 priblizne o 1 -2 obratky.

® V pripade potreby uvolnite upinaci element
11 pomocou jemného uderu nejakym
vhodnym nastrojom, napr. pomocou
dreveného klinu.

©® Pomocou kuskadrevavysunte hoblovacinéz
13 bocnou stranou z nozovej hlavy 10.

Montaz hoblovacieho noza (pozri obrazok B)

Vd'aka vodiacej drazke hoblovacieho noza sa pri
vymene resp. pri zmene strany zabezpedi vzdy
rovhomerné vyskové nastavenie hoblovacieho
noza.

V pripade potreby vycistite dosadaciu plochu
noza v upinacom pripravku 11 aj samotny
hoblovaci n6z 13.

Pri montazi hobl'ovacieho noza davajte pozor na
to, aby hoblovaci n6z bezchybne sedel v
upinacom vedeni upinacieho pripravku 11 a
lezal v jednej rovine s bo¢nou hranou zadnej
klznej patky 8. Potom utiahnite 2 upevriovacie
skrutky 12 pomocou kl'ic¢a na skrutky s
vnutornym Sesthranom 14.

Upozornenie: Pred zapnutim naradia vzdy
skontrolujte spolahlivé uchytenie — utiahnutie
upevnovacich skrutiek 12. Otacajte nozovu
hlavu 10 rukou a presvedcte sa, ¢i sa hoblovaci
noz v ziadnej polohe nicoho nedotyka.

Bosch Power Tools
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Odsavanie prachu a triesok

» Prach z niektorych materialov, napr. z nate-
rov obsahujucich olovo, z niektorych druhov
tvrdého dreva, mineralov a kovov moze byt
zdraviu $kodlivy. Kontakt s takymto prachom
alebo jeho vdychovanie méze vyvolavat’
alergické reakcie a/alebo spbsobit’ ochorenie
dychacich ciest pracovnika, pripadne oséb,
ktoré sa nachadzaju v blizkosti pracoviska.
Urcité druhy prachu, napr. prach z dubového
alebo z bukového dreva, sa povazuju za
rakovinotvorné, a to predovsetkym spolu s
dal$imi materialmi, ktoré sa pouzivaju pri
spracovavani dreva (chromitan, chemické
prostriedky na ochranu dreva). Material,
ktory obsahuje azbest, smu opracovavat’ len
Specialne vyskoleni pracovnici.

- PouZivajte podla moznosti zariadenie na
odsavanie prachu.

— Postarajte sa o dobré vetranie svojho
pracoviska.

- Odporuc¢ame Vam pouzivat’ ochrannu
dychaciu masku s filtrom triedy P2.

Dodrziavajte aj predpisy vlastnej krajiny tyka-

juce sa konkrétneho obrabaného materialu.
Pravidelne Cistite otvor na vyhadzovanie triesok
1. Na vycistenie upchatého otvoru na
vyhadzovanie triesok pouzite vhodny nastroj,
napr. nejaky kusok dreva, stlac¢eny vzduch a pod.

» Nesiahajte rukami do otvoru na
vyhadzovania triesok. Rotujlce suciastky by
Vas mohli poranit’.

Na zabezpecenie optimalneho odsavania vzdy
pouzivajte nejaké externé odsavacie zariadenie
alebo vrecko na prach/triesky.

Externé odsavanie (pozri obrazok C)

Na otvor na vyhadzovanie triesok mézete na z
ktorukolvek z oboch stran pripojit’ odsavaciu
hadicu (& 35 mm) 15 (prislusenstvo).

Spojte odsavaciu hadicu 15 s nejakym
vysavacom (prislusenstvo). Prehl'ad pripojeni
rozli¢nych typov vysavacov najdete na konci
tohto Navodu na pouzivanie.

Vysavac musi byt vhodny pre dany druh opraco-
vavaného materialu.

Pri odsdvani materidlov mimoriadne ohrozuju-
cich zdravie, rakovinotvornych alebo suchych
prachov pouzivajte $pecidlny vysavac.

Vlastné odsavanie (pozri obrazok C)

Ked vykonavate prace mensieho rozsahu,
mozete pripojit' zasobnik na prach
(prislusenstvo) 16. Nasunte hrdlo zasobnika na
prach do otvoru na vyhadzovanie triesok 1.
Vrecko na prach/triesky 16 zavCasu
vyprazdnujte, aby bolo odsavanie prachu
zachované na optimalnej trovni.

Volitel'ny otvor na vyhadzovanie triesok

Pomocou prepinacej paky na presuvanie otvoru
na vyhadzovanie triesok 4 sa da otvor na
vyhadzovanie triesok 1 nastavit’ na lavu stranu
alebo na pravu stranu. Paku na presuvanie
otvoru na vyhadzovanie triesok 4 zatla¢te vzdy
do koncovej polohy tak, aby v nej zaskocila.
Zvoleny smer vyhadzovania triesok bude
indikovany na prepinacej pake pomocou
symbolu Sipky 4.

Prevadzka

Druhy prevadzky

Nastavenie hibky tberu

Pomocou oto¢ného gombika 2 sa da plynulo
nastavovat hibka tberu v rozsahu 0-2,0 mm na
zaklade stupnice hibky Uberu 3 (jeden dielik
stupnice = 0,1 mm).

Odkladacia opierka hoblika (pozri obrazok G)

Odkladacia opierka hoblika 25 umoznuje
odstavenie naradia okamzite po uskutoc¢neni
pracovnej operacie bez nebezpecenstva
poskodenia obrobku alebo hoblovacieho noza.
Pri praci sa odkladacia opierka 25 vysunie hore
a zadna Cast’ klznej patky 8 sa pritom uvolni.

Upozornenie: Odkladacia opierka 25 sa nesmie
demontovat.

2609 932 744 | (4.12.09)

Bosch Power Tools



Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napétie siete! Napitie zdroja
prudu musi mat’ hodnotu zhodnu s udajmi
na typovom Stitku ruéného elektrického
naradia. Vyrobky oznacené pre napdtie
230 V sa smu pouzivat aj s napatim 220 V.

Zapinanie/vypinanie

Na zapnutie rucného elektrického naradia
stlacte najprv blokovacie tlacidlo zapinania 6 a
potom stlacte vypina¢ 5 a podrzte ho stlaceny.

Na vypnutie ru¢ného elektrického naradia
vypina¢ 5 uvolnite.

Upozornenie: Z bezpecnostnych dévodov sa
vypinac 5 neda zaaretovat, ale musi zostat’ po
cely Cas rezania stale stlaceny.

Pokyny na pouzivanie

Hobl'ovanie (pozri obrazok G)

Nastavte pozadovanu hibku tberu a polozte
rucné elektrické naradie prednou cast'ou klznej
patky 8 na obrobok.

» K obrobku pristvajte elektrické naradie iba
v zapnutom stave. Inak hrozi v pripade
zaseknutia pracovného nastroja v obrobku
nebezpecenstvo spatného razu.

Zapnite ru¢né elektrické naradie a rovnomernym
posuvom ho posuvajte po obrabanej ploche
obrobku.

Ak potrebujete dosiahnut’ kvalitny povrch,
pracujte len miernym posuvom a strednym
pritlakom na kiznu péatku.

Pri obrabani tvrdych materidlov, napriklad
tvrdého dreva, ako aj pri vyuzivani maximalnej
hoblovacej Sirky nastavujte len malu hibku
Uberu a pripadne aj redukujte posuv naradia.

Prili§ velky posuv znizuje kvalitu obrabaného
povrchu a méze mat za nasledok rychle upchatie
otvoru na vyhadzovanie triesok.

Prilis velky posuv znizuje kvalitu obrabaného
povrchu a méze mat' za nasledok rychle upchatie
otvoru na vyhadzovanie triesok.
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Integrovana odkladacia opierka 25 umoziuje aj
pokracovanie v hoblovani po preruseni prace na
fubovolnom mieste obrobku:

— Polozte hoblik s opierkou sklopenou dole na
obrobok v mieste, ktoré sa ma dalej obrabat.

— Zapnite ru¢né elektrické naradie.

— Presunite pritlak na prednu klznu patku a
naradie pomaly posuvajte smerom dopredu
(@). Odkladacia opierka sa pritom vyklopi
smerom hore (®), takze zadna Cast’ klznej
patky opat prilieha na obrobok.

— Rucné elektrické naradie ved'te rovhomernym
posuvom po obrabanej ploche (©).

Skosenie hran (pozri obrazok H)

Drazky tvaru V, ktoré sa nachadzaju v prednej
klznej patke, umoziuju rychle a jednoduché
pouzivanie naradia na skosenie hran obrobku.
Pouzite prislusni V-drazku podla poZadovanej
Sirky skosenej hrany. PoloZte na tento ucel
hoblik V-drazkou na hranu obrobku a vedte ho
pozdiz tejto hrany.

Pouzita drazka Rozmer a

a
‘_’I (mm)
| ziadna 0-2,5
a mala 1,0-4,5
stredny 2,0-5,0
velka 2,5-6,0
~

Hobl'ovanie s paralelnym/uhlovym dorazom
(pozri obrazky D-F)

Namontujte na ru¢né elektrické naradie
paralelny doraz 17 resp. uhlovy doraz 21
pomocou prislusnej upevriovacej skrutky 20.
Podla druhu pracovnej tlohy namontujte na
ruéné elektrické naradie hibkovy drazkovy
dorazg 24 pomocou upevnovacej skrutk 23.

Uvolnite areta¢nu maticu 19 a nastavte
pozadovanu Sirku drazky na stupnici 18.
Areta¢nl maticu 19 opat utiahnite.

Nastavte pozadovanu hibku drazky pomocou
hibkového drazkového dorazu 24.

Hoblovanie vykonajte niekol’kokrét, aby ste
dosiahli pozadovanu hibku drazky. Ved'te hoblik
boénym pritlakom.

Bosch Power Tools
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Zosikmovanie s uhlovym dorazom

\o—45°

Pri zoSikmovani drazok
a pléch nastavte
pozadovany uhol
zosikmenia uhlovym
dorazom 22.

Udrzba a servis

Udrzba a &istenie

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastr¢ku naradia zo
zasuvky.

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie
Strbiny udrziavajte vzdy v Cistote, aby ste
mohli pracovat’ kvalitne a bezpecne.

Dbajte na to, aby sa dala odkladacia opierka 25

volne pohybovat  a pravidelne ju Cistite.

Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe a
kontrole predsa len prestal niekedy fungovat,
treba dat’ opravu vykonat’ autorizovanej
servisnej opravovni elektrického naradia Bosch.

Pri v8etkych dopytoch a objednavkach nahrad-
nych suciastok uvadzajte bezpodmienecne
10-miestne vecné cislo uvedené na typovom
Stitku vyrobku.

Servisné stredisko a poradenska sluzba
pre zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky
tykajuce sa opravy a udrzby Vasho produktu ako
aj nahradnych suciastok. Rozlozené obrazky a
informacie k nahradnym suciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch
Vam rad pomoze aj pri problémoch tykajucich sa
kupy a nastavenia produktov a prisluSenstva.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421 (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk

Likvidacia
Rucné elektrické naradie, prisluSenstvo a obal

treba dat’ na recyklaciu Setriacu zZivotné
prostredie.

Len pre krajiny EU:

Neodhadzujte ru¢né elektrické
naradie do komunalneho odpadu!
Podla Eurépskej smernice
2002/96/ES o starych elektric-
kych a elektronickych vyrobkoch a
podla jej aplikacii v ndrodnom
prave sa musia uz nepouzitelné elektrické pro-
dukty zbierat separovane a dat na recyklaciu
zodpovedajucu ochrane zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.
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Biztonsagi eldirasok

Altalanos biztonsagi el6irasok az
elektromos kéziszerszamokhoz

AF'GYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes

biztonsagi figyelmez-
tetést és eloirast. A kovetkezékben leirt elbira-
sok betartasanak elmulasztasa aramutésekhez,
tlizh6z és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezet-
het.

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan orizze
meg ezeket az eldirasokat.

Az alabb alkalmazott ,,elektromos kéziszerszam”
fogalom a halozati elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozo kabellel) és az akkumula-
toros elektromos kéziszerszamokat (halozati
csatlakozo kabel nélkil) foglalja magaban.

1) Munkahelyi biztonsag

a) Tartsa tisztan és jol megyvilagitott alla-
potban a munkahelyét. A rendetlenség és
a megvilagitatlan munkaterilet balesetek-
hez vezethet.

b) Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kérnyezetben, ahol
égheto folyadékok, gazok vagy porok
vannak. Az elektromos kéziszerszamok
szikrakat keltenek, amelyek a port vagy a
gb6z0ket meggyujthatjak.

c) Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen
személyeket a munkahelytél, ha az elekt-
romos kéziszerszamot hasznalja.

Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az
uralmat a berendezés felett.

2) Elektromos biztonsagi eléirasok

a) A késziilék csatlakoz6 dugéjanak bele
kell illeszkednie a dugaszoléaljzatba. A
csatlakozé dugét semmilyen médon sem
szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékekkel kapcsolatban ne
hasznaljon csatlakozé adaptert.

A valtoztatas nélkili csatlakozé dugok és
amegfelel6 dugaszolé aljzatok csokkentik
az aramités kockazatat.
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b) Keriilje el a foldelt feliiletek, mint
példaul csovek, fiitétestek, kalyhak és
hiitégépek megérintését. Az aramutési
veszély megnévekszik, ha a teste le van
foldelve.

c) Tartsa tavol az elektromos kéziszersza-
mot az es6tol vagy nedvességtol. Ha viz
hatol be egy elektromos kéziszerszamba,
ez megndveli az aramiités veszélyét.

d) Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol
eltéro célokra, vagyis a szerszamot soha
ne hordozza vagy akassza fel a kabelnél
fogva, és sohase hiizza ki a halézati csat-
lakozé dugét a kabelnél fogva. Tartsa
tavol a kabelt h6forrasoktal, olajtol, éles
élektdl és sarkaktol és mozgo gépalkat-
részektol. Egy megrongalédott vagy cso-
mokkal teli kdbel megndéveli az aramiités
veszélyét.

e) Ha egy elektromos kéziszerszammal a
szabad ég alatt dolgozik, csak szabadban
valé hasznalatra engedélyezett hosszab-
bitét hasznaljon. A szabadban valé hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbité hasz-
nalata csokkenti az dramités veszélyét.

f) Ha nem lehet elkeriilni az elektromos
kéziszerszam nedves kornyezetben valé
hasznalatat, alkalmazzon egy hibaaram-
védokapcsoloét. Egy hibadram-véddkap-
csold alkalmazasa csdkkenti az aramuités
kockazatat.

3) Személyi biztonsag

a) Munka kézben mindig figyeljen, iigyeljen
arra, amit csinal és meggondoltan dol-
gozzon az elektromos kéziszerszammal.
Ha faradt, ha kabitészerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett
be, ne hasznalja a berendezést. Egy
pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam
hasznalata kdzben komoly sériilésekhez
vezethet.

Bosch Power Tools
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b) Viseljen személyi védofelszerelést és

mindig viseljen védészemiiveget.

A személyi védéfelszerelések, mint
porvédé alarc, csuszasbiztos védécipd,
véddsapka és flilvédé haszndlata az
elektromos kéziszerszam haszndlata
jellegének megfeleléen csokkenti a
személyi sériilések kockazatat.

c) Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe

helyezését. Gy6z6djon meg arrdl, hogy
az elektromos kéziszerszam ki van kap-
csolva, miel6tt bedugna a csatlakozo
dugot a dugaszoléaljzatba, csatlakoztat-
na az akkumulator-csomagot, és miel6tt
felvenné és vinni kezdené az elektromos
kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kdzben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a késziléket
bekapcsolt allapotban csatlakoztatja az
aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

d) Az elektromos kéziszerszam bekap-

csolasa el6tt okvetleniil tavolitsa el

a beallitoszerszamokat vagy csavarkul-

csokat. Az elektromos kéziszerszam forgo
részeiben felejtett beallitoszerszam vagy
csavarkulcs sériiléseket okozhat.

e) Ne becsiilje til 6nmagat. Keriilje el a

normalistdl eltéré testtartast, ligyeljen
arra, hogy mindig biztosan alljon és az
egyensulyat megtartsa. igy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben
is jobban tud uralkodni.

f) Viseljen megfelel6 ruhat. Ne viseljen bo

ruhat vagy ékszereket. Tartsa tavol a
hajat, a ruhajat és a kesztyiijét a mozgo
részektol. A b6 ruhat, az ékszereket és a
hosszu hajat a mozgo alkatrészek
magukkal ranthatjak.

g) Ha az elektromos kéziszerszamra fel

lehet szerelni a por elszivasahoz és
osszegylijtéséhez sziikséges berendezé-
seket, ellendrizze, hogy azok megfelel6
moédon hozza vannak kapcsolva a
késziilékhez és rendeltetésiiknek meg-
feleléen miitkédnek. A porgy(ijté beren-
dezések hasznalata csékkenti a munka
soran keletkezé por veszélyes hatasat.

4) Az elektromos kéziszerszamok gondos
kezelése és hasznalata

a) Ne terhelje tul a berendezést. A munka-
jahoz csak az arra szolgalo6 elektromos
kéziszerszamot hasznalja. Egy alkalmas
elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon belil jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.

b) Ne hasznailjon olyan elektromos kézi-
szerszamot, amelynek a kapcsoldja
elromlott. Egy olyan elektromos kézi-
szerszam, amelyet nem lehet sem be-,
sem kikapcsolni, veszélyes és meg kell
javittatni.

c) Huzza ki a csatlakozo6 dugét a dugaszolé-
aljzatbol és/vagy az akkumulator-csoma-
got az elektromos kéziszerszambol, mi-
el6tt az elektromos kéziszerszamon
beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra
elteszi. Ez az elévigydzatossagi intézke-
dés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

d) A hasznalaton kiviili elektromos kézi-
szerszamokat olyan helyen tarolja, ahol
azokhoz gyerekek nem férhetnek hozza.
Ne hagyja, hogy olyan személyek hasz-
naljak az elektromos kéziszerszamot,
akik nem ismerik a szerszamot, vagy
nem olvastak el ezt az Gtmutatét. Az
elektromos kéziszerszamok veszélyesek,
ha azokat gyakorlatlan személyek
hasznaljak.

e) A késziiléket gondosan apolja. Ellenoriz-
ze, hogy a mozgé alkatrészek
kifogastalanul miikédnek-e, nincsenek-e
beszorulva, és nincsenek-e eltérve vagy
megrongalddva olyan alkatrészek,
amelyek hatassal lehetnek az elektro-
mos kéziszerszam miikodésére. A beren-
dezés megrongalddott részeit a késziilék
hasznalata el6tt javittassa meg. Sok
olyan baleset torténik, amelyet az elektro-
mos kéziszerszam nem kielégité karban-
tartasara lehet visszavezetni.
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f) Tartsa tisztan és éles allapotban a vagé-
szerszamokat. Az éles vagoélekkel rendel-
kezé és gondosan apolt vagoszerszamok
ritkdbban ékelédnek be és azokat
kénnyebben lehet vezetni és iranyitani.

g) Az elektromos kéziszerszamokat,
tartozékokat, betétszerszamokat stb.
csak ezen elbirasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozo kezelési
utasitasoknak megfelel6en hasznalja.
Vegye figyelembe a munkafeltételeket
és a kivitelezend6é munka sajatossagait.
Az elektromos kéziszerszam eredeti
rendeltetésétél eltérd célokra valo alkal-
mazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

5) Szerviz-ellendrzés

a) Az elektromos kéziszerszamot csak
szakképzett személyzet csak eredeti
potalkatrészek felhasznalasaval javit-
hatja. Ez biztositja, hogy az elektromos
kéziszerszam biztonsagos maradjon.

Biztonsagi eldirasok a gyaluk szamara

>

Miel6tt az elektromos kéziszerszamot
letenné, varja meg, amig a késtengely
teljesen leall. Egy szabadon fekvé késhenger
beleakadhat a feliiletbe, a berendezést
iranyithatatlannateheti és sulyos sériléseket
okozhat.

Az elektromos kéziszerszamot csak a
szigetelt fogantyufeliileteknél fogva fogja
meg, mivel a késtengely a sajat halozati
csatlakozé kabelhez is hozzaérhet. Ha a
berendezés egy fesziiltség alatt allo
vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam
fémrészei szintén fesziiltség ala keriilhetnek
és aramitéshez vezethetnek.

Régzitse és biztositsa a munkadarabot egy
csavaros szoritoval vagy mas eszkoézzel egy
stabil alaplaphoz. Ha a munkadarbot csak a
kezével tartja, vagy a testéhez szoritja, ez
labilis marad, és On kénnyen elveszitheti az
uralmat a kéziszerszam, vagy a munkadarab
felett.
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> A rejtett vezetékek felkutatasahoz

hasznaljon alkalmas fémkereso késziiléket,
vagy kérje ki a helyi energiaellaté vallalat
tandacsat. Ha egy elektromos vezetéket a
berendezéssel megérint, ez tlizh6z és
aramUtéshez vezethet. Egy gazvezeték
megrongaldsa robbanast eredményezhet. Ha
egy vizvezetéket szakit meg, anyagi karok
keletkeznek, vagy villamos aramitést kaphat.

Sohase nytljon bele a kezével a
forgacskivetobe. A forgo alkatrészek
sérlléseket okozhatnak.

Az elektromos kéziszerszamot csak bekap-
csolt dllapotban vezesse ra a megmunkalas-
ra keriilé6 munkadarabra. Ellenkezé esetben

fennall egy visszarugds veszélye, ha a betét-

szerszam beékelddik a munkadarabba.

A munka kézben mindig ugy tartsa a
gyalugépet, hogy a gyalutalp sikban
felfekiidjon a megmunkalasra keriilé
munkadarabra. A gyalu ellenkezd esetben
beékelddhet és sériiléseket okozhat.

Sohase dolgozzon a gyaltigéppel
fémtargyak, szogek, vagy csavarok felett.
A kés és a késtengely megsériilhet és
megnovekedett vibracidohoz vezethet.

A megmunkalasra keriil6 munkadarabot
megfelel6en régzitse. Egy befogo szerkezet-
tel vagy satuval régzitett munkadarab bizton-
sagosabban van régzitve, mintha csak a
kezével tartana.

Sohase hasznalja az elektromos kéziszer-
szamot, ha a kabel megrongalédott. Ha a
halézati csatlakozé kabel a munka soran
megsériil, ne érintse meg a kabelt, hanem
azonnal huzza ki a csatlakozé dugét a
dugaszoldéaljzatbél. Egy megrongdlodott
kdbel megnoveli az dramiités veszélyét.

A miikodés leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi
figyelmeztetést és elbirast.

A kovetkezOkben leirt eléirdsok
betartasanak elmulasztasa
aramitésekhez, tlizh6z és/vagy
sulyos testi sériilésekhez vezethet.
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Rendeltetésszerii hasznalat
Az elektromos kéziszerszam szerkezeti
faanyagok, példaul gerendak és falapok szilard

alapon valo gyalulasara szolgal. A berendezés
élek leélezésére és falcolasra is alkalmazhato.

Az abrazolasra keriil6 komponensek

A késziilék dbrazolasra keriilé komponenseinek
sorszamozasa az elektromos kéziszerszamnak
az abra-oldalon talalhaté képére vonatkozik.

1 Forgacskivetd (tetszés szerint jobbra/balra)
2 Fogasmélység bedllito forgatégomb
(szigetelt fogantyu-feliilet)

3 Fogasmélységskala

4 Forgacskivetési irany atkapcsoldkar

5 Be-/kikapcsold

6 A be-/kikapcsolo bekapcsolas reteszel6je
7 V-hornyok

8 Gyalutalp

9

Fogantyu (szigetelt fogantyu-felilet)

10 Késfej

11 Gyalukés befogo elem

12 Gyalukés rogzitdé csavar

13 HM/TC-gyallkés

14 Imbuszkulcs

15 Elszivo tomld (F 35 mm)*

16 Por- és forgacsgy(jté zsak*

17 Parhuzamos utk6z6*

18 Falcolasi szélességi skala

19 Falcolasi szélesség bedllitas rogzité anya
20 Parhuzamos/sz6gltkozé rogzité csavar
21 Allithaté szoégl titkozé*

22 Szogbeallitas rogzité anya

23 A falcmélység-hatarolo rogzitécsavarja
24 Falcmélység-hatarolo™

25 Parkol6 talp

*A képeken lathato vagy a szévegben leirt tartozékok
részben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz.

Tartozékprogramunkban valamennyi tartozék
megtalalhato.

Miiszaki adatok

Gyalu PHO 20-82

Cikkszam 0603365 1..
Névleges felvett

teljesitmény w 680
Leadott teljesitmény w 320
Uresjarati fordulatszam perc? 19500
Fogasmélység mm 0-2
Falcolas mélysége mm 0-8
max. gyaluszélesség mm 82
Suly az

,EPTA-Procedure

01/2003” (2003/01

EPTA-eljaras) szerint kg 2,2
Erintésvédelmi osztaly [O)/1

Az adatok [U] = 230/240 V névleges fesziltségre
vonatkoznak. Alacsonyabb fesziiltségek esetén és az
egyes orszagok szamara készilt kiilonleges
kivitelekben ezek az adatok valtozhatnak.

Kérjik vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama
tipustablajan taldlhato cikkszamot. Egyes elektromos
kéziszerszamoknak tobb kilonb6z6 kereskedelmi
megnevezése is lehet.

Zaj és vibracio értékek

A zajmérési eredmények az EN 60745
szabvanynak megfeleléen keriltek
meghatarozasra.

A készilék A-értékelésl zajszintjének tipikus
értékei: hangnyomasszint 86 dB(A); hangtel-
jesitményszint 97 dB(A). Széras K=3 dB.
Viseljen fiilvédét!

A rezgési 0sszérték (a harom iranyban mért
rezgés vektorosszege) az EN 60745
szabvanynak megfeleléen kerllt kiértékelésre:
Rezgéskibocsatasi érték, a, =3 m/s?, szoras,
K=1,5m/s2.

Az ezen eldirdsokban megadott rezgésszint az
EN 60745 szabvanyban rogzitett mérési mod-
szerrel kerlilt meghatarozasra és az elektromos
kéziszerszamok 0sszehasonlitasara ez az érték
felhasznalhato. Ez az érték a rezgési terhelés
ideiglenes becslésére is alkalmas.
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A megadott rezgésszint az elektromos kéziszer-
szam fé alkalmazasi teriletein valé hasznalat
soran fellépd érték. Ha az elektromos kéziszer-
szamot mas alkalmazasokra, eltéré betétszer-
szamokkal vagy nem kielégité karbantartas
mellett hasznaljak, a rezgésszint a fenti értéktol
eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkozo
rezgési terhelést [ényegesen megnovelheti.

A rezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez
figyelembe kell venni azokat az idészakokat is,
amikor a berendezés kikapcsolt allapotban van,
vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de nem
keril ténylegesen hasznalatra. Ez az egész mun-
kaid6re vonatkozd rezgési terhelést [ényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a
kezelének a rezgések hatadsa elleni védelmére,
példaul: Az elektromos kéziszerszam és a betét-
szerszamok karbantartdsa, a kezek melegen
tartasa, a munkamenetek megszervezése.

3

Egyediili felel6séggel kijelentjiik, hogy a
»~MUszaki adatok” alatt leirt termék megfelel a
koévetkezé szabvanyoknak, illetve iranyado
dokumentumoknak: EN 60745 a 2004/108/EK,
98/37/EK (2009.12.28-ig), 2006/42/EK
(2009.12.29-t61 kezdve) iranyelveknek
megfeleléen.

Megfelel6ségi nyilatkozat

A miiszaki dokumentacio a kovetkezd helyen
talalhato:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

oy fzw%{_h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
18.11.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification
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Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé
barmely munka megkezdése el6tt hiizza ki a
csatlakoz6 dugét a dugaszoléaljzatbol.

Szerszamcsere

» A gyalukés kicserélésekor ovatosan kell
eljarni. Sohase fogja meg a gyalukést a
vagoéleknél fogva. Az éles vagoélek
sérlléseket okozhatnak.

Csak eredeti Bosch-gyartamnyd HM/TC-

gyalukéseket hasznaljon.

A keményfém (HM/TC) gyalukéseknek két élik
van, az ilyen gyalukéseket meg lehet forditani.
Ha mindkét vagoél eltompult, a 13 gyalukést ki
kell cserélni. A HM/TC-gyalukést nem szabad
utanélesiteni.

A gyalikés leszerelése (lasd az ,A” abrat)

A 13 gyalikés megforditasahoz vagy
kicseréléséhez forgassa el annyira a 10 késfejet,
hogy az parhuzamos helyzetbe keriiljon a 8
gyalutalppal.

O A 14 imbuszkulccsal csavarja ki kb. 1 -2
fordulatnyira a 2 12 régzitécsavart.

® A 11 befogdelemet szilkség esetén egy erre
alkalmas szerszam (pl. egy faék)
alkalmazasaval egy enyhe téssel oldja ki.

©® Toljakiegy fadarabbal oldalra a 13 gyalukést
a 10 késfejbol.

A gyalukés felszerelése (lasd a ,,B” abrat)

A gyalukés vezetéhornya a kicserélés illetve
megforditds utan is garantalja, hogy a gyalukés
beallitasi magassaga valtozatlan maradjon.

Sziikség esetén tisztitsa meg a 11 befogdelem
kés-Ulését és a 13 gyalukést.

A gyalukés beépitésekor ligyeljen arra, hogy az
kifogastalanul beilleszkedjen a 11 befogdelem
megvezetésébe és egy sikban alljon a hatsé 8
gyalutalp oldalélével. A 14 imbuszkulccsal huzza
meg ezutan szorosra a 2 12 régzitécsavart.

Megjegyzés: Az lizembevétel elétt ellendrizze,
hogy a 12 régzitécsavarok szorosan meg vannak-
e hlzva. Kézzel forgassa at a 10 késfejet és
gondoskodjon arrdl, hogy a gyalukés sehol se
surlédjon valamihez.
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Por- és forgacselszivas

» Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafaj-
tak, asvanyok és fémek pora egészségkarosi-
té hatasu lehet. A poroknak a kezel6 vagy a
kozelben tartézkodod személyek altal térténé
megérintése vagy belégzése allergikus reak-
cidkhoz és/vagy a légutak megbetegedését
vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul tolgy- és bikkfaporok

rakkelté hatasuak, féleg ha a faanyag

kezeléséhez mas anyagok is vannak bennik

(kromat, favédé vegyszerek). A készllékkel

azbesztet tartalmazé anyagokat csak

szakembereknek szabad megmunkalniuk.

— Alehet6ségek szerint hasznaljon
porelszivast.

— Gondoskodjon a munkahely jé
szell6ztetésérdl.

— Ehhez a munkahoz célszerli egy P2
szlrdosztalyu porvédd alarcot hasznalni.

A feldolgozasra keriil6 anyagokkal kapcsolat-
ban tartsa be az adott orszagban érvényes
eldirasokat.

Rendszeresen tisztitsa meg az 1 forgacskivetd
egységet. Ha a forgacskivetd eldugult, a
tisztitasra egy arra alkalmas eszkozt (pl. egy
fadarabot vagy préslevegét stb.) hasznaljon.

» Sohase nylljon bele a kezével a
forgacskivetobe. A forgo alkatrészek
sérlléseket okozhatnak.

Az optimalis elszivas biztositasara mindig
hasznaljon egy kiils6é porelszivd berendezést
vagy egy por-/forgacsgyljt6 zsakot.

Kiils6 porelszivas (lasd a ,,C” abrat)

A forgacskiveté mindkét oldalara ra lehet
csatlakoztatni egy 15 elszivo tomlét (& 35 mm)
(kulon tartozék).

Csatlakoztassa a 15 elszivé tomlét egy
porszivohoz (kilon tartozék). A kilonb6zd
porszivékhoz vald csatlakozok attekintése ezen
Utmutato végén talalhatd.

A porszivénak alkalmasnak kell lennie a meg-
munkalasra keriilé anyagbdl keletkez6 por
elszivasara.

Az egészségre kiilondsen artalmas, rakkeltd
hatasu vagy szaraz porok elszivasahoz egy
specialisan erre a célra gyartott porszivot kell
hasznalni.

Sajat porelszivas (lasd a ,,C” abrat)

Kisebb munkakhoz elegendé egy 16 por-/
forgacsgylijté zsak (kilon tartozék)
csatlakoztatasa. A porelszivashoz dugja be
szorosan a porgyUljtd zsak csécsonkjat az 1
forgacskivetébe. Az optimalis porelszivas
biztositasara rendszeresen Uritse ki idében a 16
por-/forgacsgylijté zsakot.

Beallithato iranyu forgacskivetés

A 4 dtkapcsold kar segitségével az 1
forgacskivetét jobbra vagy balra at lehet allitani.
A 4 atkapcsolokart mindig nyomja be a
véghelyzetbe, amig az be nem pattan. A
kivalasztott forgacskivetésiiranyt a4 atkapcsolé
karon talalhaté nyil mutatja.

Uzemeltetés

Uzemmoédok

A fogasmélység beallitasa

A 2 fogasmélység beallitd forgatogomb
segitségével a fogdsmélységet a 3
fogasmélységskalan 0-2,0 mm-tél kezdve
fokozatmentesen mm-ben be lehet allitani
(1 osztas = 0,1 mm).

Parkolé talp (lasd a ,,G” abrat)

A 25 parkolé talp segitségével az elektromos
kéziszerszamot a munkamenet befejezése utan
azonnal le lehet tenni, anélkil, hogy ezzel
veszélyeztetné a munkadarabot vagy a
gyalukést. A munkamduvelet soran a 25 parkold
talp felemelkedik és szabadda teszi a 8 gyalutalp
hatso részét.

Megjegyzés: A 25 parkolé talpat nem szabad
leszerelni.
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Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre!
Az aramforras fesziiltségének meg kell
egyeznie az elektromos kéziszerszam
tipustablajan talalhaté adatokkal. A
230 V-os berendezéseket 220 V hal6zati
fesziiltségrol is szabad iizemeltetni.

Be- és kikapcsolas

Az elektromos kéziszerszam lizembe
helyezéséhez nyomja meg el6szor a 6
bekapcsolas reteszelést, majd ezutan nyomja be
és tartsa benyomva az 5 be-/kikapcsoldt.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz
engedje el az 5 be-/kikapcsolot.

Megjegyzés: A 5 be-/kikapcsolot biztonsagi
meggondolasokbdl nem lehet tartos Gizemhez
bekapcsolt allapotban reteszelni, hanem az
lizemeltetés kdzben végig benyomva kell tartani.

Munkavégzési tanacsok

A gyalulasi folyamat (lasd a ,,G” abrat)

Allitsa be a kivant fogasmélységet és tegye fel az
elektromos kéziszerszamot a 8 gyalutalp elsé
részével a munkadarabra.

» Az elektromos kéziszerszamot csak bekap-
csolt allapotban vezesse ra a megmunkalas-
ra keriilé6 munkadarabra. Ellenkezé esetben
fennall egy visszarugas veszélye, ha a betét-
szerszam beékeldédik a munkadarabba.

Kapcsolja be az elektromos kéziszerszamot és
egyenletes elétolassal vezesse végig a
megmunkalasra kerilé fellleten.

CsuUcsmindségl fellletek |étrehozasahoz
hasznaljon kis el6tolast és a kezével a gyalutalp
koézepére iranyuld nyomassal dolgozzon.
Kemény anyagok (pl. keményfa)
megmunkalasakor, valamint a teljes
gyaluszélesség kihasznalasa esetén csak kis
fogdsmélységet hasznaljon és szlikség esetén
csOkkentse a gyalulasi elétolast.

A tul nagy elétolas ronthatja a fellilet minéségét
és a forgacskiveté gyors eldugulasahoz
vezethet.

Jo vagasi teljesitményt elérni, és az elektromos
kéziszerszamot emellett kiméletesen hasznalni
csak éles gyalikésekkel lehet.
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A beépitett 25 parkold talp segitségével az

egyszer megszakitott gyaluldsi munkamenetet a

munkadarab tetszéleges részén

tovabbfolytathatja:

— Tegye fel az elektromos kéziszerszamot -
lehajtott parkolo talppal - arra a pontra, ahol
a munkadarab megmunkalasat folytatni
akarja.

— Kapcsolja be az elektromos kéziszerszamot.

— Helyezze 4t a nyomast az els6 gyalutalpra és
tolja lassan elére az elektromos
kéziszerszamot (@). Ekkor a parkolo talp
felemelkedik (@), Gigy hogy a gyalutalp hatso
része ismét felfekszik a munkadarabra.

— Egyenletes elGtolassal vezesse végig a
megmunkalasra kerl6 fellleten az
elektromos kéziszerszamot (©).

Elek leélezése (lasd a ,H” abrat)

Az elsé gyalutalpban talalhato V-hornyok
segitségével a munkadarabok élei egyszertien és
gyorsan leélezheték. Hasznalja a kivant
peremszélességnek megfelel6 V-hornyot. Tegye
ehhez fel a gyalut a V-horonnyal a munkadarab
szélére és vezesse azon végig a szerszamot.

a Az alkalmazasra ,a” méret
«— keriilé horony (mm)

nincs 0-2,

| 5
a kicsi 1,0-4,5
kbézepes 2,0-5,0
nagy 2,5-6,0
~

Gyalulas a parhuzamos/szogiitk6zével

(lasd a D-F abrat)

Szerelje fel a 17 parhuzamos tk6zét, illetve a
21 beallithatd szogiitkdz6t a mindenkori 20
rogzité csavarral az elektromos kéziszerszamra.
Szerelje fel az alkalmazasnak megfelelé 24
falcmélység-hatarolot a 23 rogzitd csavarral az
elektromos kéziszerszamra.

Lazitsa ki a 19 rogzité anyat és allitsa be a 18
skalan a kivant falcolasi szélességet. Hlzza meg
ismét szorosra a 19 rogzitd anyat.

Allitsa be a 24 falcmélység-hataroldval a kivant
falcolasi mélységet.

Tobbszor egymas utan hajtsa végég a gyalulasi
munkamenetet, amig eléri a kivant falcolasi
mélységet. Oldalrol ranyomva vezesse a gyalut.
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Ferdére vagas a szégvezeto alkalmazasaval

\o—45°

Falcok és mas feluletek
ferdére vagasahoz
allitsa be a 22
szOgbeallitoval a kivant
szoget.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
barmely munka megkezdése el6tt huzza ki a
csatlakozé dugét a dugaszoléaljzatbol.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kézi-
szerszamot és annak szell6z6nyilasait, hogy
jol és biztonsagosan dolgozhasson.

Gondoskodjon a 25 parkol¢ talp szabad

mozgasarodl és azt rendszeresen tisztitsa meg.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos

gyartasi és ellenérzési eljaras ellenére egyszer

mégis meghibasodna, akkor a javitassal csak

Bosch elektromos kéziszerszam-muhely

ligyfélszolgalatat szabad megbizni.

Ha kérdései vannak, vagy potalkatrészeket akar

megrendelni, okvetlenil adja meg az elektromos

kéziszerszam tipustablajan talalhaté 10-jegyl
cikkszamot.

Vevészolgalat és tanacsadas

A vevlOszolgalat a terméke javitasaval és karban-
tartasaval, valamint a pétalkatrészekkel kapcso-
latos kérdésekre szivesen valaszol. A tartalékal-
katrészekkel kapcsolatos robbantott abrak és
egyéb informacid a kovetkezd cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Vev8szolgalat szivesen segit Onnek,

ha a termékek és tartozékok vasarlasaval,
alkalmazasaval és beallitasaval kapcsolatos
kérdései vannak.

Magyar

Robert Bosch Kft.
1103 Budapest
Gyomréi ut. 120.

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat
és a csomagolast a kérnyezetvédelmi szempont-
oknak megfelelden kell Ujrafelhasznalasra eléké-
sziteni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ne dobja ki az elektromos
kéziszerszamokat a haztartasi
szemétbe!

A hasznalt villamos és elektroni-
kus berendezésekre vonatkozo
2002/96/EK sz. Eurdpai
Iranyelvnek és ennek a megfelelé orszagok jog-
harmonizaciéjanak megfeleléen a mar hasznal-
hatatlan elektromos kéziszerszamokat kilén
Ossze kell gyujteni és a kornyezetvédelmi szem-
pontbol megfeleld Ujra felhasznalasra le kell
adni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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YKa3aHuAa mo 6e3omacHOCTH

O6wue YKa3aHUA MO TeXHUKe 6e3omac-
HOCTU ANA INEKTPOUHCTPYMEHTOB

A nPEAYNPEXAEHVE RIS ES L CELY

HUA U UHCTPYKLUMU TTO
TexHukKe 6eszomacHocTH. HecobalopeHne
YKa3aHUM U MHCTPYKLWH TTO TEXHUKE
6€30MacHOCTU MOXET CTaTb MPUUUHOM
MopaxeHWA INEKTPUUECKUM TOKOM, TToxapa u
THAXEAbIX TPaBM.

CoxpaHAiTe 3T UHCTPYKLUUMU U YKa3aHUA ANA
6yAylLEro UCTTIOAb30BaHMA.

McroAb30BaHHOE B HACTOALLMX UHCTPYKLMAX U
YKa3aHUAX TTOHATUE «3NEKTPOUHCTPYMEHT» pac-
MPOCTPAHAETCH Ha SAEKTPOUHCTPYMEHT C TTUTa-
HUEM OT ceTH (C CEeTEBbIM LUHYPOM) U Ha aKKy-
MYAATOPHbIN SAEKTPOUHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro
LHypa).

1) BesomacHocTb pabouero mecra

a) Coaepxute pabouee MeCTO B UNCTOTE U
XOpOLIO OCBeLlEeHHbIM. becrmopAAoK UAM
HeoCBelLeHHble yuacTku pabouero mecra
MOTYT TIPUBECTU K HECUACTHBIM CAYUYaAM.

6) He paboTaiiTe C 3TUM 3AEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BO B3PbIBOOTIAaCHOM TIOMelle-
HUMU, B KOTOPOM HaXOAATCA ropiouue
YXMAKOCTH, BOCTIAAMEHAIOLIUECH ra3bl
WAM TIbIAb. INEKTPOUHCTPYMEHTbBI UCKPAT,
UTO MOXET TIPUBECTU K BOCTIAAMEHEHMIO
TTbIAU UAM TIAPOB.

B) Bo BpemsaA paboTbl C IAEKTPOMHCTPYMEH-
TOM He AomycKanTe 6Au3ko K Bawemy
pabouemy mecTy AeTel U TTOCTOPOHHUX
Auu,. OTBAEKLWKUCH, Bbl MOXeTe MOTepAThb
KOHTPOAb HaA 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM.

2) 3neKTpobesomacHOCTb

a) LUtermceAbHaA BUAKA IAEKTPOUHCTPYMEH-
Ta AOAKHA TTOAXOAMUTb K LUTETICEAbHOI
po3eTke. Hu B Koem cAyuae He U3MeHAN-
Te WTemceAbHYI0 BUAKY. He TpumMeHsiiTe
TTepexoAHble WTeKepbl AAA INEKTPOUH-
CTPYMEHTOB C 3alUUTHbIM 3a3€MAEHUEM.
HeusameHeHHble WTEMCEAbHbIE BUAKU W
TTOAXOASILLIME LUTETICeAbHbIE PO3ETKU CHHU-
XalT PUCK TTOPAKEHUA IAEKTPOTOKOM.
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6) TMTpeAoTBpaLLaiTe TEeAECHbIW KOHTAKT C
3a3eMAEHHbIMM TTOBEPXHOCTAMM, KaK TO:
c Tpy6aMu, IneMEHTaMH OTOTIA€HHUHA, KY-
XOHHbIMU TIAUTAMMU U XOAOAUABHUKAMMU.
Mpu 3a3eMAeHnM Ballero Teaa MoBbIWAET-
CA PUCK TTOPAKEHWUA INEKTPOTOKOM.

B) 3awmLiaiTe SINEKTPOUHCTPYMEHT OT
AOXASA U CbIPOCTH. TTPOHUKHOBEHHWE BOAbI
B 3AEKTPOMHCTPYMEHT MOBbILIAET PUCK
TTOPaXeHUA INEKTPOTOKOM.

~—

r) He paspeluaeTca UCTTOAb30BaTb LWIHYP He
O Ha3HAUEHMUIO, HaTIPUMep, AAA TPaHC-
TOPTUPOBKH UAU TTIOABECKHU SAEKTPOUH-
CTPYMEHTa, UAU AAA BbITATUBAHUA BUAKH
U3 WITETICeAbHOW PO3eTKHU. 3awumiianTe
WHYP OT BO3AEUCTBUA BbICOKMX TeMrme-
paTyp, MacAa, OCTPbIX KPOMOK MAHU TTOA-
BU)XHbIX YacTel INeKTPOUHCTPYMEHTaA.
TTOBPEXAEHHbIW AW CTTYTaHHbIN LIHYP TTO-
BblllIAeT PUCK TTOPAXEHUA SIAEKTPOTOKOM.

A) TTpu paboTe ¢ INEKTPOUHCTPYMEHTOM
oA OTKPbITbIM He60M TpUMeHsiiTe TTpuU-
roAHble ANA 3TOr0 KabeAn-yAAMHUTEAM.
TTpUMEHEeHHe TTPUrOAHOTO AAR PaboTbl TTOA
OTKPbITbIM HEBOM KabeAd-yAAMHUTEAS] CHU-
XaeT PUCK MOPAXEHUA IAEKTPOTOKOM.

e) EcAu HeBO3MOXHO u3bexatb
TPUMEHEHUA 3AEKTPOUHCTPYMEHTA B
CbIpOM TTOMELUEHUH, TO TIOAKAIOUaNTE
3NEKTPOUHCTPYMEHT uepes3 yCTPOMCTBO
3aLUUTHOrO OTKAIOUEHHUSA. TIpUMeHeH e
YCTPOWCTBA 3aLUMTHOrO OTKAOUEHHSA
CHUXAET PUCK IAEKTPHUUECKOTO
TopaxeHus.

3) BesomacHOCTb AloAeH

a) ByabTe BHUMaTEAbHbIMM, CAEAUTE 3a
Tem, uto Bbl AenaeTe, U TPOAYMaAHHO Ha-
uMHalTe PaboTy C INEKTPOUHCTPYMEH-
ToM. He TOAb3yHTECb 3NAEKTPOUHCTPY-
MEHTOM B YCTaAOM COCTOAHWU UAU €CAU
Bbl HAXOAUTECb B COCTOAHUU HAPKOTH-
UYECKOro UAU aAKOrOAbHOTIO OTIbAHEHUA
MAM TTOA BO3AEACTBUEM AeKapcTB. OAnH
MOMEHT HEBHUMATEALHOCTH TTpU paboTe C
3AEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET TIPUBECTU K
cepbesHbIM TpaBMam.
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6) MpuMeHsiiTe cpeACTBa UHAMBUAYAAbHOWM

3aluuTbl U BCerpa 3allUTHblIe OUKH.
McroAb30BaHUe CpeACcTB IAHAVIBIAAya/\bHOl)'I
3alUMThI, Kak TO: 3alMTHOM MacKH, 06yBM
Ha HECKOAb3ALLEN TTOAOLLBE, 3aLMTHOIO
wAemMa UAU CPeACTB 3alllUTbl OPraHoOB
CAyXa, — B 3aBUCHUMOCTH OT BUAQ pa6OTbI C
AAEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUXXAET PUCK
TIOAYUEHHUA TPaBM.

B) TipeaoTBpalLaiiTe HETPeAHaMepeHHoe

r

~

BKAIOUEHHME INEKTPOUHCTPYMeHTa. TTepea
TTOAKAIOUEHHEM IAEKTPOUHCTPYMEHTA K
IAEKTPOTIUTAHUIO U/UAU K aKKYMYAATOPY
y6eauTecb B BbIKAOUEHHOM COCTOAHUM
3AEKTPOUHCTPYMEHTa. EcAM Bbl Tpu TpaH-
CTTOPTUPOBKE IAEKTPOUHCTPYMEHTA Aep-
XUTE TTaAeL, Ha BbIKAHOUATEAE UAW BKAIO-
UEHHbIN SAEKTPOUHCTPYMEHT MOAKAIOUAETe
K CEeTU TIMTaHMWA, TO 3TO MOXET MPUBECTH K
HecuacTHOMy CAyvalo.

Y6upaiTe yCTaHOBOUHbIW UHCTPYMEHT
WAM FaeuHble KAIOUU AO BKAIOUEHHUA
3AEKTPOUHCTPYMEHTA. MIHCTPYMEHT WUAK
KAIOU, HAXOAfILLMIACA BO Bpallatolleincs
YaCTU INEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET TIPU-
BECTU K TpaBMaMm.

A) He npuHumaiiTe HeecTecTBEHHOE TTOAO-

)XeHue Kopmyca TeAa. Bceraa saHumaite
YCTOMUMBOE TTOAOXXE€HHE U COXPaHANTEe
paBHOBecHe. braroaapa sTomy Bbl
MOXETE Ayulle KOHTPOAMPOBATb INEKTPO-
MHCTPYMEHT B HEOXMAAHHbIX CUTYyaLMAX.

e) Hocute moaxoasLuyio pabouyio oAexaAy.

He HOCHUTe WHMPOKYIO OAEXAY U YKpalle-
HUA. AepXHUTe BOAOCbI, OAEXAY U pyKa-
BHULbI BAAAM OT ABMXKYLLMXCA YacTeM.
LLInpokas oAeXAQ, YKPALIEHUA UAWU AAWH-
Hble BOAOCbI MOTYT 6bITb 3aTAHYTbI Bpa-
WA LMMUCA YaCTAMM.

)K)ITpu HaAWYHUU BO3MOXXHOCTU YCTAHOBKH

TbIA€OTCACbIBAIOWUX U TTbIA€C6OPHBIX
YCTPOWUCTB MMPOBEPANTE UX TTPUCOEAU-
HEHHe U TTPaBUAbHOE UCTTOAb3OBaHHe.
TTpMMEHEeHUe TThIAeOTCOCa MOXET CHU3UTb
OMaCHOCTb, CO3AABAEMYHO TTbIALHO.

4) TIpuMeHeHHe INEeKTPOUHCTPYMEHTa U
obpalueHune c HUM

a) He meperpyaiiTe 3SAeKTPOUHCTPYMEHT.

Ucmronb3yiiTe Ana Bawen pabotbl pea-
Ha3HaueHHbI! AAAl 3TOr0 INEKTPOUHCTPY-
MeHT. C MTOAXOASILLUM SAEKTPOUHCTPYMEH-
ToM Bbl paboTtaete Ayulle U HapexHee B
YKa3aHHOM AMarasoHe MOLLHOCTH.

6) He paboTa#iTe C 3A€KTPOUHCTPYMEHTOM

TIPU HEUCTIPABHOM BbIKAIOUaTEAE.
DAEKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIN He
TTOAAQETCH BKAKOUEHUIO MAK BBIKAOUEHHIO,
oraceH U AOAKEH bblTb OTPEMOHTUPOBAH.

B) AO Hauana HaAaAKHU INEKTPOUHCTPYMEH-

r

~—

Ta, TepeA 3aMeHO TTPUHAANEXXHOCTEN U
peKkpalieHueM paboTbl OTKAIOUalTe
WITETICeAbHYIO BUAKY OT PO3ETKHU CeTH
M/MAK BbIHbTE aKKYMYAATOp. Ta Mepa
TPEAOCTOPOXHOCTHU TTPEAOTBPALLAET He-
TpeAHaMepeHHoe BKAIOUEHWE IAEKTPO-
MHCTPYMEHTa.

XpaHuUTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI B
HEAOCTYTTHOM AAA AeTeit mecTe. He
paspeluaiTe MOAb30BaTbCA IAEKTPOUH-
CTPYMEHTOM AMLIAM, KOTOpbie He 3Ha-
KOMbI C HAM UAM HE UMTAAW HACTOALUUX
MHCTPYKUMIA. DAEKTPOUHCTPYMEHTbI
OTIacHbl B PyKax HEOTIbITHbIX AULL.

A) TwaTeAbHO yXxaXxuBaiTe 3a 3N€KTPOUH-

ctpymeHToMm. MpoBepaAiTe 6e3ynpeuHyto
(PYHKLMIO U XOA ABHXYLUMXCA YacTen
3AEKTPOUHCTPYMEHTa, OTCYTCTBHE TTONO-
MOK UAU TTOBPEXAEHUIH, OTPULLATEABHO
BAMAIOLIMX HA (PYHKLUUIO SINEKTPOUHCTPY-
MeHTa. TToBpeXXAeHHbIe YacTH AOAXKHbI
6bITb OTPEMOHTUMPOBAHbI AO UCTIOAb30Ba-
HUA 3AEKTPOUHCTPYMeHTa. [Troxoe obcay-
XWBaHWE INEKTPOUHCTPYMEHTOB ABAAETCA
TTPUUMHOM HOABLIOIO UMCAQ HECUACTHBIX
CAyUaeB.

e) AepXXuTe pexylnin UHCTPYMEHT B 3aTo-

YEHHOM U UNCTOM COCTOAHUU. 3a60TAUBO
YXOXEHHbIE PEXYLLME UHCTPYMEHTbI C
OCTPbIMU PEXYLLMMHU KPOMKAMKU pexe
3aKAMHWBAKOTCA U UX Aerue BecTU.
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X)TIpUMeHANTe IAeKTPOUHCTPYMEHT, TIPHU-
HaANEXHOCTH, paboune HHCTPYMEHTbI U
T.T. B COOTBETCTBUMU C HAaCTOALMMU UH-
CTPYKUMAMU. YUUTbIBATE TIPU 3TOM pa-
60ume yCAOBHMSA U BbITTOAHAEMYIO paboTy.
MCTOAb30BaHUE SAEKTPOUHCTPYMEHTOB
AN HETTPEAYCMOTPEHHbIX PAboT MOXeT
MTPMBECTH K OTTACHbIM CUTYaLMAM.

5) Cepsuc

a) PeMoHT Baluero sneKTpOMHCTPYMEHTa
nopyuyaiTe TOAbKO KBaAM(PULMPOBaAHHO-
MY TIePCOHaAY U TOAbKO C TPUMEHEHUEM
OPUrUHAAbHbIX 3aMmacHbIX YacTe. ITUM
obecneunBaeTca 6e30MmacHOCTb
3AEKTPOUHCTPYMEHTA.

YKa3aHHA TT0 TeXHUKe 6e30TTacCHOCTHU AAA
py6aHkoB

»> Tlepea TeM Kak Bbl BbITyCTUTE UHCTPYMEHT
U3 PYK AalTe eMy TOAHOCTbIO OCTAaHOBHUTbLCA.
OTKpPbITbIN HOXEBOM BaA MOXET 3aCTPATb B
TTOBEPXHOCTU U TIPUBECTU K TTOTEPE KOHTPOAA
U TAXEAbIM TPaBMaM.

> 06A3aTeAbHO AEPXXUTE INEKTPOUHCTPYMEHT
3a U30AUPOBaHHbIE PYUKH, T. K. HOXXEBOM
BaA MOXET 3aLeNUTb CO6CTBEHHbBIN WHYP
MMUTaHUA. KOHTAKT C HaXOAALLENCA TIoA
HarpsXeHUEeM TIPOBOAKOM MOXET 3apsAxarb
MeTaAAMUECKKUEe UaCTU AINEKTPOUHCTPYMEHTa v
TTPUBOANTDL K YAAPY SAEKTPUUECKUM TOKOM.

> 3akpernasnite U hUKCUPYHTE 3aroToBKY Ha
CcTabUAbHOM OCHOBaHHWM C TIOMOLLLIO
CTPY6LMHBI AU APYrUM cTtocobom. Ecau Bbl
byaeTe yAepXKHUBaATb 3aroTOBKY PYKOW UAK
IPUXUMaTb ee K cebe, ee TTOAOXEHUE byAeT
HeAOCTaTOUHO CTabUAbHO, B pesyAbTaTe uero
BO3MOXHa yTpaTa KOHTPOAS.

» WUcmonb3yiTe COOTBETCTBYIOLLUE
METaAAOUCKATEAU AAA HAXOXKAEHUA
CTIPATaHHbIX B CTEHe TPy6 UAM TTPOBOAKH
uAK obpalianTech 3a CTPpaBKOW B MeCTHOe
KOMMYHaAbHOE TIpeATIpUATHE. KOHTAKT C
3AEKTPOTIPOBOAKOM MOXET TIPUBECTU K
TOXapy U TTOPaXEHUIO IAEKTPOTOKOM.
[MoBpexaeHWe ra3onpoBOAa MOXET TIPUBECTH
K B3pbiBy. TTOBpeXAeHUe BOAOTIPOBOAA BEAET
K HaHeCeHMWI0 MaTepuanbHOro yilepba nam
MOXET Bbl3BaTb MOPAXKEHUE INEKTPOTOKOM.
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» He ouuwainte matpyb6ok ana Bbibpoca
CTPYXXKHM pyKamu. Bpallatouimecs yacTu
MOryT HaHecTu Bam TpaBmy.

> TToABOAMTE SIAEKTPOUHCTPYMEHT K AeTaAU
TOABKO BO BKAIOUEHHOM COCTOAHMU. B
MTPOTUBHOM CAyuae BO3HUKAET OTIACHOCTb
06paTHOro yaapa mpu 3aKAMHUBAHUK
pabouero MHCTPYMEHTA B AETaAU.

» TIpu paboTte Aepxute pybaHOK Bceraa Tak,
uTo6bl €ro MOAOLIBA TTAOCKO TIPUAErana K
AeTanu. MHaue pybaHOK MoXeT
MePeKOCUTLCA U TIPUBECTH K TPaBMaMm.

> He cTporaiTe HUKOrAa MO METaAAMUYECKHUM
TpeAMeTaM, rBO3AAM UAM Wypymam. HOXK 1
HOXEBOM BaA MOTYT BbiTb TOBPEXAEHbI U
TTPUBECTH K TIOBbILWEHHOW BUBpaLuu.

> 3aKpemAAalTe 3aroToBKy. 3aroToBKa,
YCTaHOBAEHHaA B 3aXWMHOE
TpPUCTTOCOBAEHUE UAW B TUCKM, YAEPXKUBAETCA
bonee HapexHo, uem B Bawen pyke.

» He paboTaiiTe C 3AeKTPOMHCTPYMEHTOM C
TMOBPEXAEHHbIM WHYPOM TiUTaHuA. He
KacaiTecb MOBPEXAEHHOro WHypa,
OTCOEAWHUTE BUAKY OT LUTETICEAbHOM
PO3ETKH, €CAM LWHYP 6bIA TTOBPEXAEH BO
BpeMA paboTbl. [TOBPEXAEHHbIN WHYP
TTOBbILWAET PUCK TTOPAXKEHUA IAEKTPOTOKOM.

OmnucaHue chyHKuUUH

TTpouTuTe BCe YKa3aHUA U MHCTPYK-

UMM o TexHUKe 6esomacHocTH.

YTyLLIeHWA B OTHOLEHUM YKA3AHUI U

MHCTPYKLUMK TIO TEXHKUKEe

6€e30TaCHOCTM MOTyT CTaTb
TTPUUMHOM TTOPAXKEHWUA IAEKTPUUECKUM TOKOM,
roxapa 1 TAXEeAbIX TPABM.

TTpUMeHeHne Mo Ha3HAUEHHUIo

AQHHbBIN 3AEKTPOUHCTPYMEHT TIPeAHa3HaueH AAA
CTPOraHuA APEBECHbIX MaTepHUanoB, Kak To,
620K 1 AOCOK, AEXALUKUX Ha TIPOUHO orope. OH
TaKXe TIPUrOAEH AAA CKALLMBAHUA KPOMOK U AAA
BbI6OPKK UETBEPTH.

Bosch Power Tools
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U306paxkeHHble COCTaBHble YacTH

Hymepauwna mpeAcTaBAEHHbIX KOMTTOHEHTOB
BbITTOAHEHA TTO M306pa)KeHVIIO Ha CTpaHuue C
UAAKOCTPaUUAMMU.

1 Tlatpybok ArA BbIBpoca CTPYXKH
(o xeAaHuto caeBa/cripasa)

2 TIoBOPOTHAA pyuka AAA YCTAHOBKM TAYOUHbI
cTporaHua (C U30AMPOBAHHOM
TTOBEPXHOCTbIO)

3 LUkana raybuHbl cTporanusa

4 Pblyar mepekAloUeHWA HampaBAeHWA
Bbl6pOCca CTPYXKH

BbikatouaTeAb
BrokupaTop BbIKAOUATEAA
V-06pasHbii a3
Moaowsa pybaHka

© 00N O !,

PykosTKa (C M30AMPOBaHHOM
TOBEPXHOCTbIO)

10 HoxeBasa ronoBka

11 SAeMeHT 3aKMMa HoxXa

12 BWHT KpemAeHUA Hoxa

13 TeepaocmAaBHbiA HOX (HM/TC)
14 UlecTUrpaHHbIi WTUGTOBLIN KAKOY
15 LaaHr oTcacbiBaHuA (J 35 mm)*
16 Mewok AAA TTBIAM/CTPYXKK *

17 TTapanreAbHbIn yrop*

18 Llikana WHPHHbI YeTBEPTU

19 KpermexHana ranka HaCTPOMKM LMPUHDI
yeTBEPTHU

20 BWHT KpemAeHUA TTapaAAeAbHOro/yrA0BOro
yrnopa

21 YraoBoM ymop*

22 KperexHana ranka yraa

23 BWHT KpeTAeHUA yropa raybuHbl BoI6OpPKH
yeTBEPTH

24 OrpaHuumnTeAb rAyOUHbI UeTBepPTU ™

25 OmnopHbIM bawmak

*Vlsoﬁpa)l(emlble WUAHU OTTUCAHHbIE TTPUHAANEXXHOCTHU HEe

BXOAAT B CTAaHAAPTHbIW 06beM mocTaBku. TTOAHbIN

aCCOPTUMEHT TPUHAAANEXHOCTeH Bbl HalaeTe B Hawen
nporpamMmme TTPUHAAAEXXHOCTEN.

TexHunueckue AaHHble

Py6aHok PHO 20-82

ToBapHbIM NQ 06033651..
Hom. motpebaneman

MOLLHOCTb Bt 680
TTone3Hasa MOLWHOCTb Bt 320
Yuncno obopoTtoB

XOAOCTOrO X0AQ MUH L 19500
AybuHa cTporanusa MM 0-2
FAybrHa BbIbOpKHM

yeTBEPTH MM 0-8
LLnpurHa pybaHka, Makc. MM 82
Bec coraacHo

EPTA-Procedure

01/2003 Kr 2,2
Kaacc 3awutbl o)/u

TTapameTpbl ykasdaHbl AAMA HOMUHAABHOTO HaMPAXEHUA
230/240 B. Tpu 6oAee HUSKUX HATTPAXEHUAX U
CrieLanbHbIX BUAAX UCTTIOAHEHWA AAA OTAEAbHbIX CTPaH
3TV TMTapaMeTpbl MOTYT pasAMUaTbCA.

TToxanyWcTa, yuuTbiBanTE TOBapPHbIM HOMEP Ha
3aBOACKOM Tabanuke Ballero sneKTpOUHCTPYMEHTa.
ToproBble Ha3BaHWA OTAEAbHbIX IAEKTPOUHCTPYMEHTOB
MOTFYT pa3AryaThbCes.

AaHHble o WwyMy 1 BUGpauuu

YpoBeHb LWyMa ONpeAeAeH B COOTBETCTBUU C
eBporenckon Hopmon EN 60745.

A-B3BeLLEHHbIV YPOBEHb LWyMa OT
3NEKTPOUHCTPYMEHTA COCTaBAAET OBbIUHO:
YPOBEHb 3BYKOBOIo AaBAeHUA 86 AB(A);
YPOBEeHb 3BYKOBOW MoLIHOCTU 97 AB(A).
HeaoctoBepHocTb K=3 aB.

TpuMeHANTe cpeACcTBa 3alLUTbl OPraHoB cAyxa!
Ob6LMe 3HaueHns KkorebaHus (BeKTopHaAa cymma
TPex HarmpaBAEHUI) OTTPeAEAEHbl COTAACHO

EN 60745:

BMbpaums a,=3 m/c?, morpewHoctb K =1,5 m/c2.
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YKasaHHbIA B HACTOALLMX UHCTPYKLMAX YPOBEHb
BUOPALUKU U3MEpPEH TTO METOAMKE U3MEPEHHA,
MpoTmucaHHon B cTaHaapTe EN 60745, n moxeTt
6bITb UCTTOAb30OBaH AAA CPABHEHMWA
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB. OH TTPUIOAEH TaKXe AAA
MTPEeABapPUTEABHOM OLIEHKW BUOPaLMOHHOM
Harpysku.

YpoBeHb BUOpaLMK YKa3aH AAA OCHOBHbIX BUAOB
pPaboThbl C INEKTPOUHCTPYMEHTOM. OAHAKO €CAM
INEKTPOUHCTPYMEHT BYAET UCTTIOAb30BAH AR
BbITTOAHEHWA APYTUX PaboT C TPUMEHEHUEM
pPaboumnx MHCTPYMEHTOB, HE TIPEAYCMOTPEHHbIX
WU3roTOBUTEAEM, UAU TEXHUUECKOe 06-
CAYXWBaHWe He ByAeT oTBeuaTb TPEATTUCAHUAM,
TO ypoBeHb BUOpaLUWUK MOXET ObITb UHBIM. TO
MOXEeT 3HaUUTEAbHO TTOBbICUTb BUOPALMOHHYIO
Harpysky B TeueHue BCel TTPOAONKUTEABHOCTH
paboThbl.

AAS TOUHOM OLEHKKU BUOPALIMOHHOM Harpy3ku B
TeueHUue ONpPeAeAeHHOTro BPEMEHHOro
MHTEpPBaAa HYXHO yuWUTbIBaTb TakXXe U Bpems,
KOFAQ MHCTPYMEHT BbIKAKOUEH WAW, XOTA U
BKAKOUEH, HO HE HaXOAMTCA B paboTe. ITO MOXET
3HAUUTEABHO COKPATHTb Harpysky oT BUbpauuu B
pacueTte Ha MoAHoe pabouee BpemA.
TpeAyCMOTpPUTE AOTIOAHUTEAbHbIE Mepbl be3-
OTACHOCTHM AAAl 3aLUMTBI OTIepaTopa OT BO3AEWCT-
BUA BMOpaLMK, HATPUMeEpP: TeXHUUecKoe 0bCAy-
XUBaHUE INEKTPOUHCTPYMEHTa U paboumx UH-
CTPYMEHTOB, Mepbl TIO TIOAAEPXAHWIO PYK B
TemnAe, opraHu3aumna TEXHOAOTMUECKUX TTPO-
Leccos.

3aneaenue o cootetcteuu (€

C TTOAHOW OTBETCTBEHHOCTbLIO Mbl 3aABAAIEM, UTO
OTIMCaHHbIM B pasaene «TexHUUeckne AaHHbIE»
TTPOAYKT COOTBETCTBYET HUXKECAEAYHOLLUM
CTaHAapTaM UAM HOPMATHMBHbBIM AOKYMEHTaM:
EN 60745 cornacHo moAoXeHWAM AUPEKTUB
2004/108/EC, 98/37/EC (a0 28.12.2009),
2006/42/EC (HauuHana c 29.12.2009).

TexHWUeckaa AOKyMeHTaLus:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
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Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering Certification

oy oy Y

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
18.11.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product

Cbopka

> TlepeA AO6bIMM MaHUTTYAALMAMU C
3AEKTPOUHCTPYMEHTOM BbITaCKUBaWTe
LITETICEeAb U3 PO3ETKM.

3ameHa pabouero MHCTPyMeHTa

» OCTOPOXXHO TTPU CMEHE CTPOraAbHOr0 HOXa.
He KacaiiTecb peXyLwmux KpOMOK HOXa. Bbl
MOXeTe Tiope3aTbca 06 OCTpble pexylime
KPOMKHM.

TTpUMeHsANTe OpUrMHaAbHble HoXK HM/TC
hupmbl Bosch.

CTporanbHbIi HOX U3 TBEpAOTo criaaBa (HM/TC)
MMEET ABa A€3BUA U MOXET BbITb TOBEPHYT. ECAM
3aTyMmUMAUCH 06a Ae3BUSA, TO CTPOraAbHbIM HOX 13
AOAXeH bObiTb 3aMeHeH. TBepAOCTIAABHbIM
cTporanbHblid HOX HM/TC HeAb3A 3aTaunBarthb.

AeMoHTaX cTporanbHOro Hoxa (cMm. puc. A)

AAA TTOBOpauMBaHWA MAKM 3aMEHbl CTPOraAbHOMO
HOXa 13 moBepHUTE HOXEBYHO FOAOBKY 10 TakuMm
obpasom, uTobbl OHa BCTaAa MapaAAeAbHO K
rmoaowBe pybaHka 8.

O OTnyctute 2 BUHTa KpenaeHuna 12
LWEeCTUTrpaHHbIM KAOUOM 14 TTPUOA. Ha 1 -2
obopora.

® TIpy HapobHOCTM 3aXUM HoXa 11 MOXHO
0CAabUTb AETKUM YAQPOM TIPUTOAHBIM
WHCTPYMEHTOM, Hampumep, AepeBAHHbLIM
KAMHOM.

© BbiToAKalTe CTpOranbHbl HOX 13
AEPEBAHHBIM TPEAMETOM CHOKY M3 HOXEBOW
ronosku 10.

Bosch Power Tools
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YcTaHOBKa cTporaAbHoOro Hoxa (cm. puc. B)

HarmpaeaatoLmit a3 CTpOraAbHOro HoXa
obecreunBaeT NIPU CMEHE WAK TTOBOPAUMBAHUU
BCEraa paBHOMEPHYIO YCTaHOBKY BbICOTbI.

OuuwanTe Mo HeOBXOAMMOCTH TTOCaAOUHOE
MECTO HOXa B 3aXMMHOM 3AeMeHTe 11 u cam
CTPOranbHbIM HOX 13.

TTpY yCTaHOBKE CTPOraAbHOrO HOXa CAeAuTe 3a
TeM, uTobbl OH TIPABUABHO CHAEA B
HaTpaBAAOLWEN 3aXUMHOI0 aneMeHTa 11 1
TTPUAETaA TTO BCEM AAMHE K BOKOBOM KpOMKe
3aaHel ToaoLBbl pybaHka 8. 3aTem 3aTAHUTE

2 KpemnexHblx BUHTa 12 WwecTUrpaHHbIM KAHOUOM
14.

YKasaHue: Tlepea BKAKOUEHMEM TIPOBEpPbLTE
KPETKWUM 3aTAT KpereXHbIX BUHTOB 12.
TTpoBEpPHUTE HOXEBYIO FOAOBKY 10 pyKow AAA
KOHTPOAA CBOBOAHOMO BpaLLEeHWA CTPOTraAbHOToO
HOXa.

OTCOC TIbIAU U CTPYXXKH

» TTbiAb HEKOTOPbIX MaTePHUaAOB, KaK Harp.,
KPacCoK C COAEPXXaHMEM CBUHLA, HEKOTOPbIX
COPTOB APEBECHHbI, MUHEPAAOB Y METAAAOB,
MOXET 6bITb BDEAHOW AASI 3AOPOBbBA.
TTPUKOCHOBEHHWE K TIbIAW U TTOTTaAAHWE TTbIAV B
AbIXaTeAbHble TTYTU MOXET Bbl3BaTb
annepruueckre peakumu u/Mam 3aboreBaHus
AbIXaTeAbHbIX TTyTel oTiepatopa UAu
HaxoafLerocsa BOHAM3M TTepcoHana.
OmnpeAeAeHHble BUABI TIbIAM, Harp., Ayba u
byKa, CUMTAOTCA KaHLEepOreHHbIMU, ocobeH-
HO COBMECTHO C TTIPUCAAKAMU AN 06paboTKM
ApPEBeCHHbI (XpoMaT, CPEACTBO AAA 3aLUMThI
ApeBecHHbl). MaTepuan ¢ coaep>xaHuem ac-
becTa paspeluaerca obpabaTbiBaTb TOAbKO
crieyManmcTam.

— Tlo BO3MOXHOCTH MTPUMEHANTE OTCOC
TTBIAW.

— Xopoluo npoBeTpuBanTe pabouee MecTo.

— PeKkoMeHAyeTCcA TTOAb30BaTbCA pecrupa-
TOPHOM MackoM ¢ PUAbTPOM KAacca P2.

CobAatopanTe aencTeytolime B Bawen ctpaHe
npeAnMcaHma anA obpabaTbiBaeMbIX
MaTepuanos.

PerynspHo ouuianTe matpybok aaA Bbibpoca
CcTpY>XKu 1. AAA OUMCTKU 3abuBLIerocs maTpybka
WCTTOAb3YWTE TIPUTOAHBIN MHCTPYMEHT, Harp.,
KYCOK APEBECHHbI, CXXaTblM BO3AYX U T.A.

» He ouuwanTe maTpy60ok Ana Bbibpoca
CTPYXXKHM pyKamM. Bpauatouimecs yacTu
MOTYT HaHecTh Bam Tpasmy.

Ans obecrieueHna oNMTMMaAbHOMO OTCOCa BCEraa
MCTTOAb3YWTe BHELWHee YCTPOMUCTBO TbiIAeoTCOCa
WAV MELIOK AAA TTBIAWM/CTPYXKKM.

BHewHsaa cuctema nbineotcoca (cm. puc. C)

Ha matpybok AAfA BbIBpOCa CTPYXXKU MOXHO C
06enx CTOPOH HACaAMTb LUAGHT OTCAcbiBaHMA
(D 35 mm) 15 (TpUHAAAEXHOCTD).

CoeanHUTe WAAHT oTcacbiBaHUA 15 ¢ mbinecocom
(mpuHaanexHocTH). O630p BO3MOXHOCTEN
TTPUCOEAMHEHUSA K PA3AMUHbBIM TTbiAecocaM Bbl
HaMAeTe B KOHLe HaCTOALWEro pyKOBOACTBA.

TTbinecoC AOAXKEH BbITb TTPUroAeH Anst 0bpabathbl-
BAaeMOro Matepuana.

TTpMMeHsAITE CTIeLManbHbIM TTBIAECOC AAA OTCAChI-
BaHWA 0cobo BpeAHbIX AAA 3A0POBbSA BUAOB
MbIAV — BO3OYAUTEAEN paKa UAU CYXOM TIbIAW.

CobcTBEHHas cCUCTeMa TIbIAeoTCcOoCca
(cm. puc. C)

AnA HeboAbWIKMX paboT Bbl MoxeTe
TTPUCOEAUHUTL MELLIOK AAA TIBIAM /CTPYXKH
(MpuHapaexHocTb) 16. TIpouHo BCTaBbTe
maTpybok mbinecbopHOro mewwka B matpybok aaA
Bblbpoca cTpyxku 1. CBoeBpeMeHHO
OTIOPOXHANTE MELWOK AAA TIBIAU/CTPYXKH 16,
yTObbl COXPAHAACA OTITUMAAbHbLIM COOP CTPYXKH.

TMepekAouaembi BbIBPOC CTPYXKH

C MOMOLLbIO pbluara MepeKkAoUeH s
HampaBAeHus 4 aTpyboK AAA BbIBpoca CTPYXKH
1 MOXHO HampaBAATb BIPaBo AW BA€BO. Bceraa
epeBOAMTE pbluar mepekAloueHns 4 A0
PMKCUPOBAHUA B KOHEUHOM TTOAOXKEHUH.
BbibpaHHOe HampaBAeHWA Bbibpoca MokasbiBaeT
CTPeAKa Ha pbluare nepekAloueHus 4.
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PaboTta ¢ MHCTPyMeHTOM

PeXXumbl paboTbl

YcraHOBKa rAy6MHbI cTporaHus

C TOMOLLbIO TTOBOPOTHOW PYUKKU 2 MOXHO TIAQBHO
peryaMpoBatb raybuHy CTporaHuA B AMamnasoHe
0-2,0 MM 1o wKane 3 (LeHa AeAEHUS LWKaAbl =
0,1 mm).

OmnopHbI# 6awmak (cm. puc. G)

Baaroaapna omopHomy bawmaky 25

3NEKTPOUHCTPYMEHT MOXHO OTCTaBWUTb Cpasy
nocae paboTbl 6e3 OMacHOCTU TTOBPEXAEHMA
AETaAM UAWM CTPOFaAbHOrO HoXa. AAA paboTbl
OTOpPHbIN Halimak 25 MToAHUMAETCA HaBepX M

OTKpPbIBa€TCA 3aAHAA YaCTb MOAOLLBbLI py6aHKa 8.

YkasaHue: Heab3A CHUMaTb OTIOPHYtO TIATY 25.

BKAlOUEHHE 3NeKTPOMHCTPYMEHTA

» YuutbiBaWTe HanpsXXeHue ceTu!
HampsAxxeHUe UCTOUHUKA TOKA AONXKHO
COOTBETCTBOBaTb AQHHbIM Ha 3aBOACKOM
TabAMUKe INAEKTPOMHCTPYMEHTA.
IAEKTPOUHCTPYMEHTbI Ha 230 B moryTt
paboTaTb Tak)e U TIPU HaTmpsAXXeHuu 220 B.

BKAIO“eHMe/BhIKAIOHeHMe

AAA BKAIOUEHUA SNEKTPOUHCTPYMEHTA HAXMUTE
CHauaAna HA0KHM paTtop BblkAlOUaTens 6, a 3aTem
HaXXMWTE BbIKAKOUATEAb 5 1 AepXuTe ero
HaXaTbIM.

ANA BbIKAIOUEHHUA INEKTPOUHCTPYMEHTA
OTMYCTUTE BbIKAKOUATEADb 5.

Yka3sauue: o npuumHam 6e30macHOCTH
BbIKAOUATEeAb 5 HE MOXET 6bITb 3aPUKCUPOBAH W
npu paboTe CAeAyeT MOCTOAHHO HaXUMaTb Ha
Hero.
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YKa3aHuA 10 MTPUMEHEHUIO

TMpouecc cTporanusa (cm. puc. G)

YcTaHOBHTE XeAaemyto TAybuHy CTpOraHus u
TOCTaBbTE SAEKTPOUHCTPYMEHT TTEPEAHEN
YacTbio OAOLBLI 8 Ha AeTaAb.

> TToABOAMTE S3AEKTPOUHCTPYMEHT K A€TaAU
TOAbKO BO BKAIOUEHHOM COCTOAHMU. B
MTPOTUBHOM CAyuae BO3HUKAET OTTAaCHOCTb
06paTHOro yaapa mpu 3aKAMHUBAHUK
pabouero MHCTPYMEHTA B AETaAK.

BKAIOUMTE IAEKTPOUHCTPYMEHT U BEAUTE €ro C
pPaBHOMEpPHOM TToaauen Mo obpabaTbiBaeMon
TTOBEPXHOCTH.

AAA TTOAYUEHUSA BbICOKOKAUECTBEHHOM
TOBEPXHOCTU paboTaiTe C HU3KOW TToAAUEN U CO
CPEAHUM HaXKMMOM Ha TTOAOLLBY pybaHKa.

TMpu obpaboTke TBEPAbIX MaTEPUANOB, HArp.,
TBEPAOM APEBECHHbI U TIPU CTPOTaHUK Ha BCIO
MaKCHUMaAbHYHIO WWPUHY yCTaHABAMBAWTE MaAyto
rAYOUHY U CHUXaWTe CKOPOCTb TOAQUM.

3aBbllWeEHHasA MoAaUa CHUXAET KauecTBO
TTOBEPXHOCTU U MOXET TIPUBECTU K BbICTPOMY
3acopeHuto maTpybKka AAs BbIBpoca CTPYXKH.

TOAbKO OCTpble HOXMK 0becreunBaloT XOpoLUyHo
MTPOU3BOAUTEABHOCTb U bepexHoe obpalleHue ¢
3AEKTPOUHCTPYMEHTOM.

Baaroaapna omopHomy balwmaky 25 mpouecc
CTPOraHuA MOXHO TTPOAOAXKATL MOCAE TiepepbiBa
B Ato60M MecTe obpabaTbiBaEMOM 3aroTOBKM:

— TlocTaBbTe 3A€KTPOUHCTPYMEHT C OTTYLLIEHHbIM
OTMOPHbIM HaLLIMaKOM B TOM UaCTU 3aroTOBKH,
KOTOpYIo Bbl Xx0TUTE 0b6pabaTbiBaTh.

—  BKAIOUMTE S3AEKTPOUHCTPYMEHT.

— TlepemMecTuTe ycuAMe TIpUXaTUA Ha
TTEPEAHIOI0 TTOAOLLBY U MEANEHHO
repemMeLlanTe SAEKTPOUHCTPYMEHT BIiepeA
(@). TIpn 3TOM OMOPHbIK HalMak
OTKWMAbIBaeTCA BBEPX (@) M TTOAOLLBA 3aAHEN
yacTblo OTIATb TIPUAEraeT K obpabaTbiBaeMomn
3aroToBKe

— BeaWTe 3A€KTPOMHCTPYMEHT C paBHOMEPHOM
CKOPOCTbIO 0 0bpabaTbiBaemomn
TOBEPXHOCTH (©).
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CkalwmBaHue Kpomok (cMm. puc. H)

V-o0bpasHble ma3bl B TepeAHen YacTu TTOAOLLBbI
MO3BOAAIOT BbICTPO M TIPOCTO CHUMaTb DacKy C
KPOMKM 3aroToBKW. Ucronb3ayiiTe
COOTBETCTBYIOWMM V-06pa3HbIi TTa3 ANA
XenaeMom WKUPHUHbI ACKK. AAS 3TOrO MTOCTaBbTe
pybaHoK V-06pa3HbiM ITa30M Ha KPOMKY AETaAU U
BEAMTE ero BAOAb AETaAM.

a Ucmonb3yembiti  Pasmep a
‘_’I nas (mMm)
PR HeT 0-2,5
a HebOoAbLLOK 1,0-4,5
cpeAHum 2,0-5,0
OOAbLLOW 2,5-6,0
)

CTporaHue c mapaAAeAbHbIM/YrAOBbIM YITOPOM
(cm. puc. D-F)

3aKpenuTte mapanrenbHbii yrmop 17 uan yraosom
ymop 21 ¢ MOMOLbO BUHTA KpemnAaeHnsa 20 Ha
INEKTPOUHCTPYMEHTE. B 3aBUCUMOCTH OT BUAQ
paboTbl 3aKpPEenUTe OrpaHUUUTEAb FAYOUHbI
yeTBEPTH 24 BUHTOM KpemnaeHusa 23 Ha
INEKTPOUHCTPYMEHTE.

OTMyCcTUTE YCTAHOBOUHYIO rarky 19 n ycTaHOBUTE
XEAAEMYIO LWMPUHY UETBEPTH TTO WKane 18.
Kpemnko 3aTaHUTE YCTaHOBOUHYHO ramky 19.

CoOTBETCTBEHHbIM 06Pa30M HACTPOMUTE HYXHYIO
rAYOUHY BbIBOPKM UETBEPTHU C TTOMOLLBIO
orpaHuunTensa raybuHbl 24.

TToBTOpPWTE HECKOABKO pas orepauuto CTporaHuA
AO AOCTUXEHHUA Hy)KHO;I FI\y6VIHbI YEeTBEPTH.

BeanTe pybaHOK C HOKOBbIM YCUAUEM TIPUXKATHA.

CKaluMBaHHe C YIrAOBbIM YITOPOM

HacTponTte Hy>XHbIN
YrOA CKalWWBaHMUsA
\\0_450 ueTBEPTU U
TTOBEPXHOCTU C
TTOMOLLbIO Franku
HACTPOMKM yraa 22.

Texo6CcAy)XUBaHME U CEPBUC

TEXOGCI\Y)KMBBH Ue U OUUCTKa

> TlepeA AlO6bIMM MaHUTTYAALMAMU C
3AEKTPOMHCTPYMEHTOM BbITacCKMBaWTe
LITETICEeAb U3 PO3ETKM.

» AnA obecrreueHUA KauecTBeHHOW U 6e3omac-
HOI paboTbl CAeAyeT TOCTOAHHO CoAepXaTb
3AEKTPOUHCTPYMEHT U BEHTUAALMOHHbIE
LWeAHU B UUCTOTE.

OmopHbIn Halmak 25 AOAKEH BCErAa A€TKO
moBOpaunBaThCa U 6biTb UMCTHIM.

ECAM 3NEKTPOUHCTPYMEHT, HECMOTPA Ha TLLATEAb-
Hble METOAbI U3TOTOBAEHWA U UCTIBITAHUSA, Bbli-
AET U3 CTPOA, TO PEMOHT CAEAYET TIPOU3BOAUTD
CUAAMU aBTOPHU30BaAHHOM CEPBUCHOM MacTep-
CKOM AN SAEKTPOMHCTPYMEHTOB (hupMbl Bosch.

TToxanyHcTa, BO BCEX 3ampocax U 3akasax
3amnyacTteil obsa3aTenbHO yKasbiBanTe 10-
3HaUHbIA TOBAPHbIA HOMEP TTO 3aBOACKOM
TabAMUKE INEKTPOUHCTPYMEHTA.

CepBUCHOe 06CAYyXXHBaHHE U
KOHCYAbTaLUA TTOKyTaTeAeH

CepBUCHbIN OTAEA OTBETUT Ha Bce Bawwu Bompo-
Cbl TTO PEMOHTY U 0BCAyXMBaHUIO Balero mpo-
AYKTa M Takxe 1o 3amyactaM. MoHTaxHble
yepTexu U MHhopMaLMto 1Mo 3anmyactam Bbl
HaKnaeTe TakXe 1o appecy:

www.bosch-pt.com

KOAAEKTUB KOHCYAbTaHTOB Bosch oxoTHo momo-
XeT Bam B BOMpocax MoKYMKKU, TPUMEHEHUA U
HaCTPOMKHK TTPOAYKTOB U TIPUHAAAEXHOCTEN.

Poccuna

00O «Pobept Bowx»

CepBUCHbIW LEeHTP TT0 0B6CAYXUBAHUIO
INEKTPOUHCTPYMEHTA

yA. Akapemurka Koponesa 13, ctpoeHue 5
129515, MockBa

Tea.: +7 (495) 9 35 88 06

dakc: +7 (495) 9 3588 07

E-Mail: rbru_pt_asa_mk@ru.bosch.com
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00O «PobepT Bow»

CepBUCHbIV LEHTP TTO OOCAYXUBAHUIO
SNEKTPOMHCTPYMEHTa

yA. LLBeuoBa, 41

198095, CaHkr-Tletepbypr

Ten.: +7 (812) 449 97 11

dakc: +7 (812) 44997 11

E-Mail: rbru_pt_asa_spb@ru.bosch.com

00O «Pobept Bow»

CepBUCHbIN LEHTP TTO 06CAYXXUBaHUIO
SAEKTPOMHCTPYMEHTA

FOpCKUI MUKpOpaKnoH, 53

630032, HoBocubupck

Ten.: +7 (383) 359 94 40

dakc: +7 (383) 359 94 65

E-Mail: rbru_pt_asa_nob@ru.bosch.com

00O «Pobept Bowx»

CepBUCHbIW LEeHTP TT0 06CAYXUBAHUIO
INEKTPOUHCTPYMEHTA

YA. ®poHTOBbLIX bpuraa, 14

620017, EkaTtepuHbypr

Ten.: +7 (343) 365 86 74

Ten.: +7 (343) 37877 56

Makc: +7 (343) 37879 28

Beaapycb

NTT «PobepT Bow» OO0
220035, r.MuHck

yA. TumupaseBa, 65A-020
Ten.: +375 (17) 254 78 71
Ten.: +375 (17) 254 79 15
Ten.: +375 (17) 254 79 16
®akc: +375 (17) 254 78 75
E-Mail: bsc@by.bosch.com
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YTuausauuna

OTCAYXHMBLUME CBOM CPOK 3AEKTPOUHCTPYMEHTBI,
TIPUHAANEXHOCTU U YTTAaKOBKY CAEAYeT CAABaTh Ha
9KONOTMUECKH UUCTYIO PEKYMEPALIMIO OTXOAOB.

ToAbKO AAA cTpaH-uAeHoB EC:

He BbibpacbiBanTe anekTpo-
MHCTPYMEHTbI B ObITOBbIE OTXOAbI!
CoraacHo EBpomnelckon AUPEKTH-
Be 2002/96/EC 0 cTapbIX 3AEKTpU-
UYECKMUX U INEKTPOHHbBIX MHCTPY-
MeHTax v mpubopax u
AAEKBATHOMY TTIPEATTMCAHMIO HaLLMOHAABHOTO
TpaBa, OTCAYXMBLUWE CBON CPOK SAEKTPOUHCTPY-
MEHTbI AOAXHbI OTAEABHO cobupaTbca U cAaBaTh-
CAl Ha 3KOAOTMUECKM UUCTYIO YTUAU3ALMIO.

B03MOXHbI U3MEHEHHA.

e

ME77
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Bka3iBKM 3 TeXHiKU 6e3meKku

3aranbHi 3acTepeXXeHHA AAA
eAeKTPOTPHUAAAIB

NS an o] Mpounraiite Bei 3acTe-

peXeHHsA i BKa3iBKH.
HeaAOTpMMaHHA 3acTepexeHb i BKa3iBOK MoXe
TTPU3BECTH AO YPAXKEHHA EAEKTPUUHUM CTPYMOM,
noxexi Ta/abo cepnosHUX TpaBM.

Aobpe 36epiraiTe Ha MainbyTHE Li TomrepeA-
YKE€HHA i BKa3iBKH.

TTia TTOHATTAM «EeAEKTPOTIPMAAA» B LIUX 3acTepe-
XEHHAX MaETbCA Ha yBa3i eAeKTPOTIPUAAA, LLIO
pautoe Bia Mepexi (3 enekTpokabenem) abo Bia
aKyMyAATOpHOT batapei (6e3 enekTpokabeato).

1) Besameka Ha po6ouomy Mmicui

a) TpumaiitTe cBoe poboue micue B UUCTOTI i
3abe3neurte A06pe ocBiTAeHHA pobouoro
micus. be3nap abo moraHe oCBITAEHHA Ha
pobouoMy MicLi MOXyTb TTPU3BECTH A0
HeLlacHUX BUTTAAKIB.

6) He mpauioiiTe 3 eAeKTPOTIPUAAAOM Y
cepepOBHL, Ae icHYye Hebe3meka BUbyXy
BHACAIAOK TIPUCYTHOCTi FOPIOUUX PiAUH,
rasie abo muAy. EnekTpOTIpUAGAM MOXYTb
TTOPOAXYBATH iCKPH, BiA AKUX MOXE
3anMmaruca A abo mapu.

B) TTia uac mpaui 3 eAeKTPOTTPUAAAOM He
miamyckaite Ao pobouoro micusa aitei Ta
iHWKX Atopei. Bu MoxeTe BTpaTUTH
KOHTPOAb Haa TIPUAAAOM, AKLWO Bawa
yBara byae BiABepHyTa.

2) EAeKTpuuHa 6esmeka

a) LUtemrceAb eAeKTPOTIPUAAAY TTOBUHEH
MAXOANTH AO po3eTKU. He Ao3BoAAETLCA
MiHATH WOCDb B WTenceAi. AAA poboTu 3
eAeKTPOTIPUAAAAMM, O MAIOTb 3aXUCHE
3a3€MAEHHA, He BUKOPUCTOBYITE
apanTepu. BukopucTaHHA OpuriHanbHOro
LUITETICEAA Ta HAAEXHOT PO3ETKU 3MEHLIYE
PU3UK YPAKEHHA EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

6) YHUKaHTe KOHTaKTY YaCTHH TiAa i3 3a3em-
A€HUMM TTOBEPXHAMM, AIK HaTp., Tpy6amu,
6aTapeAMM OTTan€HHA, TAUTaAaMM Ta XOAO-
AMAbHUKaMU. Koan Bale Tino 3a3emAaeHe,
icHye 36inblieHa HebeammeKa ypaxeHHs
EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

B) 3axMLuaiiTe TPUAAA BiA AOLLY | BONOTH.
TomaaaHHA BOAM B @AEKTPOTIPUAAA
36iAbLIYE PU3UK YPAKEHHA EAEKTPUUHUM
CTPYMOM.

r

~—

He BUKOpHUCTOBYiiTe KabeAb ANA TTepeHe-
CEHHA eNeKTPOTIPUAAAY, MABILLYBaHHA
260 BUTAryBaHHA LUTETICEAA 3 PO3ETKM.
3axuwante KabeAab Bia Temaa, OAil,
roCTpUX KpaiB Ta AeTanel TTIPUAAAY, LLO
pyxatorbces. TTolwkoaxeHun abo
3aKpyueHui Kabeab 36iAblLYE PUBHK
YPaXXeHHs eAeKTPUUHUM CTPYMOM.

A) AAA 30BHiLWHIX Po6iT 060B’A3KOBO BUKO-
PUCTOBYHTE AMLLE TAaKUH TOAOBXXYBau,
WO TIPUAATHUIM AAA 30BHILWHIX PO6iT.
BUKOpUCTaHHSA TTOAOBXYBaua, Lio
pO3paxoBaHWM Ha 30BHIiLIHI poboTy,
3MEHLIYE PUBUK YPAKEHHA EAEKTPUUHUM
CTPYMOM.

e) Akwwo He MOXHa 3anobirTu BUKOPUCTaH-
HIO eAeKTPOTIPUAAAY Y BOAOTOMY cepe-
AOBMLLi, BAKOPUCTOBYTE TTPUCTPIH
3aXMCHOro BUMKHEHHA. BUKopuCcTaHHA
TTPUCTPOIO 3aXUCHOTO BUMKHEHHSA
3MEHLUIYE PUBUK YPAKEHHA EAEKTPUUHUM
CTPYMOM.

3) Bbesmeka Aoael

a) ByabTe yBaXXHUMM, CAIAKYHTE 32 TUM, L0
Bu pobute, Ta po3cyAAMBO TOBOAbTECA
miA yac poboTu 3 enekTponpuaasom. He
KOPHUCTYHTECA eNeKTPOTIPUAAAOM, AKLLO
Bu cTomneHi abo 3HaxoauTecs TiA Ai€lo
HAPKOTHUKIB, CITUPTHUX HamoiB abo AikiB.
MUTb HEYBaXKHOCTi TTPU KOPUCTYBAHHI
EeNEKTPOTIPUAAAOM MOXE TIPU3BECTU AO
CEePNO3HUX TPaBM.
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6) BaAraiite ocobucte 3axmMcHe CTIOpPAA-

YXeHHA Ta 060B’A3KOBO BAAranTe 3axXUCHi
OKYAAPHU. BaAraHHsa ocobucToro 3axuc-
HOrO CTTOPAAXEHHS, AIK HATIP., — B 3aAeX-
HOCTI BiA BHAY PODBIT — 3aXMCHOT MacKM,
CTeuB3YyTTA, WO HE KOB3AETLCA, KAaCKM Ta
HaBYLIHUKIB, 3MEHLUYE PU3KK TPABM.

B) YHUKaWTe BUTTAAKOBOIro BMUKaHHA. TTepiu

r

~

Hi)X BBIMKHYTH €AeKTPOTIPUAAA B
eneKTpomepeXxy abo mia’eAHaTH aKy-
MYAATOPHY 6aTapeto, 6paTu HOro B pyku
a60 MepeHOCHUTH, BITEBHITbCA B TOMY, WO
@AeKTPOTIPUAAA BUMKHYTHIH. TpYMaHHA
TMaAbUA Ha BUMMKAUI TTiA Yac TepeHeceHHsA
eNeKTPOTIPUAAAY abo TTAKAIOUEHHSA B
pPO3eTKY YBIMKHYTOFO TIPUAGAY MOXeE
TTPU3BECTH AO TPaBM.

TTepeA TUM, AIK BMUKaTH eAeKTPOTIPUAAA,
npubepiTb HAAAropXXyBaAbHi iHCTPyMeH-
TU Ta ralkoBHUM KAIOU. TTepebyBaHHA Ha-
AaroAXyBaAbHOTMO iHCTpyMeHTa abo Katoua
B UACTUHI TTPUAAAY, WO 0bepTaETbCA, MOXe
TTPU3BECTH AO TPABM.

A) YHUKaWTe HEeTTPUPOAHOrO TTOAOXKEHHA

Tina. 36epiranTe cTilike TOAOXKEHHA Ta
3aBXAM 36epiraitTe piBHOBary. Lle A03B0-
AMTb BaMm Kpalue 36epirat KOHTPOAb Haa
eAEeKTPOTIPUAAAOM Y HECTIOAIBAHUX CUTYa-
uisx.

e) Basraiite mpuaaTHuUi oaAr. He BaAraiTe

TPOCTOPUI OAAr Ta MpUKpacH. He mia-
CTaBAfIHTE BOAOCCH, OAAr Ta PyKaBULIi AO
AeTaney IPUAaAy, Wo pyxatTbes. [Tpo-
CTOPUI OAAM, AOBre BOAOCCA Ta MTPUKpaAcH
MOXYTb TTOTPATNTUTH B AETAAI, LLIO pyxa-
tOTbCA.

) AKLLO iCHYE MOXAUBICTb MOHTYBaTH TU-

AOBIACMOKTYBaAbHi a60 TMAOYAOBAIOIOUI
TIPUCTPOI, TepeKoHanTecA, Wob BoHKU
6yAu pobpe TTiA’€AHaHI Ta TPaBUABHO
BMKOPHUCTOBYBaAUCA. BukopucTaHHsA
TTMAOBIACMOKTYBaAbHOIO TTPUCTPOK MOXE
3MeHWHTH Hebe3mekH, 3yMOBAEHI TTUAOM.

YKpaiHcbka | 47

4) TIpaBUAbHE TIOBOAXXEHHA Ta KOPUCTYBaHHA
eAeKTPOTIPUAAAAMM

a) He mepeBaHTaxyiTe mpuaaa. Bukopucro-

BYHTE TaKuM TIPUAAA, LLO CTTeliaAbHO
TIPU3HAUEHUH ANA BIATIOBIAHOT po6oTH.

3 MPUAATHUM TTIPUAAAOM BM 3 MeHWKM
PU3UKOM OTPUMAETe Kpalli pe3yAbTaTh
poboTH, AKLo byaeTe TpaLtoBaTH B 3a3Ha-
YEeHOMY AiamasoHi MOTY>XHOCTI.

6) He KOPUCTYHTECA €AEKTPOTIPUAAAOM 3

TMOLIKOAXXEHUM BUMHUKaueM. EAeKTpo-
TTPUAQA, AKMI HE MOXHA YBIMKHYTH abo
BUMKHYTH, € HebeameuHuM i horo Tpeba
BiApeMOHTyBaTH.

B) TlepeA TMM, AK peryAloBaTH Wo-HebyAb

r)

Ha TTPUAAAIL, MiHATH TpUAAAAA abo xoBaTH
TIPUAAA, BUTATHITD LUTETICEAD i3 PO3EeTKH
Ta/abo BUTArHITb aKyMyAATOPHY 6aTa-
peto. Lli momepeaxyBaAbHi 3axoaM 3
TEXHIKM 6e3mekn 3MeHLYTb PUSKK
BWUTTAAKOBOTO 3aTyCKy MPUAAY.

XoBaiTe eneKTPOTIpUAAAHK, AKUMU Bu
caMe He KOPUCTYETECD, BiA AiTel. He po3-
BOAAWTE KOPUCTYBAaTUCA €AEKTPOTIPUBO-
AoM ocobam, o He 3HAOMI 3 Horo po-
6071010 260 He UMTaAMU Li BKa3iBKU. Y pasi
3aCToCyBaHHA HeAOCBiAUEHMMU ocobamu
TTPUAAAM HecyTb B cobi Hebearmeky.

A) CTapaHHO AOrAfAaiTe 3a eAeKTPOTIPUAA-

Aowm. TlepeBipaiTe, Wob6 pyxomi pAeTaai
npuAaay 6e3A0raHHO TIpaLioBaAU Ta He
3aipanu, He 6yAHM TTOLIKOAXKEHUMH abo
HACTiAbKM TTOLUKOAXXEHUMM, W06 ue
MOrAO BNIAMHYTH Ha (pyHKUiOHyBaHHA
eneKTPoTIpUAaAy. TTolmKoAXKeHi AeTaAi
Tpeba BiApeMOHTYBaTH, TepLl HiX
KOPUCTYBaTUCA HUMHM 3HOB. Beanka
KiAbKICTb HeLlaCHUX BUTIAAKIB
CTTPUUMHAETLCA TIOraHUM AOTASAOM 3a
EeNEKTPOTIPUAAAAMMU.

e) TpumaiiTe pisaAbHi iIHCTPYMEHTH Ha-

rocTPeHUMH Ta B UMCTOTi. CTapaHHO
AOTAAHYTI Pi3aAbHi IHCTPYMEHTH 3 TOCTPUM
pi3aAbHUM KpPaEM MeHLUe 3acTpAlTb Ta
AErwi B ekcrayaTauii.

Bosch Power Tools
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)K) BUKOPUCTOBYITE EAEKTPOTIPUAAA, TTPHU-
AaAAA AO HbOTO, poboui IHCTPYMEHTH T.i.
BIATIOBiAHO AO UMX BKa3iBokK. Bepitb A0
yBarv mpu uboMy ymoBu po60oTu Ta crme-
uMcpiKy BUKOHYBaHOI poboTu. Bukopuc-
TaHHA EAEKTPOTTPUAAAIB AAA PODBIT, AAA
AIKUX BOHW He TiepeabaueHi, Moxe
TPU3BECTH A0 HebEe3MeUHUX CUTyalil.

5) Cepsic

a) BiaaaBaiiTe cBili TPUAAA Ha PEMOHT AULLE
KBaAithikoBaHUM haxiBUAM Ta AULIE 3 BU-
KOPUCTAaHHAM OPUriHaAbHUX 3aMUacCTHH.
Lle 3abe3meumnTb HeaneuHicTb MPUAAAY Ha
AOBIMM yac.

Bka3iBKM 3 TexXHiKu 6e3meku AnA
pyb6aHkiB

> Tleplu HiXK TTOKAACTH €AEeKTPOTIPUAAA,
3aueKauTe, TOKU HOXXOBUI BaA He
3YMUHUTBCA. BiAKPUTHUI HOXOBUI Ban MOXe
3aCTPArTU y TTOBEPXHI | TPU3BECTH AO BTPaTH
KOHTPOALD, a TAKOX AO CEPHUO3HUX TPaBM.

> 3aBXAU TPMMaWTe eAeKTPOTIPUAAA 3a
i30AbOBaHi PYKOATKHU, OCKiAbKH HOXXOBHUH
BaA MOXXE 3aUeTMTU BAACHUI LWHYP
YXMBAEHHA. 3aU€eTAeHHA MMPOBOAKM, O
3HAXOAWUTBCA TTiA HATIPYroko, MOoXe
3apAAXKYBATH TaKOX i MeTaneBi UaCTUHU
EeNeKTPOIHCTPYMeHTa Ta TTPM3BOAMTHU AO YAAPY
eNEKTPUUHUM CTPYMOM.

> 3akpinasaiTe i ikcyiTe 3arotoBKy Ha
cTabiAbHiW TTOBEPXHi 3a AOTTOMOrol
cTpy6unHu abo iHWKUM unHOM. AKLIO Bu
byaeTe TPUMATH 3aroTOBKY pykoto abo
TTPUTUCKYBaTH AO cebe, Lie He 3abe3meunTb
AOCTaTHbOI CTabiAbHOCTI, WO MOXe TTPU3BECTH
AO BTPATU KOHTPOALD.

» AAA 3HAXOAXXEHHA 3aXOBaHUX B CTiHi Tpy6
260 eneKTPOTIPOBOAKHU KOPUCTYHTECA
MPUAATHUMU TIPUAAAAMHU 260 3BEpPHITbCA B
MicueBe MATTPUEMCTBO €AEKTPO-, ra3o- i
BOAOTIOCTAUaHHA. 3auerAeHHA
EeNEKTPOTIPOBOAKWU MOXE TIPU3BOAUTU AO
TTOXEeXi Ta ypaxXeHHA eAeKTPUUHUM CTPYMOM.

3auernAeHHs razoBoi Tpybu Moxe TPU3BOANUTH
AO BUOYXy. 3auenAeHHs BOAOTIPOBOAHOT
Tpybu MOXe 3aBAATH LIKOAY MaTepiaAbHUM
UiHHOCTAM abo TPU3BECTU AO YPAXKEHHSA
EeNEKTPUUHUM CTPYMOM.

> He 3aBoAbTe PYKH Y BUKMAAU CTPYXKH. Bu
MOXeTe MOPaHUTUCA AETaAAMM, LLO
obepraroTbcA.

> TliaABOAbTE eAeKTPOTTPUAAA A0 06pobAatoBa-
HOT AeTaAi TiAbKM YBIMKHYTUM. TTpu 3acTpA-
BaHHi eAeKTpoTIpMAaAy B 06pobatoBaHin
AeTani icHye Hebearmeka BiACKAKyBaHHSA.

> TTia uac po60oTH 3aBXAM TpUMalTe pybaHOK
Tak, Wob Woro miaowWwBa TPUAArana
noBepxHel A0 06pobAaloBaHOro marepiany.
B npoTvBHOMY pasi pybaHOK Moxe
TIEPEKOCUTUCA | TTIPU3BECTU AO TTOPAHEHHA.

» Hi B AKoMy pa3i He cTpyraiTe Ha MeTaAeBUX
mpeAMeTax, uBAxax abo reMHTax/wypynax.
Lle MoXe TTOLKOAUTU HiXK | HOXXOBUM BaA i
npu3aBecTu A0 36inblieHOT BibpaLii.

> 3akpinAloiiTe 06pobaloBaHMit MaTepiaA. 3a
AOTIOMOT 0K 3aTUCKHOTO MPUCTPOto abo Aewat
06pobAOBaHMI MaTepian iKCyeTbCA
HaAIMHiLE HIXX TTPU TPMMAHHI MOro B pyui.

> He KopuCTyiHTecA eAeKTPOTIPUAIAOM 3 TToL-
KOAXXEHUM enekTpokabenem. fkwo mia uac
po60oTu enekTpokabeab byae MOLIKOAXKEHO,
He TOpKauTecH MOLWKOAXEHOro eAeKTpo-
KabeAns i BUTATHITb WITETCEeAb 3 PO3ETKH.
TTOWKOAXEHUIN EAEKTPOLWWHYP 36iAblUYE
Hebe3rneKy ypaXeHHs EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

OmUcaHHA TPUHUMTTY po6oTH

TMpounTaiTe BCi 3acTepeXXeHHs i
BKa3iBKU. HeAOTPMMaHHA 3acTepe-
XeHb | BKa3iBOK MOXe TIPU3BECTU AO
YPAXKEHHA EAEKTPUUHUM CTPYMOM,
noxexi Ta/abo cepMosHUX TpaBM.

TpU3HaueHHA TPUAAAY

EAeKTpoTIpUAaA MPU3HAUEHUI AAA CTPYFaHHA Ha
oropi MaTepianiB 3 AEPEBUHM, Hamp., baAOK i
AOLWOK. BiH TakoX TTPUAATHUM AAA CKOLLYBaHHA
KpaiB i AAA hanbLIOBAHHSA.
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306pakeHi KOMTTOHEHTH

Hymepauia 306paxeHnX KOMITOHEHTIB
TTOCUAQETLCA Ha 306paXXeHHA EAEKTPOTIPUAAAY
Ha CTOPiHUI 3 MaAlOHKOM.
1 BuKMAAU CTPYXKM (3a BUBOpOM
TpaBopyy/AiBOpyY)
2 TToBOPOTHA KHOTTKA AAA PEryAlOBaHHA
FAMBUHMU pi3aHHA (3 i30AbOBAHOIO
TTOBEPXHEID)

LLIkana rAMBUHU pi3aHHA

Baxinb AAA TTOBEPTAHHA BUKMAAUA CTPYXKHU
Bumukau

BaokaTop BUMMKaua

V-moaibHi masu

MMiaowsa pybaHka

© 0N O hW

PykonATka (3 i30AbOBaHOI TTOBEPXHEID)

10 HoxoBa ronoBka

11 3aTUCKHKUIM eAeMEHT CTPYraAbHOIro HOXa

12 KpimMAbHUI FBUHT CTPYraAbHOTO HOXa

13 TBepAoOCTAaBHMIM CTpyraabHUM Hix (HM/TC)
14 Kaou-WecTUrpaHHuK

15 BiACMOKTYBaAbHWI WAAHT (J 35 mm) *

16 TTMAO36ipPHUM MiLLOK/MIIOK AAA CTPYXKKU*
17 TlapaneAnbHui ymop*

18 Lllkana AAA BCTAHOBAEHHSA WMPHUHM
anbLOBaHHA

19 Oikcytoua raika AN BCTaHOBAEHHSA LMPUHU
hanbLUIOBAHHA

20 KpilTMAbHUI TBUHT AAA TTapaAeAbHoro/
KYTOBOTO ymopa

21 KytoBu# ymop*

22 Oikcyroua ramka AAA PeryAroBaHHA KyTa

23 KpilMAbHUI TBMHT 0bMexyBaua rAMbUHM
anbLIOBaHHA

24 Ob6mexyBau rAMbUHU hanbLUtoBaHHA™*
25 TlapkyBaAbHUM HalumMak
*3o06paxkeHe abo omUcaHe TPUAAAAA HE BXOAUTD B

CTaHAAPTHMIA o6¢cAr mocTaBKU. TTIOBHUIH aCOPTUMEHT
npuAaaAAa By 3HalaeTe B Hawii mporpami mpuAasAasa.
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TexHiuHi AaHi

Py6aHok PHO 20-82

ToBapHWM HOMep 06033651..
Hom. croxuBaHa

TOTYXHICTb Bt 680
KopurcHa MoTyXHicTb Bt 320
KinbkicTb 06epTiB Ha

XOAOCTOMY XOAY xBUA. L 19500
[AMbUHa pi3aHHA MM 0-2
FAMbrHa hanbUOBaHHA MM 0-8
Makc. wupuHa

CTPyraHHA MM 82
Bara BiamoBiaHO A0

EPTA-Procedure

01/2003 Kr 2,2
Knac 3axucry [O]/1

AaHi 3a3HaueHi AAA HOMiHaAbHOT Hampyru [U]
230/240 B. TTpu MeHWIiK Hampy3i i B CTieliaAbHUX KOH-
CTPYKLIAX AAA TIEBHUX KPaiH Ui AaHi MOXY Biapi3HATUCA.

ByAb Aacka, 3BaXkanTe Ha ToBapHUI HOMEP, 3a3HaUeHUI
Ha 3aBOACbKiM TabAMuLi Balloro enekTpompraaay.
ToproBeAbHa Ha3Ba AEAKUX TIPUAAAIB MOXe
PO3pPi3HATUCA.

IHcbopmauin woao wymy i Bibpauii

PiBeHb WYyMiB BU3HAUEHUI BIATTOBIAHO AO
eBpormnencbkoi Hopmu EN 60745.

OuiHeHunM AK A piBeHb 3BYKOBOIO TUCKY BiA TIPU-
AaAY, AIK TIPaBWUAO, CTAHOBMUTb: 3ByKOBE HaBaHTa-
XeHHA 86 AB(A); 3ByKoBa MOTYXHicTb 97 AB(A).
TMoxmbka K=3 ab.

BaAraWTe HaBYLWHUKHK!

3aranbHa Bibpauif (BekTopHa cyma TpboX Ha-
MPAMKIB), BU3HaueHa BiamoBiaHO A0 EN 60745:
Bibpauisa a, =3 m/c?, moxnbka K =1,5 m/c2.
3a3HaueHui B LMX BKasiBKax piBeHb Bibpauii
BMMIipIOBABCA 3a MMPOLEAYPOIO, BU3HAUEHO B
EN 60745; Heto MOXHa KOPUCTYBATUCA AAA TTO-
PiBHAHHA TTPUAAAIB. BiH TTPMAATHUIM TaKOX i AAA
ToTmepeAHbol OUiHKK BibpauiMHOro HaBaHTa-
XKEHHA.

Bosch Power Tools
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3a3HaueHui piBeHb BibpaLii CTOCYeTbCA FOAOB-
HUX POBIT, ANA AKUX 3aCTOCOBYETLCA EAEKTPO-
mpuaaa. OAHaK TTPU 3aCTOCYBaHHI EAEKTPOTIPUAA-
AY AN IHWKX PO6IT, poboTi 3 iHWKWMK pobounmu
iHCTpyMeHTamu abo TIpu HEAOCTATHbOMY TEXHiu-
HOMY 0bCAyroByBaHHi piBeHb Bibpauii Mmoxe byTn
iHWKWM. B pesyabTaTi BibpaliiHe HaBaHTaXEHHsA
MPOTArOM BCbOTO iHTEPBaAy BUKOPUCTAHHA
TTPUAAAY MOXE 3HAUHO 3pOoCTaTH.

AAS TOUHOT OLHKM BibpaLiMHOro HaBaHTaXeHHA
Tpeba BpaxoByBaTM TaKOX i iHTepBaAM uacy, KOAU
TTPUAQA BUMKHYTUI abo, XOU i YyBIMKHYTUM, ane
came He B poboTi. Lle Mo)xe 3HauHO 3MEHLWMUTH
BibpauifHe HaBaHTaXXEHHA TTPOTATOM BCbOro
iHTepBaAy BUKOPUCTAHHA TIPUAAAY.

Bu3HauTe AOAATKOBI 3ax0AM 6E3TMEKU ANA 3aXMC-
Ty Bia Bibpauii mpautoyoro 3 mpuAaAoM, AK
Harp.: TexHiuHe obcAyroByBaHHA eAeKTPOTIpH-
Aapy | poboumnx iIHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA pyK,
opraHisauia pobouunx mpouecis.

Ce

Mu 3aABAAEMO TTiA Hally BUKAOUHY BIATTOBIAAAb-
HICTb, WO OTTMCaHUM B «TEXHIUHI AQHi» TTPOAYKT
BiATTOBiA@€ TaKMM HOpMaM abo HOPMaTUBHUM
AokyMeHTaM: EN 60745 y BiATTOBIAHOCTI AO TTIOAO-
XeHb AMpekTuB 2004/108/EC, 98/37/EC (a0
28.12.2009 p.), 2006/42/EC (micas

29.12.2009 p.).

TexHiuHi AOKYMEHTH B:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

oy Y /’Zw”ﬁ{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
18.11.2009

3anABa TIpo BiATTOBIAHICTb

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

MoHTaXx

» Tlepea 6yAb-AKMMM MaHITyAALiAMHM 3
€AEeKTPOTIPUAAAOM BUTATHITb LUTETICEADb 3
pPO3eTKM.

3amiHa pobouoro iHCTpyMeHTa

» O6epeXXHo MpPU 3aMiHi CTPYraAbHOro HOXa.
He 6epiTbcA pykaMu 3a pisaAbHi KPOMKH
CTpyraabHoOro Hoxa. Bu MoxeTe mopaHuTUcA
06 rocTpi pi3aAbHi KPOMKH.

BukopucTOBYWHTE AMLLE OPUTIHAABHI
TBEPAOCTIAABHI cTpyraabHi Hoxi (HM/TC) Bosch.

TeepaocmAaBHUI Hix (HM/TC) mae 2 pisanbHi
KPOMKH, MOro MOXHa TepeBepTaTu. AKLWO
3aTynmuMAncA obUABI pi3anbHi KPOMKHM,
CTpyranbHUM Hix 13 Tpeba 3amiHUTH.
TBepAOCTIAABHUM CTpyranbHUI HidX (HM/TC) He
MOXHa TTAFrOCTproBaTH.

AeMOHTaX cTpyraAbHoro Hoxa (auB. man. A)

LLlo6 mepeBepHyTH abo MOMIHATU CTPYranbHWUM
HiX 13, po3BepHiTb HOXOBY roroBKy 10 Tak, Wob
BOHA CTOAAA TTApaAeAbHO AO TAOWBK pybaHka 8.

O BianycTiTb 2 KPiMUAbHI rBUHTK 12 3a
AOTIOMOFOI KAKOUaA-lEeCTUrpaHH1Ka 14
MpubA. Ha 1 -2 obepTy.

® 3a HeobXiAHICTIO BIATTYCTiTb 3aTUCKHUI
eneMeHT 11, 3pyLWrBLIM MOrO AETKUM YAAPOM
3a AOTIOMOTOK TIPUAATHOTO IHCTPYMEHTA,
Hamp., AEPeB’AHOr0 KAMHA.

© LlIMaTKOM AepeBMHU BULLTOBXHITb
CTpyranbHUI Hix 13 360Ky 3 HOXOBOT
ronosku 10.

MoOHTaX CTPyraAbHOro HoXa (AuB. Man. B)

3aBAAKM HATTPAMHOMY TTa3y B CTPYraAbHOMY HOXi
pY 3aMiHi abo TToBepTaHHiI HOXa BCTaHOBAEHA
BMCOTA HE MiHAETbCA.

3a HeobXiAHICTIO TTPOUMCTITb FHI3A0 HOXA Y
3aTUCKHOMY eAeMeHTi 11 i cTpyranbHMM Hix 13.

TTiA yaC MOHTaXy CTPYraAbHOrO HOXa CAIAKYHTE
3a TUM, LWob BiH be3p0raHHO CUAIB B
YCTAHOBOUHIM HATPAMHIM 3aTUCKHOIO eAeMeHTa
11 i 3HaxoAMBCA BpiBeHb 3 BOKOBUM Kpaem
3aAHbOI UacTUHM TiaowWBK pybaHKka 8. TTicaa
LUbOro 3aTArHITb 2 KPITIMABHI FBMHTK 12 3a
AOTIOMOTrOK KAOUa-LeCcTUrpaHHuKa 14.

BkasiBka: lepea TUM, AK YBIMKHYTU TIPUARA,
rnepeBipTe KPIMTMAbHI FBUHTU 12 Ha MiuHY
mocaaky. TTPOKPYTITb PYKOH HOXOBY roAOBKY 10
Ta repeBipTe, Wob CTpyraAbHUM HiX Hiae He
3auimascA.
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BiACMOKTYBaHHA TTUAY/TUPCU/CTPYXXKHU

» TIWA TakMX MaTepianiB, AK Harmp., Aakodapbo-
BUX TIOKPHUTb, WO MIiCTATb CBUHELb, A@AKUX
BUAIB AEPEBUHMW, MiHEPAAIB i METaAY, MOXe
b6yt Hebe3meuHMM AAA 3A0POB’A. TOPKAHHA
abo BAMXaHHA TTMAY MOXe BUKAMKATKH y Bac
abo y ocib, o 3HaxoAATbCA TTOHAK3Y,
anepriuHi peakuii Ta/abo 3axBoptoBaHHA
AVUXaAbHUX LUAAXIB.

TTeBHi BMAM TIMAY, AIK HaTIp., AyboBuit abo

6YKOBMI TTUA, BBRXAIOTLCA KAHLEPOTreHHUMMU,
0CObBAMBO B CTTOAYUEHHI 3 Ao0baBKamMu aaA 06-
pobKku AepeBUHM (Xpomar, 3acobu AAA 3axMc-
Ty AepeBUHU). MaTepiaau, Wo MicTATb a3becT,
AO3BOAAETLCA 06POOAATH AMLLIE CTTeLianicTam.

— 3a MOXAMBICTIO BUKOPUCTOBYMTE BIACMOK-
TYBaAbHUI TIPUCTPIN.

— CAiaKyWTe 3a A0OOPOIO BEHTUASALIEID Ha
pobouomy micui.

— PeKoMeHAYETbCA BAATATU pPeECTTipaTopHY
Macky 3 iAbTPOM Kaacy P2.

AoaepxynTeca MpUMUCIB LWoA0 06pobatoBa-
HUX MaTepiaAiB, WO AitoTb y Bawin KpaiHi.

PeryaapHo mpouuiainte BUKMAAU CTPYXKK 1.
LLlo6 oUMCTUTH 3aBUTUI BUKMAAY TUPCH,
BUKOPUCTOBYHTE TIPUAATHUI IHCTPYMEHT, Harp.,
LUIMaTOK AEPEBUHM, TTOBITPA TTiA TUCKOM TOLLO.

> He 3aBOAbTE PYKH Y BUKMAAU CTPYXXKH.
Bu MOXeTe opaHUTUCH AETaAIMU, LLO
obepraroTbcA.

Ans 3abesmeueHHs OTITUManbHOro
BiACMOKTYBaHHS 3aBXAW BUKOPUCTOBYUTE
30BHILLHIN BIACMOKTYBaAbHUI TPUCTPIN abo
TTMAO36iPHUIM MILLOK/MilOK AAA CTPYXKH.

3o0BHilWHE BiACMOKTyBaHHA (AuB. maa. C)

Ha BUKMAQU TUPCK 3 060X BOKIB MOXHA HAAITH
BIACMOKTYBaAbHUI WAAHT (J 35 mm) 15
(TTpuAasan).

TTiaA’eAHaNTe BIACMOKTYBaAbHWM WAAHT 15 A0
mrMaococa (mpuaaaaa). Orasa pisHUX TTMAOCOCIB,
AO AKMX MOXHa TTiA’€EAHATH TTPUAAA, By 3HanaeTe
B KiHUI Li€i iIHCTPyKUIi.
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TTUAOBIACMOKTYBau TTOBUHEH OYTW MTPUAATHUM
AAA poboTH 3 06pobAOBAHUM MaTepiaroM.

AAA BIACMOKTYBaHHA 0COBAMBO LLKIAAMBOTO AAS
3A0POB’A, KAHLEPOreHHOro abo Cyxoro muay
TOTPIOHUM CcTieUiaAbHWUM TTMAOBIACMOKTYBau.

BAacHa cuctema BiacMOKTyBaHHA (AuB. maa. C)

TTpu HeBeAUKMX poboTax MOXHa TiA'EAHATH
TTMAO306iPHUIM MILLOK/MILLOK AAA CTPYXKHM
(punasaA) 16. MiuHO BCTPOMITh WTyLEp
TTMAO36iPHOIO MillKa Yy BUKMAQY CTPYXKHK 1.
CBOEUACHO CTTOPOXHIOWTE TIMAO3BIPHWUI MilOK/
MiLLOK AAA CTPYXXKK 16 AnA 3abe3meueHHs
OTITUMAAbHOTO BIACMOKTYBaHHA TIUAY.

TTOBOPOTHMI BUKHAAY CTPYIKKH

3a A0TTIOMOro Baxens 4 OTBip AAA CTPYXKK 1
MOXHa TToBepTaTh MpaBopyy abo AiBopyu.
3aBXAM TIPUTUCKYHTE BaXiAb AAA TIOBEPTAHHSA
BUKMAQUA CTPYXKK 4 A0 KiHUA. BcTaHOBAEHUI
HaMPAMOK BUKMAAHHA CTPYXKHW TTOKA3YETbCA
CTPIAKOIO Ha BaXKeAi AAS TTOBEPTaHHA 4.

Po6ota

Pexumu pobotu

PeryAtioBaHHA rAM6UMHM pi3aHHA

3a AOTTOMOTOH TTOBOPOTHOT KHOTIKU 2 TAUBUHY
pi3aHHA MOXHa TIAABHO PEryAtOBaTH B AlarmasoHi
0-2,0 MM IO WKaAi TAMBUHM pisaHHA 3 (Moainka
wkaau = 0,1 mm).

TMapKyBaAbHMi 6awimak (AuB. Maa. G)

TMapkyBanbHUI HawimMak 25 AO3BOAAE TTOKAACTH
eNeKTPOTIPUAA 0APA3y TTicAs poboTu b6e3
Hebe3meKkn MOWKOAKEHHA 06p0obAOBaAHOT AeTaAI
abo cTpyranbHoro Hoxa. IMia uac pobotu
mapKyBaAbHWI bawmak 25 miaHIMaeTbeA yropy, a
3aAHA YacTUHa miaolWwBK pybaHka 8
po3broKoBYeTbCH.

BkasiBka: [TapKkyBaAbHUI HawimMak 25 He MOXHa
AEMOHTYBATH.

Bosch Power Tools
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Mouatok po6oTtu

» 3Ba)ka#Te Ha Hampyry B mepexi! Hampyra
AXepeAa CTpyMy TTOBUHHA BiATIOBiAaTH 3Ha-
UEHHI0, WO 3a3HaueHe Ha TabAnuli 3 Xxapak-
TepUCTUKAMHU eneKTpoTipuAaay. EnekTpo-
TMPUAAA, LLO PO3PaxoBaHUK HA HaTpyry
230 B, moXxe mpauoBaTH TakKoX i mpu 220 B.

BMUKaHHA/BUMUKAHHA

LLlo6 yBIMKHYTH eAeKTPOTTPHUAQA, CTTOHATKY
HATMCHITb Ha bAOKaTOP BUMKMKAUa 6 i THCAA UbOro
HATUCHITb | TPUMaKNTE HAaTUCHYTUM BUMHUKAY 5.

LLlo6 BUMKHYTH €AEKTPOTIPMAAA, BIATTYCTiTb
BMMHKau 5.

BkasiBka: 3 MipkyBaHb TeXHikK 6e3rmeku
BMMMKau 5 He MOXHa 3adikcyBaTu, horo Tpeba
TPUMATK HAaTUCHYTUM TIPOTArOM BCi€l poboTw.

BkasiBkM W00 poboTun

CrtpyraHHa (auB. maa. G)

BcTaHoBiTb 6axxaHy rAMbUHY pi3aHHSA | TpUCTaBTe
eAEeKTPOTIPUAAA TTEPEAHBOI UACTUHOLD TTIAOLLBU
pybaHka 8 Ao 06pobAIOBaHOT A€TaAI.

» TliaABOAbTE eAeKTPOTTPUAAA A0 o6pobAatoBa-
HOT AeTaAi TIAbKM YBIMKHYTUM. TTpuy 3acTpA-
BaHHi eAneKTpoTpUAaay B 06pobatoBaHii
A€eTaAi icHye Hebeareka BiaCKaKyBaHHA.

YBiIMKHITb €AEKTPOTTPUARA | BEAITH MOTO 3
piBHOMIipHOIO TTOAQUEID TTO 06PO6AIOBaHIH
TTOBEPXHI.

Ans 3abe3meyeHHA BUCOKOT AKOCTi TTOBEPXHi
MPOCyBaMnTe TIPUAAA YTIEPEA AYXKeE TTOBIABHO i
HaTUCKYWTe TIOCEPEAMHI Ha TTAOWBY pybaHKa.

Tpu 0bpobui TBepAUX MaTepianis, Harp.,
AEPEBUHU TBEPAMX TIOPIA, @ TaKOX TTPH
BMKOPUCTAHHI MAKCUMaAbHOI LUIMPUHU CTPYraHHA
BCTAHOBAIOWTE HEBEAUKY FAUBUHY pisaHHA i, Tpu
HeobXiAHOCTi, 3HU3bTE WBUAKICTb TTPOCYBaHHSA
TTPWU CTPYraHHi.

3aBeAuKe TIPOCYBaHHA TOTipLye AKICTb
TTOBEPXHi i MOXe MPMU3BECTH A0 LIBUAKOTO
3abMBaHHA BUKMAAUA CTPYXKH.

AMLLe rocTi CTpyraAbHi HOXi AQtOTb BUCOKY
pi3anbHY TTOTYXHICTb Ta 6epexyTb
EeNEKTPOTIPUAAA.

IHTerpoBaHWM MapKyBaAbHWUI bawimak 25
AO3BOASIE TIPOAOBXUTU CTPYraHHSA THCAS 3YTTUHKH
y byab-siKoMy MicLi 06pobAtoBaHOI AeTani:

— TIpucTaBTE EAEKTPOTIPUAGA 3 OTTYLLEHUM
AOHU3Y TTapKyBaAbHUM baliMakom A0 MicuA
AETani, ke Bu mpoaoBxyeTe 06pobAaTH.

— YBIMKHIiTb €AEKTPOTIPMAAA.

— TTepeMiCTUTb TUCK Ha TTEPEAHIO UACTUHY
mMiAOWBK pybaHKa i TOBIABHO TIOCYHbTE
enekTpoTpuaaa yrepea (@). TMpu ubomy
MapKyBaAbHWUM BaliMak TiAHIMETbCA yropy
(@), i 3aaHA yacTMHa TMiaoLWBHK pybaHKa 3HOBY
puAsratTume A0 06pobAOBaHOT AETaAI.

— BeaiTb eAeKTPOTIPUAAA 3 PIBHOMIPHOO
ropaueto Mo obpobaroBaHin moBepxHi (©).

3HATTA hacokK 3 KpaiB (AuB. MmaAa. H)
V-MoAi6Hi TTasun y TepeaHil yacTUHI TMAOLWBHM
pybaHKa AO3BOAAIOTL LWBUAKO i TTPOCTO 3HIMaTH
dacku 3 KpaiB 0bpobaoBaHOI 3aroToBKU. B
3aAeXHOCTI Bia 6axaHoT rAMbuHK hacku
BUKOPUCTOBYMTE BIATTOBIAHMI V-TIoAIBHMIA TTas.
AAs uboro mpuctasTe pybaHOK V-TIoAiGHUM
ma3oM A0 Kpato 06pobAOBaHOT AeTaAi | BEAITb
MNOro y3A0BX LbOFO Kpato.

a Bukopucro- BiacTtaHb a
«—> BYBaHHWH a3 (mm)
JR HeMae 0-2,5
a HeBeAMUKa 1,0-4,5
cepeaHsa 2,0-5,0
BeAUKa 2,5-6,0
)

CTpyraHHA 3 mapaneAbHUM/KYTOBUM YITOPOM
(auB. man. D-F)

MoHTy#Te mapanenbHuit yrop 17 abo KyToBui
ymop 21 Ha eneKTPOTIPUAAAI 32 AOTTOMOTOO
KpimnAbHOTO rBnHTa 20. B 3aAeXHOCTI Bia BUAY
BUKOPMUCTAHHA MOHTYMTE Ha EAEKTPOTIPUAAAI
obmexyBau ranbuHu anbLtoBaHHA 24 3a
AOTIOMOTIOHO KPITIMABHOIO rBUHTa 23.
BianycTiTb dhikcytouy rarky 19 i BCTaHOBITb
b6axkaHy WHPHUHY hanbLoBaHHA Ha WKaAi 18.
3HOBY 3aTATHITb dhikcytouy ranky 19.
BiAmoBiAHO BCTAHOBITb 6aXaHy rAMbUHY
hanbLIOBaHHA 3a AOTIOMOroto obmexxyBaua
rAMBUHK hanbLoBaHHA 24.

AekinbKa pasiB BUKOHaMTe orepaLito CTpyraHHs,
TTOKU He AocArHeTe baxkaHoi rAMbuHK hanbLto-
BaHHA. BeaiTb pybaHOK, MPUTUCKYIOUM 360KY.
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CKic KpaiB 3 BUKOPUCTAaHHAM KYyTOBOrO yropa

\o—45°

Tpu ckoci hanbliB i
TTOBEPXOHb BCTAHOBITb
HeobXiAHMI KyT cKocy
3a AOTTIOMOroo
peryaaTtopa Kyta 22.

TexHiuHe 06CAYroByBaHHA i
cepsic

TexHiuHe 06CAyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Tlepea 6yAb-AKMMU MaHITyAALiAMH 3
€AEKTPOTIPUAAAOM BUTAHITb LITETICEAD 3
pPO3eTKH.

» LLlo6 eneKTpoOTpUAAA TTPaLIOBAB AKICHO i
HaAIMHO, TPMMaWUTE TTPUAAA | BEHTUAALIWHI
OTBOPM B UUCTOTI.

TpumaiTe MapkyBaAbHUM HalumMak 25 BiAbHO
nepeMillyBaHWUM | PeryAspHo TipouunLianTe Moro.

AKLWO He3BaXarumn Ha peTeAbHY TEXHOAOT IO
BUIOTOBAEHHA i TTepeBipKU TIPUAAA BCE-TaKH
BUMAE 3 AaAY, MOFO PEMOHT AO3BOAAETLCA
BUKOHYBaTH AULLE B aBTOPU3OBAHIM CepBiCHIN
MaNCTEPHi AAA eAeKTpoTIpUAaAIB Bosch.

TTpu BCiX 3aMUTAHHAX | TTPU 3aMOBAEHHI 3amyac-
TUH, 6yAb Aacka, 060B’A3KOBO 3a3HauanTe
10-3HaUHMI TOBAPHUIM HOMEP, L0 3HAXOAUTLCA
Ha 3aBOACbKiM TabAUUL eAeKTPOTTPHAAY.

CepBicHa maWcTepHA i 06cAyropyBaHHA
KAIEHTIB

B cepBicHin mancTepHi Bu oTpumaceTte BiATOBiAb
Ha Bawi 3amMTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHiu-
HOro obcAyroByBaHHA Balworo mpoAyKTy.
ManoHKK B AETaAAX | iHbopMaLito LLOAO 3amyac-
TUH MOXHa 3HaWTHU 3a aAPECOIO:
www.bosch-pt.com

KoHcyabTaHTH Bosch 3 paaicTio A0TTOMOXYTb Bam
TIPY 3amMTaHHAX CTOCOBHO KYTTiBAI, 3aCTOCYBaH-
HA | HAAArOAXKEHHA TIPOAYKTIB i TTPUAAAAA AO HUX.
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YkpaiHa

Bow Cepsic LleHTp EArekTpoiHCTPYyMeHTIB
BYA. KpalHa, 1, 02660, Kuis-60

Ten.: +38 (044) 512 03 75

Ten.: +38 (044) 5 12 04 46

Ten.: +38 (044) 512 05 91

Qakc: +38 (044) 512 04 46

E-Mail: service@bosch.com.ua

Aapeca PerioHaAbHWUX rapaHTiMHUX CepPBICHIX
MaKcTepeHb 3a3HaueHa B HauioHanbHOMY
rapaHTinHOMY TaAOHi.

YTunizauin

EnekTpompuaaau, MpUAaaAs | ymakoBKy Tpeba
3AaBaTh Ha EKOAOTIUHO UMCTY TTOBTOPHY
mepepobky.

Aviwe AnA KpaiH EC:

He BMKHWAQWTE eNeKTPOTIPUAAAM B
nobytoBe cmiTTa!

BiATTOBIAHO AO EBPOTIENCHKOT AU-
pektnBu 2002/96/EC mpo Bianpa-
LbOBaHi EAEKTPO- | EAEKTPOHHI
TIPUAAM i 1T TTePETBOPEHHA B
HaLioOHaAbHOMY 3aKOHOAABCTBI @AEKTPOTIPUAAAH,
O BUMLIAM 3 BXWBAHHA, TOBUHHI 3AaBaTHUCA
OKPEMO i YyTUAI3yBaTUCA €KOAOTIUHO UNCTUM
crocobom.

MoXAUBI 3MiHK.
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Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru
scule electrice

Cititi toate indicatiile de
avertizare si instructiunile.
Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si/sau raniri grave.

A AVERTISMENT

Pastrati toate indicatiile de avertizare si
instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,scula electrica“ folosit in
indicatiile de avertizare se refera la sculele
electrice alimentate de la retea (cu cablu de
alimentare) si la sculele electrice cu acumulator
(fara cablu de alimentare).

1) Siguranta la locul de munca

a) Mentineti-va sectorul de lucru curat si
bine iluminat. Dezordinea sau sectoarele
de lucru neluminate pot duce la
accidente.

b) Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu
pericol de explozie, in care exista
lichide, gaze sau pulberi inflamabile.
Sculele electrice genereaza scantei care
pot aprinde praful sau vaporii.

c) Nu permiteti accesul copiilor si al altor
persoane in timpul utilizarii sculei elec-
trice. Daca va este distrasa atentia puteti
pierde controlul asupra masinii.

2) Siguranta electrica

a) Stecherul sculei electrice trebuie sa fie
potrivit prizei electrice. Nu este in nici
un caz permisa modificarea stecherului.
Nu folositi fise adaptoare la sculele
electrice legate la pamant de protectie.
Stecherele nemodificate si prizele
corespunzatoare diminueaza riscul de
electrocutare.

b) Evitati contactul corporal cu suprafete
legate la pamant ca tevi, instalatii de
incalzire, sobe si frigidere. Exista un risc
crescut de electrocutare atunci cand
corpul va este legat la pamant.

c) Feriti masina de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o scula electrica
mareste riscul de electrocutare.

d) Nu schimbati destinatia cablului folo-
sindu-l pentru transportarea sau suspen-
darea sculei electrice ori pentru a trage
stecherul afara din priza. Feriti cablul de
caldura, ulei, muchii ascutite sau compo-
nente aflate in miscare. Cablurile de-
teriorate sau incurcate maresc riscul de
electrocutare.

e) Atunci cand lucrati cu o scula electrica in
aer liber, folositi numai cabluri prelungi-
toare adecvate si pentru mediul exterior.
Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul
de electrocutare.

f) Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea
sculei electrice in mediu umed, folositi
un intrerupator automat de protectie
impotriva tensiunilor periculoase. intre-
buintarea unui intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor pericu-
loase reduce riscul de electrocutare.

3) Siguranta persoanelor

a) Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si
procedati rational atunci cand lucrati cu
o scula electrica. Nu folositi scula elec-
trica atunci cand sunteti obositi sau va
aflati sub influenta drogurilor, a alcoolu-
lui sau a medicamentelor. Un moment de
neatentie in timpul utilizarii masinii poate
duce la raniri grave.

b) Purtati echipament personal de protec-
tie si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului personal de pro-
tectie, ca masca pentru praf, incaltaminte
de siguranta antiderapanta, casca de pro-
tectie sau protectia auditiva, in functie de
tipul si utilizarea sculei electrice, dimi-
nueaza riscul ranirilor.
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4)

c) Evitati o punere in functiune involuntara.

inainte de a introduce stecherul in prizi
si/sau de a introduce acumulatorul in
scula electrica, de a o ridica saude a o
transporta, asigurati-va ca aceasta este
oprita. Daca atunci cand transportati scu-
la electrica tineti degetul pe intrerupator
sau daca porniti scula electrica inainte de
a o racorda la reteaua de curent, puteti
provoca accidente.

d) inainte de pornirea sculei electrice in-

departati dispozitivele de reglare sau
cheile fixe din aceasta. Un dispozitiv sau
o cheie lasata intr-o componenta de masi-
na care se roteste poate duce la raniri.

e) Evitati o tinuta corporala nefireasca.

f

~

Adoptati o pozitie stabila si mentineti-va
intotdeauna echilibrul. Astfel veti putea
controla mai bine masina in situatii
neasteptate.

Purtati imbracaminte adecvata. Nu pur-
tati imbracaminte larga sau podoabe.
Feriti parul, imbracamintea si manusile
de piesele aflate in miscare. imbracamin-
tea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

g) Daca pot fi montate echipamente de

aspirare si colectare a prafului, asigu-
rati-va ca acestea sunt racordate si
folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce
la reducerea poluarii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor
electrice

a) Nu suprasolicitati masina. Folositi pen-

tru executarea lucrarii dv. scula electrica
destinata acelui scop. Cu scula electrica
potrivita lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

b) Nu folositi scula elecrica daca aceasta

are intrerupatorul defect. O scula electri-
ca, care nu mai poate fi pornita sau oprita,
este periculoasa si trebuie reparata.
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c) Scoateti stecherul afara din priza si/sau

indepartati acumulatorul, inainte de a
executa reglaje, a schimba accesorii sau
de a pune masina la o parte. Aceasta
masura de prevedere impiedica pornirea
involuntara a sculei electrice.

d) Pastrati sculele electrice nefolosite la

e)

f

~

loc inaccesibil copiilor. Nu lasati sa
lucreze cu masina persoane care nu sunt
familiarizate cu aceasta sau care nu au
citit aceste instructiuni. Sculele electrice
devin periculoase atunci cand sunt folo-
site de persoane lipsite de experienta.

intretineti-va scula electrica cu grija.
Controlati daca componentele mobile
ale sculei electrice functioneaza impe-
cabil si daca nu se blocheaza, sau daca
exista piese rupte sau deteriorate astfel
incat sa afecteze functionarea sculei
electrice. inainte de utilizare dati la repa-
rat piesele deteriorate. Cauza multor
accidente a fost intretinerea necorespun-
zatoare a sculelor electrice.

Mentineti bine ascutite si curate dispo-
zitivele de taiere. Dispozitivele de taiere
intretinute cu grija, cu taisuri ascutite se
intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

g) Folositi scula electrica, accesoriile, dis-

pozitivele de lucru etc. conform prezen-
telor instructiuni. Tineti cont de
conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor
electrice Tn alt scop decat pentru utili-
zarile prevazute, poate duce la situatii
periculoase.

5) Service

a) incredintati scula electrica pentru

reparare numai personalului de specia-
litate, calificat in acest scop, repararea
facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este
mentinuta siguranta masinii.

Bosch Power Tools
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Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii pentru rindele

> Asteptati ca arborele portcutit sa se
opreasca complet inainte de a pune jos
scula electrica. Un arbore portcutit rezemat
simplu se poate agata in suprafata pe care se
sprijina si provoca astfel pierderea
controlului cat si raniri grave.

» Prindeti scula electrica numai de manerele
izolate, deoarece arborele portcutit poate
atinge propriul cablu de alimentare.
Contactul cu un conductor aflart sub
tensiune poate pune sub tensiune si
componentele metalice ale sculei electrice,
provocand electrocutare.

» Fixati si asigurati piesa de lucru cu
menghine sau in oricare alt mod, pe o
suprafata stabila. Daca tineti piesa de lucru
numai cu mana sau daca o rezemati numai de
corpul dumneavoastra, ea va fi instabila,
putandu-se ajunge la pierderea controlului.

» Folositi detectoare adecvate pentru a
localiza conducte de alimentare ascunse
sau adresati-va in acest scop regiei locale
furnizoare de utilitati. Contactul cu
conductorii electrici poate duce la incendiu
si electrocutare. Deteriorarea unei conducte
de gaz poate provoca explozii. Spargerea
unei conducte de apa cauzeaza pagube
materiale sau poate duce la electrocutare.

» Nu introduceti mainile in orificiul de
eliminare a aschiilor. Componentele care se
rotesc va pot rani.

» Porniti scula electrica si numai dupa
aceasta conduceti-o asupra piesei
prelucrate. in caz contrar exista pericol de
recul in situatia in care dispozitivul de lucru
se agata in piesa prelucrata.

» Tineti intotdeauna astfel rindeaua in timpul
lucrului incat talpa rindelei sa se sprijine
plan pe piesa de lucru. in caz contrar
rindeaua se poate rasturna sau bloca,
provocand raniri grave.

» Nu rindeluiti niciodata deasupra unor
obiecte metalice, cuie sau suruburi. Cutitul
si arborele portcutit se pot deteriora si duce
astfel la vibratii mai puternice.

» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru
fixata cu dispozitive de prindere sau intr-o
menghina este tinuta mai sigur decat cu
mana dumneavoastra.

» Nu folositi scula electrica daca are cablul
deteriorat. Nu atingeti cablul deteriorat si
trageti stecherul de alimentare afara din
priza daca cablul se deterioreaza in timpul
lucrului. Cablurile deteriorate maresc riscul
de electrocutare.

Descrierea functionarii

Cititi toate indicatiile de avertizare
si instructiunile. Nerespectarea
indicatiilor de avertizare si a in-
structiunilor poate provoca electro-
cutare, incendii si/sau raniri grave.

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinata rindeluirii cu
reazem fix a materialelor lemnoase ca de
exemplu grinzi si scanduri. Este adecvata si
pentru tesirea muchiilor si pentru faltuire.

Elemente componente
Numerotarea elementelor componente se refera
la schita sculei electrice de pe pagina grafica.
1 Eliminare aschii (optional spre
dreapta/stanga)
2 Buton rotativ pentru reglarea adancimii
de taiere (suprafata de prindere izolata)
3 Scala gradata a adancimilor de taiere

4 Parghie de inversare pentru directia de
eliminare a aschiilor

5 intrerupator pornit/oprit
6 Blocaj de conectare pentru intrerupatorul
pornit/oprit
7 CaneluriinV
8 Talpa rindelei
9 Maner (suprafata de prindere izolata)
10 Cap portcutit

11 Element de prindere pentru cutitul de
rindea

12 Surub de fixare pentru cutitul de rindea
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13 Cutit de rindea HM/TC

14 Cheie imbus

15 Furtun de aspirare (@ 35 mm)*

16 Sac colector de praf/aschii*

17 Limitator paralel*

18 Scala gradata pentru adancimea faltului

19 Piulita de blocare pentru reglarea latimii
faltului

20 Surub de fixare pentru limitatorul
paralel/unghiular

21 Limitator unghiular*

22 Piulita de blocare pentru reglarea unghiului

23 Surub de fixare pentru limitatorul de reglare
a adancimii faltului

24 Limitator de reglare a adancimii de faltuire*

25 Sabot de stationare

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in

setul de livrare standard. Puteti gasi accesoriile com-
plete in programul nostru de accesorii.

Date tehnice

Rindea PHO 20-82

Numar de identificare 0603365 1..
Putere nominala W 680
Putere debitata W 320
Turatie la mersul

in gol rot./min 19500
Adancime de taiere mm 0-2
Adancime de faltuire mm 0-8
Latime maxima de

trecere a rindelei mm 82
Greutate conform

EPTA-Procedure

01/2003 kg 2,2
Clasa de protectie [o]/11

Datele sunt valabile pentru tensiuni nominale [U] de
230/240 V. in caz de tensiuni mai joase si la executiile
specifice anumitor tari, aceste date pot varia.

Va rugam sa retineti numarul de identificare de pe
placuta indicatoare a tipului sculei dumneavoastra
electrice. Denumirile comerciale ale sculelor electrice
pot varia.
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Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate pentru zgomot au fost
determinate conform EN 60745.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei elec-
trice este in mod normal: nivel presiune sonora
86 dB(A); nivel putere sonora 97 dB(A).
Incertitudine K=3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor (suma vectoriala a
trei directii) au fost determinate conform

EN 60745:

Valoarea vibratiilor emise a;, =3 m/s?,
incertitudine K =1,5 m/s2.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele in-
structiuni a fost masurat conform unei proce-
duri de masurare standardizate in EN 60745 si
poate fi utilizat la compararea diferitelor scule
electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea
provizorie a solicitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele
mai frecvente utilizari ale sculei electrice. in
eventualitatea in care scula electrica este utili-
zata pentru alte aplicatii, impreuna cu alte acce-
sorii decat cele indicate sau nu beneficiaza de o
intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se
poate abate de la valoarea specificata. Aceasta
poate amplifica considerabil solicitarea vibra-
torie de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a solicitarii vibratorii ar
trebui luate in calcul si intervalele de timp in
care scula electrica este deconectata sau
functioneaza, dar nu este utilizata efectiv.
Aceasta metoda de calcul ar putea duce la
reducerea considerabila a valorii solicitarii
vibratorii pe intreg intervalul de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pen-
tru protejarea utilizatorului impotriva efectului
vibratiilor, ca de exemplu: intretinerea sculei
electrice si a accesoriilor, mentinerea caldurii
mainilor, organizarea proceselor de munca.

Declaratie de conformitate €

Declaram pe proprie raspundere ca produsul
descris la paragraful ,Date tehnice“ este in con-
formitate cu urmatoarele standarde si documen-
te normative: EN 60745 conform prevederilor
Directivelor 2004/108/CE, 98/37/CE (pana la
28.12.2009), 2006/42/CE (incepand cu
29.12.2009).

Bosch Power Tools
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Documentatie tehnica la:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

e /M iV ;’Zéﬁ%{-m

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
18.11.2009

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

Schimbarea accesoriilor

> Atentie la schimbarea cutitelor de rindea.
Nu apucati cutitele de rindea de muchiile

taietoare. Va puteti rani cu taisurile ascutite.

Folositi numai cutite de rindea HM/TC originale
Bosch.

Cutitul de rindea din carburi metalice (HM/TC)
are 2 taisuri si poate fi intors. in cazul in care
ambele muchii taietoare sunt tocite, cutitul de
rindea 13 trebuie schimbat. Nu este permisa
reascutirea cutitului de rindea HM/TC.

Demontarea cutitului de rindea (vezi figura A)

Pentru intoarcerea sau inlocuirea cutitului de
rindea 13 rasuciti capul portcutit 10, pana cand
acesta va fi paralel cu talpa rindelei 8.

O Slabiti cele 2 suruburi de fixare 12 cu cheia
imbus 14 aprox. 1 -2 ture.

® Daca este necesar slabiti elementul de
prindere 11 aplicand o lovitura usoara cu o
unealta adecvata, de exemplu cu o pana de
lemn.

© impingeti in lateral cu ajutorul unei buciti
de lemn cutitul de rindea 13 si scoateti-|
afara din capul portcutit 10.

Montarea cutitului de rindea (vezi figura B)

Prin intermediul canelurii de ghidare a cutitului
de rindea se asigura un reglaj intotdeauna
uniform al fnaltimii la schimbarea respectiv
intoarcerea cutitului.

Daca este necesar curatati locasul cutitului din
elementul de prindere 11 si cutitul de rindea 13.

La montarea cutitului de rindea aveti grija ca
acesta sa fie introdus perfect in ghidajul
elementului de prindere 11 si sa fie orientat
coliniar cu muchia laterala a talpii de rindea
posterioare 8.Strangeti apoi cele 2 suruburi de
fixare 12 cu cheia imbus 14.

Indicatie: inainte de a pune scula electrica in
functiune, verificati daca suruburile de fixare 12
sunt bine stranse. Rasuciti cu mana capul
portcutit 10 si asigurati-va ca, cutitul de rindea
nu atinge in treacat alte componente.

Aspirarea prafului/aschiilor

» Pulberile rezultate din prelucrarea de mate-
riale cum sunt vopselele pe baza de plumb,
anumite tipuri de lemn, minerale si metal pot
fi daunatoare sanatatii. Atingerea sau inspi-
rarea acestor pulberi poate provoca reactii a-
lergice si/sau imbolnavirile cailor respiratorii
ale utilizatorului sau a le persoanelor aflate in
apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn
de stejar sau de fag sunt considerate a fi
cancerigene, mai ales im combinatie cu
materiale de adaos utilizate la prelucrarea
lemnului (cromat, substante de protectie a
lemnului). Materialele care contin azbest nu
pot fi prelucrate decat de catre specialisti.
- Folositi pe cat posibil o instalatie de
aspirare a prafului.
- Asigurati buna ventilatie a locului de
munca.
— Este recomandabil sa se utilizeze o masca
de protectie a respiratiei avand clasa de
filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumnea-
voastra referitoare la materialele de pre-
lucrat.
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Curatati regulat orificiul de eliminare a aschiilor
1. Pentru curatarea unui orificiu de eliminare a
aschiilor infundat, folositi o unealta adecvata,
de exemplu o bucata de lemn, aer comprimat,
etc.

» Nu introduceti mainile in orificiul de
eliminare a aschiilor. Componentele care se
rotesc va pot rani.

Pentru asigurarea unei aspirari optime utilizati
intotdeauna o instalatie exterioara de aspirare a
prafului sau un sac colector de praf/aschii.

Aspirare cu instalatie exterioara

(vezi figura C)

in orificiul de eliminare a aschiilor se poate
introduce bilateral un furtun de aspirare
(@ 35 mm) 15 (accesoriu).

Racordati furtunul de aspirare 15 la un aspirator
de praf (accesoriu). La sfarsitul prezentelor
instructiuni gasiti o lista a aspiratoarelor de praf
la care se poate face racordarea.

Aspiratorul de praf trebuie sa fie adecvat pentru
materialul de prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive,
cancerigene sau uscate, folositi un aspirator
special.

Aspirare cu instalatie interna (vezi figura C)

Tn cazul lucrarilor de mai mica anvergura puteti
racorda la scula electrica un sac colector de
praf/aschii (accesoriu) 16. Introduceti si fixati
stutul sacului colector de praf in orificiul de
eliminare a aschiilor 1. Goliti din timp sacul
colector de praf/aschii 16, pentru a mentine
optima capacitatea de aspirare a prafului.

Eliminarea aschiilor directionata optional

Cu ajutorul parghiei de inversare 4 eliminarea
aschiilor 1 poate fi directionata optional spre
dreapta sau spre stanga. Tmpinget,i intotdeauna
parghia de inversare 4 pana cand aceasta se
inclicheteaza in pozitia finala. Directia selectata
pentru eliminarea aschiilor este indicata printr-

un simbol de sageata pe parghia de inversare 4.

Romana | 59

Functionare

Moduri de functionare

Reglarea adancimii de taiere

Cu butonul rotativ 2 poate fi reglata fara trepte
adancimea de taiere in intervalul de 0-2,0 mm
cu ajutorul scalei gradate a adancimii de taiere 3
(o diviziune scalara = 0,1 mm).

Sabot de stationare (vezi figura G)

Sabotul de stationare 25 permite asezarea
sculei electrice imediat dupa operatia de lucru
fara pericol de deteriorare a piesei prelucrate
sau a cutitului de rindea. in vederea procesului
de lucru, sabotul de stationare 25 se ridica in
sus, eliberand astfel partea posterioara a talpii
de rindea 8.

Indicatie: Nu este permisa demontarea
sabotului de stationare 25.

Punere in functiune

> Atentie la tensiunea retelei de alimentare!
Tensiunea sursei de curent trebuie sa coin-
cida cu datele de pe placuta indicatoare a
tipului sculei electrice. Sculele electrice in-
scriptionate cu 230 V pot functiona si
racordate la 220 V.

Pornire/oprire

Pentru punerea in functiune a sculei electrice
actionati mai intai blocajul de conectare 6 si
apasati apoi intreupatorul pornit/oprit 5 si
mentineti-l apasat.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati
intrerupatorul pornit/oprit 5.

Indicatie: Din considerente privind siguranta,
intrerupatorul pornit/oprit 5 nu poate fi blocat,
ci trebuie apasat neintrerupt, in timpul
functionarii ferastraului.

Bosch Power Tools
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Instructiuni de lucru

Procesul de rindeluire (vezi figura G)

Reglati adancimea de taiere dorita si sprijiniti
scula electrica cu partea anterioara a talpii de
rindea 8 pe piesa de lucru.

» Porniti scula electrica si numai dupa
aceasta conduceti-o asupra piesei
prelucrate. in caz contrar exista pericol de
recul in situatia in care dispozitivul de lucru
se agata in piesa prelucrata.

Porniti scula electrica si conduceti-o cu avans
uniform deasupra suprafetei de prelucrat.

Pentru obtinerea unor suprafete de calitate
superioara lucrati numai cu avans redus si
exercitati apasarea fn partea mediana a talpii de
rindea.

in scopul prelucrarii materialelor dure, ca de
exemplu lemnul de esenta tare cat si atunci
cand intentionati sa folositi latimea maxima de
trecere a rindelei, reglati numai o adancime de
taiere redusa si diminuati daca este necesar
avansul rindelei.

Un avans exagerat de mare scade calitatea
supafetei prelucrate si poate duce la infundarea
accelerata a orificiului de eliminare a aschiilor.

Numai cutitele de rindea ascutite asigura o buna
capacitate de taiere si menajeaza scula
electrica.

Sabotul de stationare 25 integrat permite

deasemeni continuarea procesului de rindeluire

si dupa o intrerupere a acestuia in orice punct al
piesei prelucrate:

- Puneti scula electrica cu sabotul de
stationare tras in jos, in punctul unde
urmeaza a se continua prelucrarea piesei de
lucru.

— Porniti scula electrica.

- Transferati forta de apasare pe talpa de
rindea anterioara si impingeti lent scula
electrica spre inainte(®). Sabotul de
stationare se va ridica in sus (@), astfel incat
partea posterioara a talpii de rindea va
ajunge din nou sa se sprijine pe piesa de
lucru.

- Conduceti scula electrica cu avans uniform
deasupra suprafetei de prelucrat(®).

Fatetarea muchiilor (vezi figura H)

Canelurile in V amplasate in talpa de rindea
anterioara permit fatetarea rapida si simpla a
muchiilor piesei de lucru. Folositi canelura in V
corespunzatoare latimii dorite de fatetare.
Asezati in acest scop rindeaua cu canelura in V
respectiva pe muchia piesei de lucru si
conduceti-o de-a lungul acesteia.

a Canelura Cota a
[« folosita (mm)
| niciuna 0-2,5
a mica 1,0-4,5
medie 2,0-5,0
mare 2,5-6,0
>

Rindeluire cu limitator paralel/unghiular

(vezi figurile D-F)

Montati pe scula electrica limitatorul paralel 17
respectiv limitatorul unghiular 21 cu surubul de
fixare 20 aferent. in functie de utilizare, montati
limitatorul de reglare a adancimii faltului 24 cu
surubul sau de fixare 23 pe scula electrica.
Slabiti piulita de blocare 19 si reglati latimea
dorita a faltului pe scala gradata 18. Strangeti
din nou bine piulita de blocare 19.

Reglati in mod corespunzator adancimea dorita
de faltuire cu limitatorul de reglare a adancimii
de faltuire 24.

Executati de mai multe ori operatia de
rindeluire, pana cand este atinsa adancimea de
faltuire dorita. Conduceti rindeaua exercitand
asupra acesteia o forta de apasare din lateral.

Tesire cu limitator unghiular

in scopul tesirii de
falturi si suprafete re-
\\0_450 glati unghiul de tesire

necesar cu dispozitivul
de reglare a unghiului
22.
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intretinere si service

intretinere si curatare

> inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate
scula electrica si fantele de aerisire.

Mentineti mersul liber al sabotului de stationare
25 si curatati-l in mod regulat.

Daca in ciuda procedeelor de fabricatie si
control riguroase masina are totusi o pana,
repararea acesteia se va face numai la un atelier
de asistenta service autorizat pentru scule
electrice Bosch.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de
schimb va rugam sa indicati neaparat numarul
de identificare compus din 10 cifre, conform
placutei indicatoare a tipului sculei electrice.

Serviciu de asistenta tehnica post-
vanzari si consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-van-
zari raspunde intrebarilor dumneavoastra pri-
vind intretinerea si repararea produsului dum-
neavoastra cat si privitor la piesele de schimb.
Desene descompuse ale ansamblelor cat si
informatii privind piesele de schimb gasiti si la:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch raspunde
cu placere la intrebarile privind cumpararea, uti-
lizarea si reglarea produselor si accesoriior lor.

Romania

Robert Bosch SRL

Bosch Service Center

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34,

013937 Bucuresti

Tel. Service scule electrice: +40 (021) 4 05 75 40
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. Consultanta tehnica: +40 (021) 4 05 75 39
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro
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Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele tre-
buie directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Numai pentru tarile UE:

Nu aruncati sculele electrice in
gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene
2002/96/CE privind masinile si
aparatele electrice si electronice
uzate si transpunerea acesteia in
legislatia nationala, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate
catre o statie de revalorificare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.

Bosch Power Tools
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Yka3aHuA 3a 6e3omacHa paborta

O6wu yka3aHuA 3a 6e3omacHa paborta
ABHMMAHME ITpotleTeTe BHUMATEAHO BCUY-

KW YKa3aHuA. HecrraaBaHeTo
Ha TTPUBEAEHHWTE TTO-AOAY YKa3aHMA MOXe A AO-
BEAE A0 TOKOB YAAP, TTOXap W/WAK TEXKHU TPABMMU.

CbXpaHABaiiTe Te3n yKasaHUA Ha CUTYPHO
MHACTO.

M3MOA3BaHUAT TTO-AOAY TEPMUH «EAEKTPOUHCTPY-
MEHT» Ce OTHaCH AO 3axpaHBaHW OT EAEKTpUUEecC-
KaTa Mpexa eAeKTPOMHCTPYMEHTH (CbC 3axpaH-
Ball Kabea) U A0 3axpaHBaHW OT aKyMyAaTOpHa
6atepra eneKTPOUHCTPYMEHTH (6e3 3axpaHBall
Kaben).

1) BesomacHocT Ha paboTHOTO MACTO

a) MoaAbpXXaiTe pabOTHOTO CU MACTO
umncTo U Aobpe ocBeTeHo. be3MopAABKLT
M HeAOCTaTbUHOTO OCBETAEHWE MoraT Ad
CTTOMOTHAT 3a Bb3HWKBAHETO Ha TPyAOBa
3NOTIOAYKA.

6) He paboTteTe C eAEKTPOMHCTPYMEHTA B
CcpeAa C MOBMLILEHA OTTAaCHOCT OT Bb3HUK-
BaHe Ha eKCTAO3MA, B 6AM3OCT A0 AeCHO-
3amaAMMM TEUHOCTH, ra3oBe UAM TIpaxo-
ob6pa3Hu maTepuanm. ITo BpemMe Ha paboTta
B eAEKTPOUHCTPYMEHTUTE CE OTAEAAT
UCKPM, KOUTO MOraT Aa Bb3MAAMEHAT
paxoobpasHu MaTeprany MAM TTapHu.

B) ApbXTe Aeua U CTPaHUUHKU AMLA Ha 6e3-
OTacHO pa3CTOAHUE, AOKaTO paboTuTe c
€AeKTPOUHCTPYMEHTa. AKO BHUMaHWUETO
Bu 6bae OTKAOHEHO, MOXe Aa 3arybute
KOHTPOAA HaA eAeKTPOMHCTPYMEHTA.

2) BesomacHOCT Mpu paboTa ¢ eAeKTPUUECKH
TOK

a) LllericeAbT Ha eAEKTPOUHCTPYMEHTa
TpA6GBa Aa e TOAXOASALY 32 TOA3BaHUA
KOHTaKT. B HUKaKbB CAyual He ce AO-
MyCKa U3MEHAHE Ha KOHCTPYKLUMATA Ha
werrceAa. Korato paboTute cbC 3aHyA€HH
eAeKTPOoypeAH, He U3TIOA3BaNTe aAam-
Tepu 3a werncena. [TOA3BaHETO HAa OPUTK-
HaAHM LLETICEAU M KOHTAKTH HaMaAnsBa
pMCKa OT Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yAap.

6) U3bareaiTe AomMpa Ha TANOTO Bu Ao 3a-
3eMeHM TeAa, Hamp. TPb6U, OTOTTAUTEAHHU
ypeAM, el U XAaAMAHUUM. KoraTo
TAAOTO BU € 3a3eMeHO, PUCKBT OT Bb3HHMK-
BaHe Ha TOKOB YAAp € TTO-TOASIM.

B) TMipeanasBaiTe eAEKTPOUHCTPYMEHTA CH
OT ABXA M BAara. [TpOHWKBAHETO Ha BOAA
B EAEKTPOMHCTPYMEHTa MOBMULLIABA omac-
HOCTTa OT TOKOB yAap.

r

~—

He uamoasBaitTe 3axpaHBalima Kaben 3a
LUEeAH, 32 KOUTO TOW He e TIPEABUAEH,
HaTp. 3a Aa HOCUTE eAeKTPOUHCTPYMEHTa
3a kabena MAM Aa M3BaAUTE LIETICEeAa OT
KoHTakTa. lpeanasBaiTe Kabena oT Ha-
rpaBaHe, OMacAABaHe, AOTIMP A0 OCTPH
pb60oBe MAK AO TIOABHM)XHU 3BEHa Ha Ma-
WHHKU. TTOBPEAEHN MAU YCYKaHU Kabean
yBeAMUaBaT pPMCKa OT Bb3HWKBaHe Ha
TOKOB yAap.

A) Korato paboTute c eA€KTPOUHCTPYMEHT
HaBbH, U3TTOA3BaWTE CaMO YABAKHUTEAHHU
KabeAn, ToAXoAAwWM 3a paboTa Ha OTKpPH-
TO. M3MOA3BaAHETO Ha YABAXHTEA, TIPEAHA3-
HaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaMaAsBa
pUCKa OT Bb3HMKBaHE Ha TOKOB yAap.

e) AKo ce HaAara U3MOA3BaAHETO Ha eAeK-
TPOUHCTPYMEHTa BbB BAAXHA CpeAa,
M3TOA3BalTe TPEeANa3eH MpeKbCcBay 3a
yTeuHHU TOKOBe. M3MoA3BaHeTO Ha TTpeAra-
3€eH MPeKbCBay 3a YTeUHU TOKOBE HamaAf-
Ba OMACHOCTTa OT Bb3HWKBAHE Ha TOKOB
yaap.

3) BesomaceH HauuH Ha paboTa

a) BbaeTe KOHUEHTPUPaHU, CAeAeTe BHUMa-
TEAHO AENCTBUATA CH U TIOCTbIIBaNTe
TpeAnasAMBO U pa3yMHo. He u3moasBaii-
Te eAeKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo cTe yMo-
PEHU MAK TTOA BAMAHMETO Ha HAPKOTUUHKU
BeLlecTBa, aAKOXOA UAU YTTOMBALLMU Ae-
KapcTBa. EAMH MUr pasceaHocT rpu pabo-
Ta C EAEKTPOUHCTPYMEHT MOXeE Aa MMa 3a
TTOCAEACTBUE U3KAKOUUTEAHO TEXKM
HapaHABaHMA.

6) PaboTeTe ¢ npeamasBallo paboTHo
06AEKAO M BUHArM C TPEATTa3HU OUMAA.
HoceHeTo Ha TTOAXOAALLM 32 TIOA3BAHUSA
eAEeKTPOMHCTPYMEHT U U3BbpLIBaHaTa AeK-
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HOCT AMUHM TIPEATIa3HU CPEACTBA, KaTo
AMXaTeAHa Macka, 3ApaBu TIAbTHO3aTBO-
peHu 0byBKM CbC cTabuaeH rpandep,
3alMTHA KaCKa MAM LLYMO3arAywnTeAu
(aHTMOHM), HAMaAABa pUCKa OT
Bb3HWKBaHe Ha TPYAOBa 3AOTIOAYKa.

B) U3b6aresaitTe omacHOCTTa OT BKAIOUBaHe

Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa IO HEBHUMa-
Hue. TIpeAu Aa BKAIOUMTE LueTIceAa B
3axpaHBaLlaTa MpeXka AU Aa TIOCTaBUTe
aKyMyAaaTopHaTa 6aTepus, ce yBepaBaii-
Te, ue MYCKOBMAT NMPEKbCBay € B TTOAOXe-
HUE «U3KAIOUEHO». AKO, KOraTo HOCUTe
EeAeKTPOUHCTPYMEHTA, AbPXUTE TTPbCTa CH
BbPXY MYCKOBMWA MPeKbCBay, MAU ako
MoAaBaTe 3axpaHBallo HarpeXxeHue Ha
EeAeKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo € BKAIOUEH,
CblIECTBYBA OMAaCHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha
TPYAOBa 3AOTIOAYKA.

r) TipeAu Aa BKAIOUMTE EAEKTPOUHCTPYMEH-

Ta, ce yBepnBai’lTe, ye CTe OTCTPAHUAHU OT
Hero BCUYKU TTOMOLUHU UHCTPYMEHTU U
raeuHu Karouose. [TOMOLLEH UHCTPYMEHT,
3a6paBeH Ha BbpPTALLO Ce 3BEHO, MOXe Aa
TTPUUUHU TPABMMU.

A) U3bareanTe HeecTeCTBEHUTE TTIOAOXKEHHUA

Ha TAnoTO. PaboTteTe B cTabUAHO TTOAO-
)X€HUEe Ha TANOTO U BbB BCEKU MOMEHT
ToAAbp)XaWTe paBHOBecHe. Taka Lie
MOXETE AQ KOHTPOAUpPATE EeAEKTPOUHCTPY-
MeHTa mo-pobpe 1 mo-6e3ormacHo, ako
Bb3HWKHE HEeOUaKBaHa CUTyauusn.

e) PaboTeTe c moaxoaAwo obaekno. He

paboTeTe C WWMPOKU APEXH UAK YKpaLle-
HUA. ApbXTe KocaTa CU, APEXUTE U pbKa-
BUUM Ha 6e30TTacHO Pa3CTOAHUE OT Bbp-
TALLM Ce 3BEHA Ha eNeKTPOUHCTPYMEH-
THTe. LLIMPOKUTE APEXH, YKPALLEHUATA,
ABATUTE KOCH MOTaT A 6bAAT 3aXBaHATH U
YBAEUEHHW OT BbPTALLM Ce 3BeHa.

) AKO € Bb3MOXXHO U3TTOA3BAHETO Ha

BbHLIHA acCTMpPaLUMOHHa CUCTEeMa, ce
yBepsABaiTe, ue TA e BKAIoUeHa U hyHK-
LMOHMPA U3TIPABHO. M3MOA3BAHETO Ha
acTMpalnoHHa CUCTeMa HamaAABa PUCKO-
BeTe, AbAXallW Ce Ha OTAeAALlaTa ce TIpK
paborta mpax.
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4) TPUXKAMBO OTHOLUEHWE KbM €AEKTPOUHCTPY-
MeHTUTe

a) He mpeTtoBapBaiiTe eAeKTPOUHCTPYMEH-

Ta. U3NoOA3BalTe @AEKTPOUHCTPYMEHTUTE
caMo cbobpa3HoO TAXHOTO MpeAHa3Haue-
Hue. lLle paboTtute nmo-p0bpe u no-bes-
OTacHO, KOraTo U3MOA3BaTe TTOAXOAALLMA
eNeKTPOUHCTPYMEHT B 3aAaAEHMA OT TTPO-
M3BOAUTEAA AMATTa30H HA HAaTOBapBaHe.

6) He u3nmon3BaiTe eAEKTPOUHCTPYMEHT,

UMHUTO TTYCKOB NMPEKbCBayu € MOBPEeAEH.
EAEKTPOMHCTPYMEHT, KOWTO He MOXe Ad
6bAe M3KAKOUBAH U BKAKOUBAH TTO TTPEA-
BMAEHMA OT MTPOM3BOAUTEAR HAUWH, €
ormaceH U TpAbBa Aa 6bae PEMOHTUPAH.

B) TTpeAn Aa MPOMEHATE HAaCTPOKUTE Ha

r

~

eAeKTPOUHCTPYMEHTA, Aa 3aMEHATe
PaboTHU UHCTPYMEHTH U AOTTBAHUTEAHH
npuciocobAeHHA, KaKTO U KOraTo mpo-
ABAXKHUTEAHO BpeMe HAMa Aa U3TTOA3BaTe
eAEeKTPOUHCTPYMEHTa, U3KAIOUBalTe
LeTceAa OT 3aXpaHBaLlaTa MpeXa u/uau
M3BaXKpalTe akymyAaaTopHata 6atepus.
Tasu MApKa MpemMaxsa omacHoCTTa oT
3aAeNCTBaHe Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa Mo
HEBHWMaHHe.

CbxpaHABalWTe eAeKTPOMHCTPYMEHTUTE
Ha MecTa, KbAETO He MoraT Aa 6baar
AOCTUrHaTH OT pAeua. He pontyckaiite Te pAa
6bAAT U3TTOA3BAHMU OT AMLIA, KOUTO He ca
3aMmo3HaTH C HauMHa Ha paboTa c TAX U He
ca IpoueAU Te3u MHCTPYKUMHU. KoraTo ca
B PblleTe Ha HEOTTUTHU MTOTPebuUTEAH,
EeNeKTPOUHCTPYMEHTUTE MOraT Aa 6baat
U3KAKOUMTEAHO OTTACHH.

A) TMoaAbpXaiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTUTE

cu rpuxauso. TipoBepaBaiiTe AaAU TTOA-
BU)XXHUTE 3BeHa pyHKUMOHUPAT 6e3yKop-
HO, AAAM He 3aKAMHBaT, AAAM UMa cuyTie-
HU UAM TIOBPEAEHHU AETalAU, KOUTO Hapy-
WaBaT UAU U3MEHAT (DYHKLUUUTE Ha enekK-
TpouHCcTpyMmeHTa. TlpeAu Aa u3mon3BaTte
@AeKTPOUHCTPYMEHTa, Ce TIorpuxeTe mo-
BpeAeHHUTe AeTailAn Aa 6bAaT PEeMOHTH-
paHu. MHOro OT TPYAOBUTE 3AOTIOAYKM Ce
AbAXaT Ha Hepobpe TTOAAbPXKAHM eAEKTPO-
UHCTPYMEHTU U YpeAu.

Bosch Power Tools
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e) MoaAabpXaiTe peXxewure UHCTPYMEHTH
BUHaru Aobpe 3aToueHu u uuctu. Aobpe
TTOAABPXAHUTE peXeLln UHCTPYMEHTH C
ocTpy pbboBe oKa3sBar Mo-MaAKo CbITpo-
TUBAEHUWE U CE BOAAT MO-AEKO.

) U3moA3BaiTe @AeKTPOUHCTPYMEHTHUTE,
AOTTbAHUTEAHUTE TTpUcTiocobAaeHus,
PaboOTHUTE MHCTPYMEHTH U T.H., Cbobpas-
HO MHCTPYKLMHUTE Ha TTPOM3BOAUTEAA.
TTpu ToBa ce cbobpa3nBaiiTe U C KOHKpPeT-
HUTe PabOTHU YCAOBMA U OTIepaLuM,
KOUTO TpA6Ba Aa U3TTbAHMUTE. M3TTOA3BaA-
HETO Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTU 3a pa3Auu-
HU OT TIPEABUAEHUTE OT TIPOU3BOAUTEASA
MTPUAOXKEHUA TIOBMILIABA OTTaCHOCTTa OT
Bb3HUKBAHE Ha TPYAOBW 3AOTIOAYKM.

5) TMoaAbpXaHe

a) AomycKaiTe peMOHTbT Ha eAeKTPOUH-
cTpyMeHTuTe By Aa ce u3BbpLUBA caMo OT
KBaAU(ULMUPAHU CTTELMAANCTH U CaMO C
M3TOA3BAHETO Ha OPUrMHAAHU Pe3epPBHHU
yacTu. T10 TO3M HAUKH Ce rapaHTUpa
CbxpaHABaHe Ha be3omacHocTTa Ha
eAEeKTPOUHCTPYMEHTA.

YkasaHuA 3a 6e3onacHa pabota c
€AEeKTPU-UECKHN PEeHAeTa

» TIpeAM Aa OCTaBUTE €AEKTPOUHCTPYMEHTa,
M3UaKalTe BbPTEHETO Ha Bana C HOXOBeTe
Aa CTTpe HammbAHO. AKO b6bae ocTaBeH
CBOHOAHO, BAAbT C HOXOBETE MOXE A Ce
3aKAMHU M AQ AOBEAE AO 3aryba Ha KOHTPOA
HaA EAEKTPOMHCTPYMEHTA U AQ TIPEAM3BHKA
TEXKHW TPaBMM.

»> 3axBalianTe eAeKTPOMHCTPYMEHTa camMo 3a
M30AMPaHUTE TTOBbPXHOCTU Ha
PbKOXBATKHUTE, Tbil KaTo CblUuecTBYBa
OITAaCHOCT HOXXOBEeTe Aa 3acerHar
3axpaHBalLMA Kabea. TTpU KOHTaKT C
TTPOBOAHUK TIOA HaTIpexeHue To ce TIpeAaBa
MO METaAHWUTE UACTU HA eAEKTPOUHCTPYMEHT],
KOETO MOXe Aa TMPeAU3BMKa TOKOB yAap.

3acTomopeTte KbM cTabuAHa ocHOBa U
ocHurypeTte AeTalAa € TTOMOLLTA Ha BUHTOBH
CKO6M MAM TTO APYT TTOAXOAALY, HAUMH. AKO
AbBPXUTE AeTaiAa Ha PbKa AU KbM TAAOTO CH,
TOM OcTaBa HecTabuAeH U MoXe Aa
peAM3BUKa 3aryba Ha KOHTPOA Haa
EeANEKTPOUHCTPYMEHTA.

U3snon3BaiTe moaxoAAawWwM Mpubopu, 3a Aa
OTKpHUETEe eBEeHTyaAHO CKPUTH TTOA TIOBbPX-
HOCTTa TPb6OTIPOBOAM, UAK ce 0bbpHeTe
KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHabAUTeAHO
ApYyXecTBo. BAM3aHETO B CbIMTPUKOCHOBEHHWE
C MPOBOAHMLM TIOA HaTIPEXEHWE MOXe Aa
TTPEAN3BMKA TTOXAP M TOKOB yAap. YBpexaa-
HETO Ha ras3oTiPOBOA MOXE Aa AOBEAE AO
eKCrAo3uA. TToBpeXAaHeTO Ha BOAOTIPOBOA
MMa 3a TTOCAEACTBME FOAEMU MaTEPHAAHU
LETH U MOXe Aa TIPEAM3BUKA TOKOB yAap.

He nocraesiiTe pbueTe cu B 0TBOpa 3a
M3XBbpPASIHE Ha CTbProTUHUTE. MoXeTe Aa ce
HapaHWTe OT BbPTALLMTE Ce 3BeHa.

AonupaiTe eAeKTPOMHCTPYMEHTa A0 06pa-
60TBaHUA AeTalA, CAeA KaTo TpeABapH-
TEAHO CTe ro BKAIOUMAM. B TTpOTUBEH CAyuai
CblLIECTBYBA OMAaCHOCT OT Bb3HWKBaHe Ha
OTKaT, ako PEXELUMUAT AUCT Ce 3aKAUHU B
obpaboTBaHMA AETaMA.

To Bpeme Ha paboTa ApbXTe
eAeKTPHUUECKOTO peHAe BUHArM Taka, ue
OCHOBaTa My Aa € AerHaAa BbpXy
MOBbPXHOCTTA Ha AeTalAa. B npoTuseH
CAyualt eAeKTPUUECKOTO PEHAE MOXE Aa Ce
3aKAMHW U AQ TIPEAU3BUKA TPABMMU.

Hukora He xo6enoBaiTe Tpe3 MeTaAHH
TTpeAMeTH, TTMPOHU UAM BUHTOBe. HoxoBeTe
W BaAbT MOraT Aa 6baaT MOBPeAEHHU U Ad
TPEeAN3BUKaT BUOpaUmK.

OcurypsaBaiTe o6paboTBaHuA AeTaHA.
AeTalin, 3axBaHaT C TTOAXOAALLM TTPUCTIOCO6-
AE€HWA UAK CKODBH, e 3aCTOTTOPEH TTO-3APaBo U
CHUTFYPHO, OTKOAKOTO, aKOo o AbPXMUTE C pbKa.

He U3MOA3BaiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTa,
KOraTo 3axpaHBaLMUAT KabeAa e ToBpeAeH.
Ako 1o Bpeme Ha paboTa KabeAabT 6bae
TOBPEAEH, He ro pAomiMpalTe; He3abaBHO
M3KAIOUETE LeTIcena OT KOHTaKTa.
TMoBpeAeHHW 3axpaHBaliM Kabean yBearuasar
pUCKa OT TOKOB yAap.
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QDYHKLUMOHAAHO OTTUCaAHHUE

TMpoueTeTe BHUMATEAHO BCUUKH
yKa3aHuA. HecrmasBaHeTo Ha
TTPUBEAEHUTE TTO-AOAY YKa3aHUA
MOXe Aa AOBeae AO TOKOB yAap,
moxap VI/VI/\VI TEXKW TpaBMMU.

ITpeAHaauaueHue Ha eAeKTpo-
MHCTPYMEHTa

EAeKTPOMHCTPYMEHTBT € TTpeAHasHaueH 3a
Xx0benoBaHe Ha AeTaWAM OT AbPBECHU MaTeEpPUAAU
BbPXY CTabMAHA OCHOBA, HaTp. FPEAU U ABCKMU.
ToMl CbLUO Taka e TTOAXOAALL 3a CKOCABaHe Ha
pbboBe 1 3a M3paboTBaHe Ha haALOBK CTbIaAa.

N306paseHn eneMeHTH

HomepupaHeTo Ha eAeMeHTHUTE Ha EAEKTPO-
MHCTPYMEHTA Ce OTHAcA A0 M3obpaxeHUsTa Ha
CTpaHuuMTe C urypure.

1 OTBOpPM 3a U3XBBPAAHE Ha CTbProTUHUTE (MO
M360p HAAACHO/HAAABO)

2 BbpTAlla ce pbKoxBaTKa 3a peryaMpaHe Ha
AbABOUMHaATA Ha BpA3BaHe (M3oanpaHa
TTOBBbPXHOCT 3a 3axBallaH)

3 Ckana 3a AbAOOUMHaTa Ha Bps3BaHe

4 AoCT 3a TTpeBKAKOUBaAHE Ha MocoKara Ha
M3XBbPAfIHE HA CTbPrOTUHUTE

TyckoB MpekbcBay

BAOKMpPOBKa Ha TTyCKOBMA TTPEKbCBaY
V-KaHanu

OCHOBa Ha EAEKTPUUECKOTO peHAe

© 00N O O

PbkoxBaTka (M30AMpaHa MOBbPXHOCT 3a
3axBalllaHe)

10 MraBa 3a HOXa

11 3acTtomopABall eAeMEHT 3a HOXa

12 BuHT 3a 3acTomopABaHe Ha HOXa

13 TBbpAOCTIAABEH HOX

14 [llecToCTEHEH KAIOY

15 Mapkyu 3a mpaxoyaaBAHe (J 35 mm)*

16 TTpaxoynoBuTeAHa Topba*

17 Onopa 3a ycriopeAHO BoaeHe™

18 Ckana 3a WwupourHa Ha PaALOBOTO CTbITAAO

19 3acromnopnABalla raika 3a peryavpaHe Ha
LWMpOoUMHaTa Ha PpaALLOBOTO CTbITAA0
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20 3acTomopABall BUHT 3a omopara 3a
YCTIOPEAHO BOAEHe/braoBaTa omnopa

21 braoa omopa*

22 3acTomopsBalla raika 3a braoBarta omnopa

23 3acTornopsBall BUHT 32 AbADOUMHHUA
orpaHuvuMTen 3a haALoBM CTbTana

24 AbABOUMHEH OrpaHUUMUTEA 3a PAALLOBH
cTbrmana®

25 TIpeamnaseH Kamak

*U3o6pa3eHuTe Ha (hUrypuTe U ONMTUCaAHUTE AOTTbAHU-
TEAHHW TIPUCTIOCOBAEHHUA He Ca BKAIOUEHU B CTaHAAPT-
HaTa OKOMTIAEKTOBKa Ha ypeAa. U3uepriaTeneH CiUCbK
Ha AOTTbAHUTEAHHUTE TIPUCTTOCOBAEHHA MoXeTe Aa
HaMepHUTe CbOTBETHO B KaTaAOra HU 3a AOTTbAHUTEAHHU
nmpucnocobaeHua.

TexXHUUEeCKH AQHHHU

EAekTpUUuecKko peHae PHO 20-82

KaTtanoxeH Homep 06033651..
HomMWHanHa

KOHCYMMWpaHa MOLLHOCT W 680
TTone3Ha mowHoOCT W 320
CKOpOCT Ha BbpTeHe Ha

Tpa3eH XoA min?t 19500
AbAOOUMHA Ha BpA3BaHe  mm 0-2
AbAbOUMHA Ha haALOBO

CTbITano mm 0-8
MaKC. WMPOUMHA Ha

xobenoBaHe mm 82
Maca cbraacHo

EPTA-Procedure

01/2003 kg 2,2
Kaac Ha 3awwmTa [o}/1

TTpUBEAEHUTE AQHHM CE OTHACAT 32 HOMUHAAHO
HarmpexeHWe Ha 3axpaHBawara mpexa [U] 230/240 V.
TTpU TIO-HUCKM HATIPEXEHUA, KAKTO U TTPU CIIeLUPUUHN
M3ITbAHEHWS 32 HAKOMW CTPaHKU Te MOraT Aa ce
pasanuaBar.

Mons, o6bpHeTe BHUMaHWe Ha KaTaAOXHWUA HOMep Ha
Balma eneKTPOUHCTPYMEHT, HarmMcaH Ha Tabeakata my.
TbProBCKUTE HAMMEHOBAHWA HA HAKOU
eAEKTPOMHCTPYMEHTU MoraT Aa 6bAAT TTPOMEHAHH.

Bosch Power Tools

2609 932 744 | (4.12.09)



66 | BbArapcku

UHdopmauua 3a U3ABUBAH WYM U
BUbpauuu

CToMHOCTHTE 3a Wyma Ca OTTPEAEAEHU CbIrAaCHO
EN 60745.

PaBHULWeTO A Ha reHepUpaHu1A lWyM OBUKHOBEHO
e: paBHULLE Ha 3BYKOBOTO HanAraHe 86 dB(A);
MOLLHOCT Ha 3ByKa 97 dB(A). HeompeaeneHocT
K=3 dB.

PaboTeTe c Wwymo3araywmTeau!

TTbAHaTa CTOMHOCT Ha BUbpaunuTe (BekTopHaTa
cyma 1o TpUTe HarpaBAEHUA) e orTpeAeneHa
cbraacHo EN 60745:

CTOMHOCT Ha reHepupaHuTe BUbpauunmn

a, =3 m/s2, HeompeaeneHocT K =1,5 m/s2.

PaBHWLWeETO Ha reHepupaHuTe BUbpaLKMK, TTOCO-
UeHo B TOBa PbKOBOACTBO 3a eKcrAoaTtauus, e
OTpeAeAeHO CbIrAacHO TpoLeAypaTa, AedpUHUpa-
Ha B EN 60745, u moxe Aa 6bae M3TIOA3BAHO 3a
CpaBHABAHE C APYrU EAEKTPOUHCTPYMEHTU. To e
TTOAXOASLLO CbLLO W 3a TIPEABapUTEAHA OPUEHTH-
pOBbUHA TTPeLeHKa Ha HaToBapBaHETO OT
BMbOpaunu.

TTOCOUEeHOTO HUBO Ha reHepupaHuTe BUbpauuu e
TTPEeACTaBUTEAHO 3a Hal-UeCTo cpeLlaHuTe TTpu-
AOXEHHUA Ha eAeKTPOUHCTPYMeHTa. Bce mak, ako
EeNEKTPOUHCTPYMEHTLT Ce U3TIOA3BA 3a APYTH
AEMHOCTH, C APYTY PAbOTHU MHCTPYMEHTU UAU
aKo He 6bAe TTOAAbPXKAH, KAKTO € TIPEATTUCAHO,
PaBHULLETO Ha reHepupaHWTe BUbpaLMU MOXe
Aa ce MpoMeHu. ToBa 6U MOTAO AQ YBEAWUU 3Ha-
UMTEAHO CYMapHOTO HaToBapBaHe OT BUbpaLuu B
mpoueca Ha paboTa.

3a TouyHaTa TpeLeHKa Ha HaToBapBaHETO OT BH-
6paumnun TpsabBa Aa 6bAAT BAMUMAHU TIPEABUA U
TepuoAUTe, B KOUTO EAEKTPOUHCTPYMEHTDT €
WU3KAKOUEH MAKM PaboTH, HO He ce TTOA3Ba. ToBa bu
MOFAO 3HaUUTEAHO AQ HAMaAAW CYMapHOTO HaTo-
BapBaHe oT BUbpauuu.

TTpeATMCBaMnTE AOTTBAHUTEAHW MEPKU 3a TTPEeA-
rmasBaHe Ha paboTellusa C eAeKTPOUHCTPYMeHTa
OT Bb3AEMCTBMETO Ha BUBpaLUUTE, Hampumep:
TEXHUUECKO 0bCAyKBaHE Ha eAEKTPOUHCTPYMEH-
Ta ¥ paboTHUTE MHCTPYMEHTH, TIOAAbPXAHE Ha
pbleTe TOTIAM, Lierecbobpa3Ha opraHuM3aumsa Ha
PaboTHUTE CTBITKM.

C€

C mbAHa OTFOBOPHOCT HUE AEKAapUpame, ue omu-
CaHUAT B «TeXHUUECKM AQHHWU» TIPOAYKT CbOT-
BETCTBA HA CAEAHUTE CTaHAAPTU AW HOPMATUBHU
AOKyMeHTH: EN 60745 cbranacHO M3MCKBaHMATA
Ha AupekTrueu 2004/108/E0O, 98/37/EO (a0
28.12.2009), 2006/42/EO (ot 29.12.2009).
TToApPO6HM TEXHUUECKH OTTMCAHUA TTPU:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

oy v fm’;ﬁ,{_h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
18.11.2009

Aekaapauus 3a CbOTBETCTBHE

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

MoHTHUpaHe

> TIpeAM M3BbLPLIBaHE Ha KaKBUTO U Aa € Aeli-
HOCTH TT0O @A€KTPOUHCTPYMEHTa U3KAIOU-
BaMTe LeTceAa OT 3aXpaHBaLlaTa Mpexa.

CMsAHa Ha pabOTHUA UHCTPYMEHT

» BHMMaBa#Te ITPU CMAHA Ha peXxeluuTte
HoXoBe. He ponupaiite pexeluute pbbose
Ha HoXXoBeTe. MoxeTe Aa ce HapaHuTe oT
ocTpuTe pexelln pbbose.

M3moA3BaiTe CaMO OPUTMHAAHU TBbPAOCTIAABHU
HOXO0BE, MMPOM3BOACTBO Ha bolu.

TBbpaocCTAaBHUAT pexell Hox (HM/TC) nma aBa
pexelm pbba n Moxe aa 6bae obpbluaH. Korato
Ce U3HOCAT U ABaTa pexelln pbba, HOXbT 13
TpAbBa Aa 6bAe cMeHeH. He ce pomycka
MPE3aTOUBaAHETO HA TBBPAOCITAABEH HOX.
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AeMoHTHpaHe Ha HoXa (BuXTe chur. A)

3a obpbliaHe UAM 3amMAHa Ha HoXa 13 3aBbpTeTe
raaBata 3a HoxoBeTe 10, AOKaTo ce opueHTHpa
yCTIOPEAHO Ha OCcHoBaTa 8.

O PasBuiTe MpUbA. Ha 1 -2 obopoTa ABaTa
3acTomopsABallM BUHTa 12 ¢ WeCcTOCTEeHHUA
KAtou 14,

® Ako e HeobxoaMMO, ocBoboAETE
3acTonopsABalma erneMeHT 11 ¢ AeK yaap ¢
TTOAXOASILL MHCTPYMEHT, Hamp. AbPBEHO
Tpymnuye.

© C AbpBeHO Tpymue naBaaeTe Hoxa 13 oT
raaBata 10, kKato ro usbyrare CTpaHWUHO.

MoHTHpaHe Ha HoXa (BuXTe chur. B)

BaaropapeHue Ha BOAELLMA KaHaA Ha HOXa TIpU
CMAHa, pecrt. mpun OﬁprLlaHe HOXXbT MOTTaAa
BWHArun B mpaBMUAHa TMO3MNLUKUA TTO BUCOUUHA,
YCMOPEAHO Ha OCHOBaTa.

TTp1 HEOBXOAMMOCT TIOUMCTETE THE3A0TO Ha HOXa
B 3acTonopsaBalwmnA eneMeHT 11 1 Hoxa 13.

TTpu BrpaxaaHe Ha HOXa BHWUMaBalTe TOM Aa
TToTaAHe TTPaBUMAHO BbPXY BOAELWOTO pebpo Ha
3acTornopaBalima enemeHT 11 1 Aa e ToApaBHEH
O CTpaHMUHUA pbb Ha 3apHaTa OCHOBa Ha
eNeKTPUUECKOTO peHAe 8. CAea TOBa 3aTerHerte
ABaTa 3acTtornopsBallM BUHTA 12 ¢ wWecToCcTeHHMA
KAou 14,

YnbTBaHe: TTpear BKAKOUBAHE BUMHArM ce
yBepsBaKlTe, ue 3acTtornopsBallmTe BUHTOBE 12
ca 3aTerHatu Aoobpe. 3aBbpTeTe raaBata Ha Hoxa
10 Ha pbKa M ce yBepeTe, Ue HOXbT He omupa
HUKDBAE.

Cuctema 3a npaxoynaBsHe

> TIpaxoBe, OTAEAALLM Ce TIpu obpaboTBaHeTO
Ha MaTepuaAm KaTo CbAbpXalluu OA0BO 6ou,
HAKOW BUAOBE AbPBECHHA, MUHEPAAU M MeTa-
AWM Morar Aa 6baaT omacHM 3a 3apaBeTo. Kox-
TaKTbT AO KOXaTa AU BAWLLBAHETO Ha TakMBa
rpaxoBe Morar Aa MMPEeAUM3BUKAT aAepPruuHu
peakuuu U/uAM 3abOAABaHMA HA AUXATEAHUTE
MbTULWa Ha paboTelna C eAEKTPOUHCTPYMEH-
Ta UAM HaMupalim ce HabAM30 AMLA.
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OmnpeaeAeHM TIpaxoBe, Harp. OTAGAALLUTE ce

pu obpaboTBaHe Ha bByk 1 AbD, ce cumTar 3a

KaHueporeHHu, ocobeHo B KOMBUHaUMA C

XMMWKaAW 3a TpeTUpaHe Ha AbpBechHa (Xpo-

MaT, KOHCEepPBaHTH U Ap.). Aomycka ce obpa-

60TBaHETO Ha CbabpXalluu asbecT maTepranu

CaMo OT CbOTBETHO 06yUEeHU KBaAUULUPAHU

AMLA.

— TTo Bb3MOXHOCT U3TIOA3BaMTE CUCTEMA 3a
TTpaxoyAaBsAHe.

— OcurypsaBaiTe A06po poBeTpsiBaHe Ha
paboTHOTO MACTO.

- TlpemopbuBa ce U3MOA3BaHETO Ha
AMxaTeAHa Macka ¢ OMATBP OT KAaac P2.

CrnasBaiTe BaAMAHMTE BbB BaluaTa ctpaHa
3aKOHOBM pasmopeAbu, BaAMAHM TIPU
obpaboTBaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepHanM.

PepoBHO mouncTBanTe OTBOpPa 3a USXBBbPAAHE Ha
CcTbprotuHuTe 1. 3a OTMyWBaHETO Ha 3amyLueH
OTBOP 3a U3XBBbPAAHE Ha CTbPIrOTUHUTE
M3TTOA3BaNTE TTOAXOAALLM CpPeACTBa, Harp.
AbpPBEHO Tpymnue, CrbCTEH Bb3AYX U T. H.

» He nocraBsaiTe pbueTe CH B OTBOPa 3a
M3XBbPAfAHE Ha CTbProTUHHUTe. MoXxeTe Aa ce
HapaHWTe OT BbPTALIMTE Ce 3BeHa.

3a Aa MOCTUIHETEe OTITMMAAHO TIPaxoyAaBAHE
BMHArM U3MoOA3BanTe BbHLWHA TIPaXOyAOBUTEAHA
CUCTEMA UAU TTIPAXOYAOBUTEAHA Top6a.

BbHIWIHA cUCTeMa 3a TpaxoyAaBAHe
(BuxTe chur. C)

OT ABeTe CTpaHu Ha OTBOPa 33 U3XBbPASHE Ha
CTbProTMHUTE MOXe Aa 6bAe MOHTUPAH WAAHT Ha
mpaxocMykauka (& 35 mm) 15 (He e BKAIOUEH B
OKOMITAEKTOBKaTa).

CebpixeTe WAaHra 15 ¢ mpaxocMykauka (He e
BKAIOUEHA B OKOMTIAEKTOBKaTa). O630p Ha
Bb3MOXHOCTUTE 32 BKAHOUBAHE KbM Pa3AUUHU
MPaxoCMyKauKkM Le HaMepuTe B KpaA Ha ToBa
PBbKOBOACTBO 3a eKCTAoaTaumA.

M3moA3BaHaTa mpaxocMykauka TpsibBa Aa e
TpUroaHa 3a pabota ¢ obpaboTBaHMA MaTepuan.

AKo Tipu paboTa ce oTAeAs 0CObeHO BpeAeH 3a
3APABETO TTPax MAM KaHLEpPOreHeH TIpax,
M3TIOA3BaMTE ClellMaAM3npaHa mpaxocMyKauka.

Bosch Power Tools
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BrpaaeHa cucTema 3a mpaxoynaBsiHe
(BuxTe chur. C)

TpK KpaTKOTPanHU AEMHOCTU MOXeETe Aa
ToCcTaBUTE M TIpaxoyAoBUTeAHA Topba 16 (He e
BKAOUEHA B OKOMTTAEKTOBKaTa). BkapaiTe
paxoyAOBUTEAHATa TopbHa B OTBOpa 3a
M3XBbPASIHE Ha CTbProTMHKM 1 Taka, ue Aa ce
3axBaHe 3apaBo. CBOEBPEMEHHO MU3TpasBanTe
npaxoyAoBUTeAHaTa Topba 16, 3a Aa ce 3amasu
OTITUMaAHa CTETIEH Ha TTpaxoyAaBsAHe.

PeryAaMpaHe Ha mocoKaTa Ha U3XBbPAAHE Ha
CTbProTUHHU

C nmomoluTta Ha AoCTa 4 CTbProTUHUTE MoraT Aa
6bAAT U3XBBPAAHU TIPE3 A€BUA UAU AECHUA OTBOP
1. HatnckaiTe AocTa 4 BUHAru A0 yrop; B
KpanHaTa mo3uuusa ce ycella TipelpakBaHe.
M3bpaHaTa Mocoka 3a U3XBbPAfiHE Ha
CTbProTMHUTE € O3HaueHa Ha AocTa 4 CbC
CTpeAka.

PaboTta c eAeKTPOUHCTPYMEHTa

Pexumu Ha paboTa

PeryaupaHe Ha AbAbBoOuMHaTa Ha BpA3BaHe

C BbpTALWaTa Ce pbKoxBaTKa 2 AbAboOuMHaTa Ha
BpA3BaHe MOXe Aa bbAe M3MeHAHA Be3CTeNeHHO
o1 0-2,0 mm, KaTo ce oTuuTa Mo ckanarta 3 (eaHo
peneHune = 0,1 mm).

TMpeanaseH kanak (BuxTe curypa G)

TTpeanasHUAT Kamak 25 Mo3BoAfABa MOCTaBAHETO
Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA HETTOCPEACTBEHO CAEA
TPUKAOUBaHe Ha paboTa 6e3 omacHocCT oT
TTOBPEXAAHE Ha TTOBbPXHOCTTA MAM Ha pexeLna
HoX. TTo BpeMe Ha paboTa mpeAnasHUAT Kamak
25 ce moBaura 1 ocBoboxaaBa 3aaHaTa yacT Ha
OCHOBaTa 8 Ha eAeKTPUUECKOTO PEHAE.

YmbTBaHe: He ce AOTTyCcKa AEMOHTUpPAHETO Ha
peAnasHuA Kamak 25.

TMyckaHe B eKCTAOaTauusa

» BHuMaBailTe 3a HalTPe)XXEeHUeTo Ha 3aXpaH-
Balarta mpexa! HampexeHueTo Ha 3axpaH-
BalllaTa MpeXa TpsAbBa Aa CbOTBETCTBA Ha
AaHHUTe, TOCOUEHU Ha TabenKkaTa Ha enek-
TPOMHCTPYMeHTa. YpeAu, 0603HaueHu ¢
230 V, moraT Aa 6bAaT 3axpaHBaHU U C
HampeXxeHue 220 V.

BkAouBaHe U U3KAIOUBaHEe

3a BKAIOUBaHE Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA TTbPBO
HaTMcHeTe ByToHa 3a AeBAOKMpaHe Ha TyCKOBHUA
npekbcBay 6 v caep ToBa dHaTUCHETE U
33APBXTE TIYCKOBUA TTPekbcBay 5.

3a M3KAIOUBaHE Ha eNeKTPOMHCTPyMeHTa
OTIMyCHEeTe TyCKOBUA TpeKbcBauy 5.

YmbrBaHe: [Topaak CbobpaxkeHUs 3a CUTypHOCT
TTYyCKOBMAT TpeKbcBau 5 He Moxe Aa 6bae
3aCTOTOPEH BbB BKAKOUEHO TTOAOXEHUE U TTIO Bpeme
Ha paboTa TpsAbBa Aa 6bAE AbpXKaH HaTUCHaT.

Yka3aHuA 3a paboTta

Xo6enoBaHe (BuxkTe churypa G)

HactpoiTe xenaHaTa AbABOUKMHA Ha BpA3BaHe U

rocTaBeTe TMpeAHaTa uacT Ha ocHoBata 8 Ha

eNeKTPUUECKOTO peHAe Ha AeTaiAa.

» AomnupaiTe eAeKTPOMHCTPYMeHTa A0 06pa-
60TBaHUA AeTalA, CAeA KaTo TpeABapH-
TEAHO CTe ro BKAIOUMAM. B TIpoTHBEH CAyuan
CbllleCTBYBa OMAaCHOCT OT Bb3HMKBaHe Ha
OTKaT, ako PEXEeLUUAT AUCT Ce 3aKAUHU B
obpaboTBaHMA AETaMA.

BKAoUeTe EAEKTPOUHCTPYMEHTA U FO BOAETE C
paBHOMEpPHO TToAaBaHe 1o obpaboTBaHaTta
MOBBbPXHOCT.

3a MoAyyaBaHeTo Ha MAaAKM TIOBbPXHOCTH
paboTeTe C MaAKa CKOPOCT Ha MOAABaHe U
TpUAaranTe cMAaTa Ha TPUTUCKaAHE B cpeAaTa Ha
ocHoBara.

TMpu obpaboTBaHe Ha TBbPAM MaTepHUanu, Harp.
TBbpAA AbPBECHHA, KAKTO M TTPU U3HOCBAHE Ha
MaKCHMaAHaTa LMPOUMHA Ha HOXa
HacTpoMBanTe Manka AbAbOUMHA Ha BpA3BaHe U
TPY HeOHXOAMMOCT HaMaAneTe TTOAABaHETO.
TBbpAe roAsimaTta CKOpPOCT Ha TToAaBaHe BAOLWaBa
KauecTBOTO Ha MOBbPXHOCTTA U MOXeE Aa
TpeAM3BMKa 3aryLiBaHe Ha OTBOpa 3a
M3XBbPASIHE HA CTbProTUHUTE.
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Camo oCTpH HOXOBe ocurypsaBsaTt Aobpa
MTPOM3BOAMTEAHOCT U TIpeArassat
E€AEKTPOUHCTPYMEHTA OT TIPEXAEBPEMEHHO
U3HOCBaHe.

BrpaaeHUAT MpeanaseH kamak 25 mo3BoAfBa
CbLLO MMPOABbAXABaHE Ha TTpoLeca Ha xobenoBaHe
CAEA TIPeKbCBaHE Ha TTIPOU3BOAHO MACTO Ha
obpaboTBaHaTa MOBbPXHOCT:

— TlocTaBeTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA BbPXY
obpaboTBaHaTa MOBbPXHOCT CbC CMycHAT
HaAOAY Karak.

- BKAlOUETE eAeKTPOMHCTPYMEHTA.

— W3mecTeTe cMAaTa Ha TTPUTUCKaHE BbPXY
TIpeAHaTa uacT Ha OcHoBaTa U 6aBHO
ripemMecTeTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA HaTpeA
(@). C ToBa MpeAnmasHMAT Karmak ce 3aBbpTa
Harope (@), Taka ue 3apHaTa uyacT Ha
OCHOBaTa OTHOBO AAra Bbpxy obpaboTsaHarta
MOBBbPXHOCT.

— BoaeTe eAeKTPOUHCTPYMEHTa C PABHOMEPHO
roAaBaHe 1o obpaboTBaHaTa MOBbPXHOCT
(®).

CkocsABaHe Ha pbb6oBe (BuxTe churypa H)

Tpops3aHuTe B MpeAHaTa yacT Ha OCHoBaTa
V-06pasHu KaHaAK TTO3BOAABAT 6bP30 U AECHO
ckocABaHe Ha pbboBeTe Ha AeTanAu.
M3moA3BalTe TTOAXOAALLMA 32 XeAaHaTa
LIMPOUMHA HA CKOCABaHe KaHaA. 3a ueAta
rocTaBeTe eAeKTPUUECKOTO peHae ¢ V-06pasHus
KaHaA Ha pbba M ro BOAETE TIO TIPOAbAXEHUE Ha
pbba.

a Usmon3sBaH Pa3mep a
«—> KaHaA (mm)
| bes 0-2,5
a MaAbk 1,0-4,5
CPEAHO TBbPA 2,0-5,0
roniM 2,5-6,0
S8

XobenoBaHe c omopa 3a yCITOPEAHO
BOAeHe/braoBa omopa (Buxre dur. D-F)

MOHTHpanTe KbM eAeKTPOMHCTPYMEHTa oropara
3a ycropeaHo BoaeHe 17, pecri. braoBarta omopa
21 cbc 3acTomnopABawmA BUHT 20. B 3aBUCUMOCT
OT KOHKpeTHaTa AeMHOCT MOHTUPaNTe KbM
EeNEKTPOUHCTPYMEHTA AbABOUMHHUA
orpaHuMumTeA 3a hanLoBH CTbTara 24 CbC
3acTonopABaLLMA BUHT 23.
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OcBoboaeTe 3acTonopABallaTa ramka 19 u
HaCTPOMTE XeAaHaTa WKMPOUMHA Ha haLoBO
CTbTano Ha ckanaTa 18. OTHOBO 3aTerHete
3acTornopsBallarta ranka 19.

C momolTa Ha AbAGOUMHHUA OrpaHuuunTen 24
HaCTpoMTe XenaHaTa AbAbOUMHA Ha haaLoBOTO
CTbITano.

XobenoBaiTe MHOFOKpaTHO, AOKaTO AOCTUTHETE
XeAaHaTa AbADOUMHA Ha PaALOBOTO CTbITaAO.
BoaeTe eneKTPUUECKOTO PEHAE C AEK CTPaHWUEH
HaTUCK.

CkocABaHe ¢ branoBa omnopa

MMpu uspaboTtsaHe Ha
CTbITaAa oA HaKAOH
0—45°| YcTaHoBeTe XeAaHuA
bIbA C TIOMOLLTA Ha
peryavpallarta ramka
22.

MoaAbp)XaHe U cepBU3

TMoaAbpIXaHe U TOUUCTBaHEe

> TipeaAu M3BbpPLUBaAHE HAa KAKBUTO U Aa € AeH-
HOCTH IO @A€KTPOUHCTPYMEHTa U3KAIOU-
BaMTe LeTceAa OT 3aXpaHBaLlaTa Mpexa.

» 3a Aa pabotute KauecTBeHo u 6esomacHo,
MOAABP)KATE eAEKTPOUHCTPYMEHTA U
BEHTUAALMOHHUTE OTBOPU UUCTH.

TToaAabpXanTe TIpeama3HMA 25 Kamak Taka, ue Aa
MOXe Aa Ce ABUXM CBOBOAHO M ro TTouncTBamnTe
pPeAOBHO.

AKO BBITPEKH TTIPELNIHOTO TTPOU3BOACTBO U
BHMMATEAHO U3TIMTBAHE Bb3HUKHE TTOBPEAA,
eNeKTPOUHCTPYMEHTHT TPAbBa Aa ce 3aHece 3a
PEMOHT B OTOPU3MpPAH CEPBU3 3a EAEKTPO-
MHCTPYMEHTHU Ha bow.

Korato ce obpbluarte ¢ BbMpocu KbM MPeACTaBH-
TeAWTe, MOAA, HETTPEMEHHO TTOCOUBaNTE
10-uMdpeHnn KaTaroXeH HOMep, O3HaUeH Ha
TabeAkaTa Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTA.

Bosch Power Tools
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CepBH13 U KOHCYATALUHU

CepBM3bT LLie OTFOBOPU Ha BbITpocHTe Bu oTHOC-
HO PEMOHTH M TTOAAPBXKA Ha 3aKymeHusa oT Bac
TTPOAYKT, KAKTO M OTHOCHO pe3epBHU yacTu. MoH-
TaXHU UepPTEXHU U MHOPMALMA 32 PE3EPBHHU
yacTh MOXeTe Aa HAMEPHUTE CbLLO U Ha
www.bosch-pt.com

EKMMBT OT KOHCYATaHTM Ha bow we Bu momorHe
C YAOBOACTBME TIPU BbITPOCH OTHOCHO 3aKyTy-
BaHe, TIPUAOXKEHWE U Bb3MOXHOCTH 32 HACTPOM-
BaHe Ha Pa3AMUHU TTPOAYKTH OT TTPOMU3BOACTBE-
HaTa rama Ha bol 1 AOTTbAHUTEAHU TIPUCTTOCO-
6AeHMA 3a TAX.

Po6ept Bow EOOA - BbArapus

Bow CepBu3a LleHTbp

[apaHUMOHHU U U3BBbHIAPaHLUMOHHU PEMOHTH
yA. CpebbpHa NQ 3-9

1907 Codous

Ten.: +359 (02) 962 5302

Ten.: +359 (02) 962 5427

Ten.: +359 (02) 962 5295

dakc: +359 (02) 62 46 49

BbpakyBaHe

C ornea omasBaHe Ha OKOAHaTa cpeaa eneKkTpo-
WHCTPYMEHTDLT, AOTTbAHUTEAHUTE npwcnoco6/\e-
HUA KU OTTaKOBKaTa TpﬂﬁBa Aa 6bAAT TTOANOXKEHHM
Ha TmoAXoAALWa npepaﬁoTKa 3a MOBTOPHOTO M3-
TTOA3BaHE Ha CbAbpXalKUTe Ce B TAX CYPOBUHN.

Camo 3a ctpaHnu oT EC:

He n3xBbpAANTe eNeKTPOUHCTPY-
MEHTU TIpU BUTOBKTE OTMaABbLM!
CbraacHo Avpektuara Ha EC
2002/96/EO oTHOCHO bpakyBaHHu
eNeKTPUUECKU U eNEKTPOHHHU
YCTPOMCTBA M YTBBbPXAABAHETO ¢
KaTo HaLMOHAAEH 3aKOH eAEKTPOUHCTPYMEHTHTE,
KOUTO HE MoraT Aa Ce U3TOA3BaT rmoBeue, TpAbBa
Aa ce cbbupat OTAEAHO U Aa ObAAT TOAAAraHK Ha
TOAXOAALLA TTpepaboTKa 3a OTTOA3OTBOPABAaHE Ha
CbAbPXaLLMTE Ce B TAX BTOPUUHKU CYPOBUHM.

TpaBaTa 3a U3MEHEHHUA 3aMa3eHH.
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Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektri¢ne alate

A UPOZORENIJE Citajte sva upozorenja i

uputstva. Propusti kod
pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu imati
za posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teske
povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za
buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektri¢ni
alat® odnosi se na elektri¢ne alate sa radom na
mreZi (sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate
sa radom na akumulator (bez mreznog kabla).

1) Sigurnost na radnom mestu

a) Drzite Vase radno podruéne ¢isto i dobro
osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna
podrucja mogu voditi nesre¢ama.

b) Ne radite sa elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive te¢nosti, gasovi ili prasine.
Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

c) Drzite podalje decu i druge osobe za
vreme koriséenja elektri¢nog alata.
Prilikom rada mozete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

2) Elektri¢na sigurnost

a) Prikljucni utikac¢ elektricnog alata mora
odgovarati uti¢nici. Utika¢ nesme nikako
da se menja. Ne upotrebljavajte
adaptere utikaca zajedno sa elektri¢nim
alatima zasti¢enim uzemljenjem. Ne
promenjeni utikaci i odgovarajuce
uti¢nice smanjuju rizik elektri¢nog udara.

b) 1zbegavajte kontakt telom sa uzemljenim
povrsinama kao cevi, grejanja, Sporet i
rashladni ormani. Postoji povecani rizik
od elektricnog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

c) Drzite aparat sto dalje od kise ili vlage.
Prodor vode u elektri¢ni alat povecava
rizik od elektri¢nog udara.

3)
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d) Ne nosite elektri¢ni alat za kabl, ne
vesajte ga ili ne izvladite ga iz uti¢nice.
Drzite kabl dalje od vreline, ulja, oStrih
ivica ili delova aparata koji se pokrecu.
Osteceni ili uvrnuti kablovi povecéavaju
rizik elektricnog udara.

e) Ako sa elektriénim alatom radite u
prirodi, upotrebljavajte samo produzne
kablove koji su pogodni za spoljnu
upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje
rizik od elektricnog udara.

f) Ako rad elektri¢nog alata ne moze da se
izbegne u vlaznoj okolini, koristite
prekida¢ strujne zastite pri kvaru.
Upotreba prekidaca strujne zastite pri
kvaru smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

a) Budite pazljivi, pazite na to, $ta radite i
idite razumno na posao sa Vasim elek-
tricnim alatom. Ne koristite elektri¢ni
alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat
nepaznje kod upotrebe elektri¢nog alata
moze voditi ozbiljnim povredama.

b) Nosite li¢nu zastitnu opremu i uvek
zastitne naocare. NoSenje li¢he zastitne
opreme, kao maske za prasinu, sigurnos-
ne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili
zastitu za sluh, zavisno od vrste i upotrebe
elektri¢nog alata, smanjuju rizik od
povreda.

c) Izbegavajte nenamerno pustanje u rad.
Uverite se da je elektricni alat iskljucen,
pre nego Sto ga prikljucite na struju i/ili
na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom nosenja elektricnog alata drzite
prst na prekidacu ili aparat ukljuc¢en
prikljucujete na struju, moze ovo voditi
nesrec¢ama.

d) Uklonite alate za podesavanje ili klju-
Ceve za zavrtnje, pre nego sto ukljucite
elektriéni alat. Neki alat ili klju¢ koji se
nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze
voditi nesrecama.

Bosch Power Tools
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4)

e) Izbegavajte nenormalno drzanje tela.
Pobrinite se uvek da stabilno stojite i
odrzavajte u svako doba ravnotezu. Na
taj nac¢in mozete bolje kontrolisati elek-
tricni alat u neocekivanim situacijama.

f

~

Nosite pogodnu odecéu. Ne nosite Siroku
odedu ili nakit. Drzite kosu, odeéu i ruka-
vice dalje od pokretnih delova. Opusteno
odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

g) Ako mogu da se montiraju uredjaji za
usisavanje i skupljanje prasine, uverite
se da li su prikljuceni i upotrebljeni kako
treba. Upotreba usisavanja prasine moze
smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa

elektriénim alatima

a) Ne preoptereéujte aparat. Upotrebljavaj-
te za Vas posao elektricni alat odredjen
za to. Sa odgovaraju¢im elektricnim ala-
tom radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.

prekida¢ u kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne
moze vise ukljuciti ili iskljuciti, je opasan i
mora se popraviti.

c) lzvucite utikaé iz uti¢nice i/ili uklonite
akumulator pre nego sto preduzmete
podesavanja na aparatu, promenu delo-
va pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprecava nenameran start elektric¢-
nog alata.

d) Cuvajte nekoriscene elektriéne alate
izvan dometa dece. Ne dozvoljavajte
koriscenje aparata osobama koje ne
poznaju aparat ili nisu procitale ova
uputstva. Elektri¢ni alati su opasni, kada
ih koriste neiskusne osobe.

e) Odrzavajte brizljivo elektriéni alat. Kon-
trolisite da li pokretni delovi aparata
besprekorno funkcionisu i ne ,lepe“, da
li su delovi polomljeni ili su tako osteceni
da je osteéena funkcija elektriénog alata.
Popravite ove oStec¢ene delove pre upo-
trebe. Mnoge nesrec¢e imaju svoje uzroke
u lose odrzavanim elektri¢nim alatima.

f) Odrzavajte alate za secenja oStre i éiste.
Brizljivo odrzavani alati za se¢enja sa
ostrim ivicama manje ,,slepljuju” i lakse se
vode.

g) Upotrebljavajte elektri¢ni alat, pribor,
alate koji se umecu itd. prema ovim
uputstvima. Obratite paZnju pritom na
uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge
namene koje nisu predvidjene, moze
voditi opasnim situacijama.

5) Servisi

a) Neka Vam Vas elektri¢ni alat popravlja
samo kvalifikovano osoblje i samo sa
originalnim rezervnim delovima. Tako se
obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

Sigurnosna uputstva za rende

» Sacekajte da se umiri osovina noza, pre
nego Sto ostavite elektricni alat. Slobodna
osovina noza moze zakaciti povrsinu i uticati
na gubitak kontrole kao i teSke povrede.

» Drzite elektricni alat samo za izolovane
povrsine drske, posto osovina noZza moze
pogoditi sopstveni mrezni kabl. Kontakt sa
nekim vodom koji provodi napon moze staviti
pod napon i metalne delove uredjaja i uticati
na elektri¢ni udar.

> Pricvrstite i osigurajte radni komad pomocu
stege ili na drugi nacin na stabilnoj podlozi.
Ako radni komad drzite samo sa rukom ili na
svome telu, on ostaje labilan, sto moze
uticati na gubitak kontrole.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za po-
tragu, da bi nasli skrivene vodove snabde-
vanja, ili pozovite mesno drustvo za snab-
devanje. Kontakt sa elektricnim vodovima
moze voditi pozaru i elektricnom udaru.
Ostecenja gasovoda mogu voditi eksploziji.
Prodiranje u vod sa vodom prouzrokovace
oStecenja predmeta ili moze prouzrokovati
elektri¢ni udar.

» Ne hvataje rukama otvor strugotinu. Mozete
se povrediti o delove koji se okrecu.

2609 932 744 | (4.12.09)

Bosch Power Tools



Srpski | 73

» Vodite elektri¢ni alat samo uklju¢en na

radni komad. Inace postoji opasnost od Komponente sa slike

povratnog udarca, ako upotrebljeni alat Oznacavanje brojevima komponenti sa slika
zapne u radnom komadu. odnosi se na prikaz elektri¢nog alata na grafickoj

» Drzite rende pri radu uvek tako, da postolje strani.
rendea ravno naleZe na radni komad. Rende 1 Praznjenje strugotine (po izboru
se moze iskrenuti i uticati na povrede. levo/desno)

» Nikada ne rendisite preko metalnih 2 Rotiraju¢e dugme za podesavanje debljine
predmeta, eksera ili zavrtanja. NoZ i osovina strugotine (izolovana povrsina za prihvat)
se mogu ostetiti i uticati na povecane 3 Skala za debljinu strugotine
vibracije. 4 Poluga za promenu pravca praznjenja

» Obezbedite radni komad. Radni komad strugotine
kojeg Cvrsto drze zatezni uredjaji ili stega 5 Prekida¢ za uklju&ivanje-isklju&ivanje

sigurnije se drZi nego sa Vasom rukom. 6 Blokada ukljucivanja za prekidac za

> Ne koristite elektri¢ni alat sa oste¢enim uklju¢ivanje-isklju¢ivanje
kablom. Ne dodirujte osteceni kabl i 7
izvucite mrezni utikac ako je kabl za vreme
rada oStecen. Osteceni kabl povecava rizik
od elektri¢nog udara.

V-zljebovi
8 Donji deo hobla
9 Drska (izolovana povrsina za prihvat)
10 Glava noza
11 Zatezni element za noz rendea
OpiS funkcija 12 Zavrtanj za pri¢vrséivanje za noz rendea
13 HM/TC-Noz rendea
14 Imbus klju¢
15 Crevo za usisavanje (& 35 mm)*

Citajte sva upozorenja i uputstva.
Propusti kod pridrzavanja upozo-
renja i uputstava mogu imati za po-

sledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili 16 Dzak za prasSinu/strugotinu*
teSke povrede. 17 Paralelni grani¢nik*
18 Skala za Sirinu falca

Upotreba prema svrsi 19 Navrtka za utvrdjivanje pode$avanja zirine
Elektri¢ni alat je zamisljen da pri &vrstom falca
naleganju rendiSe drvene materijale kao na 20 Zavrtanj za pri¢vricivanje grani¢nika za
primer grede i daske. Pogodan je i za obradu paralelan i rad po uglom
ivica i za falcovanje. 21 Ugaoni grani¢nik*

22 Navrtka za fiksiranje podesavanja ugla

23 Zavrtanj za pri¢vrscivanje grani¢nika za
dubinu falca

24 Granic¢nik za dubinu falca*

25 Stopalo za odlaganje

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno

pakovanje. Kompletni pribor mozete da nadete u
nasem programu pribora.
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Tehnicki podaci

Rende PHO 20-82

Broj predmeta 06033651..
Nominalna primljena

shaga w 680
Predana snaga W 320
Broj obrtaja na prazno min?t 19500
Debljina strugotine mm 0-2
Dubina falca mm 0-8
maks. Sirina rendea mm 82
Tezina prema

EPTA-Procedure

01/2003 kg 2,2
Klasa zastite [o]/11

Podaci vaze za nominalne napone [U] 230/240 V. Kod
nizih napona i konstrukcija specifi¢nih za zemlje mogu
ovi podaci varirati.

Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj
tablici Vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake
pojedinih elektri¢nih alata mogu varirati.

Informacije o Sumovima/vibracijama

Izmerene vrednosti buke utvrdene su u skladu
sa EN 60745.

Nivo Sumova uredjaja oznacen sa A iznosi
tipi¢no: Nivo zvuénog pritiska 86 dB(A); Nivo
snage zvuka 97 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.
Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija (Zbir vektora tri
pravca) su dobijene prema EN 60745:
Emisiona vrednost vibracija a,, =3 m/s?,
Nesigurnost K =1,5 m/s.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je iz-
meren prema mernom postupku koji je standar-
dizovan u EN 60745 i moze da se koristi za
poredjenje elektri¢nih alata jedan sa drugim.
Pogodan jeiza privremenu procenu opterecenja
vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno
primenu elektri¢nog alata. Ako se svakako elek-
tricni alat upotrebljava za druge namene sa dru-
gim upotrebljenim alatima ili nedovoljno odrza-
vanja, moze doc¢i do odstupanja nivoa vibracija.

Ovo moze u znacajnoj meri povecati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.

Za tacnu procenu opterecenja vibracijama tre-
balo bi uzeti u obzir i vreme, u kojem je uredjaj
ukljuc€en ili radi, medjutim nije stvarno u upotre-
bi. Ovo moze znacajno redukovati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite rad-
nika pre delovanja vibracija kao na primer: Odrza-
vanje elektri¢nog alata i upotrebljeni alati, odrza-
vanje toplih ruku, organizacija odvijanja posla.

Izjava o usaglasenosti (€

Izjavljujemo na vlastitu odgovornost da je dole
»Tehnicki podaci® opisani proizvod usaglasen sa
sledec¢im standardima ili normativnim aktima:
EN 60745 prema odredbama smernica
2004/108/EG, 98/37/EG (do 28.12.2009),
2006/42/EG (od 29.12.2009).

Tehnic¢ka dokumentacija kod:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%-/W iV %ﬁ@%ﬂm

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
18.11.2009

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektricnom
alatu mrezni utika¢ iz uti¢nice.

Promena alata

» Oprez pri promeni noZeva rendea. Ne
hvatajte noZeve rendea za ivice seciva.
MozZete se povrediti na ostre ivice seciva

Upotrebljavajte samo Original Bosch
HM/TC-noZeve za rende.

Noz za rende od tvrdog metala (HM/TC) ima

2 secCiva i moze se okretati. Ako su obe ivide
seciva tupe, mora se noz rendea 13 promeniti.
HM/TC-Noz rendea se nesme ostriti.

2609 932 744 | (4.12.09)

Bosch Power Tools



DemontaZa noza rendea (pogledajte sliku A)

Za okretanje ili zamenu noza rendea 13 okrenite
glavu noza 10, da stoji paralelno za stopalom
rendea 8.

© Odvrnite 2 zavrtnja za pri¢vrééivanje 12 sa
imbus klju¢em 14 ca. 1 -2 okretaja.

® Ako je potrebno odvrnite zatezni element 11
lakim udarcem sa pogodnim alatom, na
primer drvenim klinom.

© Izgurajte sa nekim drvenim komadom noz
rendea 13 boc¢no iz glave noza 10.

Montaza noza rendea (pogledajte sliku B)

Preko Zljeba vodjice noza rendea obezbedjuje se
pri promeni odnosno okretanju uvek
ravnomerno podesavanje visine.

Ako je potrebno ocistite leziSte noza u zateznom
elementu 11 i noZ rendea 13.

Pazite pri ugradnji noza rendea na to, da
besprekorno naleZe u vodjici za prihvat zateznog
elementa 11 i da se centrira u ravni na bo¢noj
ivici donjeg podnozja rendea 8. Stegnite ¢vrsto
na kraju 2 zavrtnja za pri¢vrscivanje 12 sa imbus
kljucem 14.

Paznja: Prekontrolisite pre pustanja u rad dobro
naleganje zavrtanja za pricvrséivanje 12.
Okrenite glavu noza rukom 10 i uverite se da
nozevi rendea nigde ne struzu.

Usisavanje prasine/piljevine

» Prasine od materijala kao $to je premaz koji
sadrzi olovo, neke vrste drveta, minerali i
metal mogu biti Stetni po zdravlje. Dodir ili
udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika
ili osoba koje se nalaze u blizini.
Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao
izazivaci raka, posebno u vezi sa dodatnim
materijama za obradu drveta (hromati,
zastitna sredstva za drvo). Materijal koji
sadrzi azbest smeju raditi samo stru¢njaci.
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- Koristite po moguénosti neki usisiva¢ za
prasinu.

— Pobrinite se za dobro provetravanje
radnog mesta.

— Preporucuje se, da se nosi zastitna maska
za disanje sa klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje
treba obradjivati u Vasoj zemlji.
Redovno Cistite otvor za strugotinu 1 Za ¢is¢enje
zapu$enog otvora za strugotinu upotrebljavajte
pogodan alat, naprimer komad drveta,
komprimovani vazduh itd.

» Ne hvataje rukama otvor strugotinu. Mozete
se povrediti o delove koji se okrecu.

Koristite za obezbedjivanje optimalnog
usisavanja uvek uredjaj za usisavanje sa strane
ili neki dzak za prasinu/strugotinu.

Usisavanje sa strane (pogledaijte sliku C)

Na otvor za strugotinu moze se sa obe strane
natadi crevo za usisavanje (g 35 mm) 15
(pribor).

PovezZite crevo za usisavanje 15 sa nekim
usisivacem (pribor). Pregled za prikljucivanje na
razlic¢ite usisivace naci ¢ete na kraju ovoga
uputstva.

Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji
treba obradjivati.

Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po
zdravlje Stetnih prasina, prasine koje izazivaju
rak ili suvih prasina specijalan usisivac.

Posebno usisavanje (pogledajte sliku C)

Kod manjih radova mozete prikljuciti jedan dzak
za prasinu/strugotinu (pribor) 16. Utaknite
¢vrsto priklju¢ak dzaka za prasinu u otvor za
strugotinu 1. Na vreme praznite dzak za prasinu/
strugotinu 16, da bi prihvatanje prasine bilo
optimalno.

Po izboru otvor za strugotinu

Sa polugom za promenu 4 moze se birati otvor
za strugotinu 1 levi ili desni. Pritisnite uvek
polugu za promenu 4 da uskoci u zavr$nu
poziciju. Izabrani pravac praznjenja strugotine
pokazuje simbol sa strelicom na poluzi za
promenu 4.
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Rad

Vrste rada

Podesavanje debljine strugotine

Sa rotiraju¢im dugmetom 2 moze da se
podesava skala za debljinu strugotine
kontinuirano od 0—2,0 mm pomocu skale za
debljinu strugotine 3 (Podela skale = 0,1 mm).

Podnozje za odlaganje (pogledajte sliku G)

Podnozje za odlaganje 25 omogucava odlaganje
elektri¢nog alata direktno posle rada bez
opasnosti od ostecenja radnog komada ili
nozeva rendea. U radu se podnozje za odlaganje
25 iskrene uvis i oslobadja zadnji deo podnozja
rendea 8.

Uputstvo: Podnozje za odlaganje 25 nesme se
demontirati.

Pustanje u rad

» Obratite paZnju na napon mreze! Napon
strujnog izvora mora biti usaglasen sa
podacima tipske tablice elektricnog alata.
Elektriéni alati oznaceni sa 230 V mogu da
rade i sa 220 V.

Ukljucivanje-iskljucivanje

Za pustanje u rad elektricnog alata aktivirajte
najpre blokadu ukljucivanja 6 i pritisnite u
nastavku prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje 5
i drzite ga pritisnut.

Da bi elektri¢ni alat iskljuéili pustite prekidac za
ukljucivanje-iskljucivanje 5.

Uputstvo: Iz sigurnosnih razloga ne moze se
prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje 5 blokirati,
veé¢ mora za vreme rada stalno ostati pritisnut.

Uputstva za rad

Rendisanje (pogledajte sliku G)

Podesite Zeljenu debljinu strugotine i stavite
elektri¢ni alat sa prednjim delom podnozja
rendea 8 na radni komad.

» Vodite elektri¢ni alat samo uklju¢en na
radni komad. Inace postoji opasnost od
povratnog udarca, ako upotrebljeni alat
zapne u radnom komadu.

Ukljucite elektri¢ni alat i vodite ga sa
ravnomernim pomeranjem napred preko
povrsine koja se mora obraditi.

Radi postizanja kvalitetnih povrSina radite samo
sa malim pomeranjem napred i pritiskajuci u
sredinu podnoZja rendea.

Pri obradi tvrdih materijala, naprimer tvrdog
drveta, kao i koriste¢i maksimalnu Sirinu rendea,
podesite samo malu debljinu strugotine i
smanjite u datom slu¢aju pomeranje napred
rendea.

Preterano pomeranje napred smanjuje kvalitet
povrsine i moze uticati na brze zacepljenje
otvora za strugotinu.

Samo ostri nozevi rendea daju dobar ucinak u
secenju i Cuvaju elektri¢ni alat.

Integrisano podnozje za odlaganje 25

omogucava i nastavak rendisanja posle

prekidanja na Zeljenom mestu radnog komada:

— Stavite elektri¢ni alat sa dole preklopljenim
podnozjjem za odlaganje na mesto radnog
komada koje treba obradjivati.

- Ukljucite elektri¢ni alat.

- Prebacite pritisak naleganja na prednje
podnoZje rendea i polako gurajte elektri¢ni
alat napred (@). Pritom se podnozZje za
odlaganje iskrec¢e na gore (®), tako da zadnji
deo podnozja rendea ponovo naleze na radni
komad.

— Vodite elektri¢ni alat sa ravhomernim
pomeranjem napred preko povrsine koju
treba obradjivati (©).

Obaranje ivica (pogledajte sliku H)

V-zlljebovi koji postoje u prednjem podnoZzju
rendea omogucavaju brzu i jednosavnu obradu
ivica radnog komada. Koristite odgovarajuci
V-zljeb zavisno od zeljene Sirine skidanja. Stavite
za ovo rende sa V-Zljebom na ivicu radnog
komada i vodite ga duz iste.

a Upotrebljeni Mera a
«— zljeb (mm)
_ bez 0-2,5
a mali 1,0-4,5
sr?clzl(nje 2,0-5,0
veliki 2,5-6,0
~
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Rendisanje sa paralelnim/ugaonim
graniénikom (pogledajte slike D-F)
Montirajte paralelni grani¢nik 17 odnosno
ugaoni grani¢nik 21 uvek sa zavrtnjem za
pri¢vrscivanje 20 na elektricnom alatu.
Montirajte zavisno od upotrebe grani¢nik za
dubinu falca 24 sa zavrtnjem za pric¢vrscivanje
23 na elektricnom alatu.

Odvrnite navrtku za utvrdjivanje 19 i podesite
zeljenu Sirinu falca na skali 18. Ponovo stegnite
navrtku za utvrdjivanje 19.

Podesite Zeljenu dubinu falca sa grani¢nikom za
dubinu falca 24 u odgovarajucoj meri.

Prodjite rendisanje vise puta, sve dok se ne
dostigne Zeljena dubina falca. Vodite rende sa
bo¢nim pritiskom naleganja.

IskoSenje sa ugaonim grani¢nikom

\o—45°

Podesite kod isko$enja
falca i povrsina
potrebni ugao
iskosenja sa

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iSéenje

» lzvucite pre svih radova na elektricnom
alatu mrezni utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju
Ciste, da bi dobro i sigurno radili.

Odrzavajte podnozje za odlaganje 25 da se
slobodno krece i Cistite ga redovno.

Ako bi elektri¢ni alat i pored brizljivog postupka
izrade i kontrole nekada otkazao, popravku
mora vrsiti neki autorizovani servis za Bosch-
elektri¢ne alate.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i
narucivanja rezervnih delova broj predmeta sa
10 broj¢anih mesta prema tipskoj tablici
elektri¢nog alata.

pode$avanjem ugla 22.
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Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi popravke
i odrzavanja Vaseg proizvoda kao i u vezi
rezervnih delova. Sematske prikaze i informacije
u vezi rezervnih delova naci ¢ete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomoci kod
pitanja u vezi kupovine, primene i podesavanja
proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovic¢a 59
11000 Beograd

Tel.: +381 (011) 244 85 46
Fax: +381 (011) 241 62 93
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se
odvoze regeneraciji koja odgovara zastiti
c¢ovekove sredine.

Samo za EU-zemlje:

Ne bacajte elektri¢ni pribor u
kuéno djubre!

Prema evropskim smernicama
2002/96/EG o starim elektri¢nim i
elektronskim uredjajimainjihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne
moraju vise upotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti covekove okoline.

Zadrzavamo pravo na promene.

Bosch Power Tools
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Varnostna navodila

Splo$na varnostna navodila za
elektri¢na orodja

A OPOZORILO Preberite vsa opozorila in

napotila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih opozoril in
napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar, pozar
in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste
v prihodnje Se potrebovali.

Pojem ,elektri¢no orodje®, ki se pojavlja v
nadaljnjem besedilu, se nanasa na elektri¢na
orodja z elektri¢nim pogonom (z elektri¢nim
kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektri¢nega kabla).

1) Varnost na delovhem mestu

a) Delovno podrocéje naj bo vedno ¢isto in
dobro osvetljeno. Nered in neosvetljena
delovna podrocja lahko povzrocijo
nezgode.

b) Ne uporabljajte elektri¢nega orodja v
okolju, kjer lahko pride do eksplozij
oziroma tam, kjer se nahajajo vnetljive
tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja
povzrocajo iskrenje, zaradi katerega se
lahko prah ali para vnameta.

c) Prosimo, da med uporabo elektricnega
orodja ne dovolite otrokom ali drugim
osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko
povzroci izgubo kontrole nad napravo.

2) Elektriéna varnost

a) Prikljuéni vtika¢ elektriénega orodja se
mora prilegati vti¢nici. Spreminjanje vti-
kaca na kakrsenkoli nacin ni dovoljeno.
Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
uporabljajte vtikacev z adapterji. Ne-
spremenjeni vtikaci in ustrezne vti¢nice
zmanjsujejo tveganje elektri¢cnega udara.

b) l1zogibajte se telesnemu stiku z ozemlje-
nimi povrsinami kot so na primer cevi,
grelci, stedilniki in hladilniki. Tveganje
elektricnega udara je vecje, Ce je Vase telo
ozemljeno.

3)

c) Prosimo, da napravo zavarujete pred
dezjem ali vlago. Vdor vode v elektri¢no
orodje povecuje tveganje elektricnega
udara.

d) Ne uporabljajte kabla za nosenje ali obe-
Sanje elektricnega orodja in ne vlecite za
kabel, ¢e Zelite vtikac izvleéi iz vti¢nice.
Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajocimi se deli
naprave. Poskodovani ali zapleteni kabli
povecujejo tveganje elektri¢nega udara.

e) Kadar uporabljate elektri¢no orodje
zunaj, uporabljajte samo kabelske po-
daljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

f) Ce je uporaba elektriénega orodja v
vlaznem okolju neizogibna, uporabljajte
stikalo za zasc¢ito pred kvarnim tokom.
Uporaba zascitnega stikala zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

Osebna varnost

a) Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se
dela z elektri¢nim orodjem lotite z razu-
mom. Ne uporabljajte elektricnega
orodja, ¢e ste utrujeni oziroma ce ste
pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti med uporabo elek-
tricnega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

b) Uporabljajte osebno zaséitno opremo in
vedno nosite zascitna ocala. NoSenje
osebne zascitne opreme, na primer maske
proti prahu, nedrsecih zascitnih cevljev,
varnostne Celade ali zascitnih glusnikov,
kar je odvisno od vrste in nacina uporabe
elektri¢nega orodja, zmanjsuje tveganje
telesnih poskodb.

c) lzogibajte se nenamernemu zagonu.
Pred prikljucitvijo elektricnega orodja na
elektriéno omrezje in/ali na akumulator
in pred dviganjem ali noSenjem se pre-
pricajte, ce je elektri¢no orodje izklop-
ljeno. Prenasanje naprave s prstom na
stikalu ali prikljucitev vklopljenega elek-
tricnega orodja na elektri¢cno omrezje je
lahko vzrok za nezgodo.
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d) Pred vklapljanjem elektri¢nega orodja
odstranite nastavitvena orodja ali izvija-
¢e. Orodje ali kljuc, ki se nahaja v vrtecem
se delu naprave, lahko povzroci telesne
poskodbe.

e) lzogibajte se nenormalni telesni drzi. Po-
skrbite za trdno stojisce in za stalno
ravnotezje. Tako boste v nepri¢akovanih
situacijah elektri¢no orodje lahko bolje
nadzorovali.

f) Nosite primerna oblacila. Ne nosite
ohlapnih oblaéil in nakita. Lase, oblacila
in rokavice ne pribliZujte premikajo¢im
se delom naprave. Premikajoci se deli
naprave lahko zagrabijo ohlapno oblacilo,
dolge lase ali nakit.

g) Ce je na napravo mozno montirati pri-
prave za odsesavanje ali prestrezanje
prahu, se prepricajte, ce so le-te priklju-
cene in ¢e se pravilno uporabljajo.
Uporaba priprave za odsesavanje prahu
zmanjsuje zdravstveno ogrozenost zaradi
prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektriénimi
orodji

a) Ne preobremenjujte naprave. Pri delu
uporabljajte elektri¢na orodja, ki so za to
delo namenjena. Z ustreznim elektricnim
orodjem boste v navedenem zmogljivost-
nem podrocju delali bolje in varneje.

b) Ne uporabljajte elektri¢nega orodja s
pokvarjenim stikalom. Elektri¢no orodje,
ki se ne da vec vklopiti ali izklopiti, je
nevarno in ga je potrebno popraviti.

c) Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo
delov pribora ali odlaganjem naprave iz-
vlecite vtikac iz elektricne vticnice in/ali
odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elek-
tricnega orodja.

d) Elektri¢na orodja, katerih ne uporablja-
te, shranjujte izven dosega otrok. Ose-
bam, ki naprave ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, napra-
ve ne dovolite uporabljati. Elektricna
orodja so nevarna, e jih uporabljajo
neizkusene osebe.
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e) Skrbno negujte elektri¢no orodje. Kon-
trolirajte brezhibno delovanje premicnih
delov naprave, ki se ne smejo zatikati.
Ce so ti deli zlomljeni ali po$kodovani do
te mere, da ovirajo delovanje elektric¢-
nega orodja, jih je potrebno pred upor-
abo naprave popraviti. Slabo vzdrzevana
elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

f) Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo
vedno ostra in ¢ista. Skrbno negovana
rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
zatikajo in so lazje vodljiva.

g) Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja
in podobno uporabljajte ustrezno tem
navodilom. Pri tem upostevajte delovne
pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v
namene, ki so drugacni od predpisanih,
lahko privede do nevarnih situacij.

5) Servisiranje
a) Vase elektri¢no orodje naj popravlja
samo kvalificirano strokovno osebje ob
obvezni uporabi originalnih rezervnih
delov. Tako bo zagotovljena ohranitev
varnosti naprave.

Varnostna opozorila za skobeljnik

» Pocakajte na to, da se gred noza ustavi,
preden elektricno orodje odlozite. Odprta
gred noza se lahko zatakne s povrsino, kar
lahko povzroci izgubo nadzora nad napravo
ter tezke poskodbe.

» Elektricno orodje smete med delom drzati
le na izoliranem rocaju, saj lahko pride do
dotika gredi noza z omreznim kablom
orodja. Stik z napeljavo pod napetostjo
povzroci, da so tudi kovinski deli naprave pod
napetostjo in to posledi¢no povzroci
elektri¢ni udar.

» Pritrdite in zavarujte obdelovanec s
pomocjo primezev ali na drug nacin na
stabilno podlogo. Ce drzite obdelovanec z
eno roko ali ¢e ga drzite proti svojemu telesu,
ga ne morete stabilizirati, kar lahko privede
do izgube nadzora nad njim.

Bosch Power Tools
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» Za iskanje skritih oskrbovalnih vodov upo-
rabljajte ustrezne iskalne naprave ali se o
tem pozanimajte pri lokalnem podjetju za
oskrbo z vodo, elektriko ali plinom. Stik z
elektriénim vodom lahko povzroci pozar ali
elektri¢ni udar. Poskodbe na plinovodu so
lahko vzrok za eksplozijo, vdor v vodovodno
omrezje pa lahko povzroc¢i materialno $kodo
ali elektri¢ni udar.

» Zroko ne smete posegativizmet ostruzkov.
Lahko bi se poskodovali na rotirajocih delih.

» Obdelovancu se priblizajte samo z vkloplje-
nim elektri¢nim orodjem. V nasprotnem pri-
meru obstaja nevarnost, da se bo vsadno
orodje zataknilo v obdelovanec in povzrocilo
povratni udarec.

> Pri delu morate drzati skobeljnik vedno
tako, da dno skobeljnika lezi plosko
poravnano na obdelovancu. Sicer bi se lahko
skobeljnik zataknil in povzrocil poskodbe.

» Nikoli ne smete oblati preko predmetov iz
kovine, zebljev ali vijakov. Lahko bi
poskodovali noZ in gred noza in povzrodili
povecane vibracije.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo
proti premikanju bolje zavarovan z vpenjal-
nimi pripravami ali s primezem, kot ¢e bi ga
drzali z roko.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s
poskodovanim kablom. Ne dotikajte se
poskodovanega elektri¢nega kabla. Ce se
kabel poskoduje med delom, izvlecite
omrezni vtikac iz vti¢nice. Poskodovani
kabli povecujejo tveganje elektricnega udara.

Opis delovanja

Preberite vsa opozorila in
napotila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih
opozoril in napotil lahko povzrocijo
elektri¢ni udar, pozar in/ali tezke
telesne poskodbe.

Uporaba v skladu z namenom

Elektri¢no orodje je doloc¢eno za to, da lahko pri
trdni podlagi oblate lesne materiale kot npr.
trame in deske. Poleg tega je primerno za
posevno odrezanje robov in za delanje utorov.

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent, ki so prikazane na
sliki, se nanasa na prikaz elektri¢cnega orodja na
strani z grafiko.

1 Izmet oblancev (po izbiri desno/levo)

2 Vrtljiv gumb za globinsko nastavitev oblanja
(izolirana povrsina rocaja)
Globinska skala oblanja
Prestavni vzvod za smer izmeta oblancev
Vklopno/izklopno stikalo

o o b~ W

Protivklopna zapora vklopno/izklopnega
stikala

7 V-utori
8 Podplat skobeljnika
9 Rocaj (izolirana povrsina rocaja)
10 Glava noza
11 Napenjalni element za noz skobeljnika
12 Pritrdilni vijak za noz skobeljnika
13 HM/TC-noz skobeljnika
14 Inbus klju¢
15 Odesovalna cev (& 35 mm)*
16 Vreca za prah/oblance*
17 Vzporedni prislon*
18 Skala za Sirine utora
19 Fiksirna matica za nastavitev Sirine utora
20 Pritrdilni vijak paralelni/kotni prislon
21 Kotni prislon*
22 Fiksirna matica za nastavitev kota
23 Pritrdilni vijak prislona globine utora.
24 Prislon globine utora*
25 Odlagalni nastavek
*Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega

dobave. Celoten pribor je del nasega programa
pribora.
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Tehnicni podatki

Stevilka artikla 06033651..
Nazivna odjemna mo¢ W 680
Izhodna mo¢ W 320
Stevilo vrtljajev v

prostem teku min?t 19500
Globina oblanja mm 0-2
Globina utora mm 0-8
Maks. Sirina oblanja mm 82
Teza po EPTA-Procedure

01/2003 kg 2,2
Zasditni razred [o]/11

Podatki veljajo za nazivne napetosti [U] 230/240 V. Pri
nizjih napetostih in pri specifi¢nih izvedbah za posa-
mezne drzave lahko ti podatki med seboj odstopajo.
Prosimo, da upostevate Stevilko artikla na tipski
ploscici Vasega elektricnega orodja. Trgovske oznake
posameznih elektri¢nih orodij so lahko drugacéne.

Podatki o hrupu/vibracijah

Merilne vrednosti hrupa izracunane v skladu z
EN 60745.

Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipi¢no
znasa: nivo zvo¢nega tlaka 86 dB(A); nivo jakosti
hrupa 97 dB(A). Nezanesljivost meritve K=3 dB.
Nosite zascitne glusnike!

Skupne vrednosti nivoja vibriranja (vektorska
vsota treh smeri) so izraCunane po EN 60745:
Nivo vibriranja a;, =3 m/s?, Nezanesljivost
meritve K =1,5 m/s?.

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih
so se izmerile v skladu s standardiziranim
merilnim postopkom po EN 60745 in se lahko
uporabljajo za primerjavo elektri¢nih orodij med
seboj. Primeren je tudi za zacasno oceno
obremenjenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne upo-
rabe elektri¢nega orodja. Ce pa se elektri¢no
orodje uporablja §e v druge namene, z odstopa-
jocimi vstavnimi orodji ali pri nezadostnem
vzdrzevanju, lahko nivo vibracij odstopa. To
lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo-
¢enim obdobjem uporabe obcutno poveca.
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Za natanc¢nej$o oceno obremenjenosti z vibra-
cijami morate upostevati tudi tisti cas, ko je
naprava izklopljena in tece, vendar dejansko niv
uporabi. To lahko ombremenjenost z vibracijami
preko celotnega obdobja dela ob¢utno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zascito
upravljalca pred vpljivi vibracij, npr. Vzdrzevanje
elektri¢nega orodja in vstavnih orodij, zegre-
vanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Izjava o skladnosti C €

Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da
proizvod pod , Tehniéni podatki“ ustreza
naslednjim standardom oz. standardiziranim
dokumentom: EN 60745 v skladu z dolocili
Direktiv 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).
Tehni¢na dokumentacija se nahaja pri:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%-/W iV %@%ﬂ-u

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
18.11.2009

Montaza

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vti€nice.

Zamenjava orodja

» Pazite pri menjavi nozev skobeljnika. NoZzev
skobeljnika ne primite na rezilnih robovih.
Na ostrih rezilnih robovih bi se lahko
poskodovali.

Uporabljajte le originalne Bosch HM/TC noze

skobeljnika.

Noz skobeljnika iz trde kovine (HM/TC) ima

2 rezili in se lahko obrne. Ce sta oba rezilna

robova topa, se mora noz skobeljnika 13

zamenjati. HM/TC-noz skobeljnika se ne sme

poostriti.

Bosch Power Tools
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Demontirajte noz skobeljnika (glejte sliko A)

Za obracanje ali nadomestitev noza skobeljnika

13 morate zavrteti glavo noza 10, dokler ne stoji

paralelno k nogi podplata 8.

O Sprostite 2 pritrdilna vijaka 12 z inbus
klju¢em 14 pribl. 1 -2 obratov.

® Ce je potrebno, sprostite napenjalni
element 11 z lahnim udarcem s primernim
orodjem, npr. z lesenim klinom.

©® Potisnite z lesenim klinom noz skobeljnika
13 stransko iz glave noza 10 navzven.

Montiranje noza skobeljnika (glejte sliko B)

Z vodilnim utorom noZa skobeljnika se pri
menjavi oz. obracanju lahko vedno zagotavlja
enakomerna nastavitev visine.

Ce je potrebno, oéistite konico noza v

napenjalnem elementu 11 in noz skobeljnika 13.

Pri vgradnji noza skobeljnika pazite na to, da
nasede to¢no v sprejemno vodilo napenjalnega
elementa 11 in se poravnano nastavi na stranski
rob zadnjega podplata skobeljnika 8. Nato
pritegnite 2 pritrdilna vijaka 12 z inbus klju¢em
14.

Opozorilo: Pred zagonom pritrdite trdnost
naseda pritrdilnih vijakov 12. Z roko zavrtite
glavo noza 10 na mestu in se zagotovite, da se
noz skobelnika nickler ne podrsava.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

» Prah nekaterih materialov kot npr. svincene-
ga premaza, nekaterih vrst lesa, mineralov in
kovin je lahko zdravju Skodljiv. Dotik ali
vdihavanje tega prahu lahko povzroci aler-
gi¢ne reakcije in/ali obolenja dihal uporab-
nika ali oseb, ki se nahajajo v blizini.
Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrasto-
vine ali bukovja veljajo kot kancerogene, Se
posebej v povezavi z dodatnimi snovmi za
obdelavo lesa (kromat, zas¢itno sredstvo za
les). Material z vsebnostjo azbesta smejo
obdelovati le strokovnjaki.

— Po moznosti uporabljajte odsesavanje
prahu.

— Poskrbite za dobro zracenje delovnega
mesta.

— Priporo¢amo, da nosite zas¢itno masko za
prah s filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za
obdelovalne materiale.

Redno odistite izmet oblancev 1. Za ¢is¢enje
zamasenega izmeta oblancev uporabite
primerno orodje, npr. kos lesa, tlacni zrak, ipd.

» Zroko ne smete posegativizmet ostruzkov.
Lahko bi se poskodovali na rotirajocih delih.

Da bi lahko zagotovili optimalno odsesavanje,
vedno uporabite eksterno odsesovalno pripravo
ali vreco za prah/oblance.

Odsesavanje s tujim sesalnikom
(glejte sliko C)

Na izmet oblancev se lahko z obeh strani
natakne odsesovalna gibka cev (g 35 mm) 15
(pribor).

Prikljucite odsesovalno cev 15 na sesalnik za
prah (pribor). Pregled prikljucitev na razlicne
sesalnike se nahaja na koncu navodil.

Odsesovalnik za prah mora ustrezati obdelo-
vancu, ki ga boste brusili.

Za odsesovanje izredno zdravju nevarnih,
kancerogenih ali suhih vrst prahu uporabljajte
specialni sesalnik za prah.

Lastno odsesavanje (glejte sliko C)

Pri manjsih delih lahko prikljucite vreco za
prah/oblance (pribor) 16. Nataknite nastavek
vrece za prah trdno v izmet oblancev 1.
Pravocasno izpraznite vreco prahu/oblancev 16,
s tem zagotovite optimalno odsesavanje.

Nastavitev izmeta oblancev

S prestavnim vzvodom 4 lahko prestavitev izmet
oblancev 1 na desno ali levo. Potisnite prestavni
vzvod 4 vedno v kon¢no pozicijo tako, da
zaskodi. Izbrana smer izmeta oblancev se
prikaze s simbolom puscice na prestavhem
vzvodu 4.
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Delovanje

Vrste delovanja

Nastavitev globine oblanja

S vrtljivim gumbom 2 lahko brezstopenjsko
nastavite globino oblanja od 0-2,0 mm s
pomocjo globinske skale 3 (razdelitev skale =
0,1 mm).

Odlagalni nastavek (glejte sliko G)

Odlagalni nastavek 25 omogoci odlozitev
elektri¢nega orodja takoj po delovnem postopku
brez nevarnosti poskodbe obdelovanca ali nozev
skobeljnika. Pri delovhem postopku se odlagalni
nastavek 25 obrne navzgor in zadnji del
podplata skobeljnika 8 se sprosti.

Opozorilo: Odlagalnega nastavka 25 ne smete
demontirati.

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost
vira elektricne energije se mora ujemati s
podatki na tipski ploséici elektricnega
orodja. Orodje, ki je oznac¢eno z 230 V,
lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

Vklop/izklop

Za vklop elektricnega orodja pritisnite najprej
protivklopno zaporo 6 nato pritisnite vklopno/
izklopno stikalo 5 in ga drzite pritisnjenega.

Za izklop elektricnega orodja vklopno/izklopno
stikalo 5 spustite.

Opozorilo: 1z varnostnih razlogov aretiranje
vklopno/izklopnega stikala 5 ni mozno, ampak
mora biti le-to med delovanjem Zage stalno
pritisnjeno.

Navodila za delo

Postopek oblanja (glejte sliko G)

Nastavite Zeljeno globino oblanja in nastavite
elektri¢no orodje s sprednjim delom podplata
skobljalnika 8 na obdelovanec.

» Obdelovancu se priblizajte samo z vkloplje-
nim elektriénim orodjem. V nasprotnem pri-
meru obstaja nevarnost, da se bo vsadno
orodje zataknilo v obdelovanec in povzrocilo
povratni udarec.
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Vklopite elektricno orodje in ga vodite z
enakomernim pomikom preko obdelovalne
povrsine.

Za dosego kakovostnih povrsin delajte le z
majhnim pomikom in pri tem pritiskajte po
sredini na podplat skobljalnika.

Pri obdelavi trdih materialov, npr. trdega lesa,
ter pri izkoristku maksimalne Sirine skobeljnika
nastavite le majhne globine oblanja in po
potrebi zmanjsajte pomik skobljalnika.

Previsok pomik zmanjsa kakovost povrsine in
lahko hitro vodi do hitre zamasitve izmeta
oblancev.

Le ostri nozi skobljalnika imajo dobro rezalno
zmogljivost in prizanasajo elektricnemu orodju.

Inegriran odlagalni nastavek 25 omogoci
nadaljevanje postopka skobljanja po prekinitvi
na poljubnem mestu obdelovanca:

— Postavite elektri¢no orodje z navzdol
poklopljenim odlagalnim nastavkom na
mesto obdelovanca, ki ga Zelite obdelati.

— Vkljucite elektricno orodje.

— Prestavite pritisk na sprednji podplat
skobljalnika in potisnite elektri¢no orodje
pocasi naprej (@). Pri tem se odlagalni
nastavek obrne navzgor (®), tako lezi zadnji
del podplata sklobljalnika ponovno na
obdelovancu.

— Vodite elektricno orodje z enakomernim
pomikom preko obdelovalne povrsine (©).

Posnemanje robov (glejte sliko H)

V-utori, ki so v sprednjem podplatu skobejlnika,
omogocijo hitro in enostavno posnemanje robov
na obdelovancu. Uporabite ustrezni V-utor glede
na zeljeno Sirino posnetega roba. V ta namen
postavite skobljenik z V-utorom na rob
obdelovanca in ga vodite vzdolz roba.

a Uporabljeni Mera a
«—> utori (mm)
| brez 0-2,5
a majhno 1,0-4,5
srednja 2,0-5,0
veliko 2,5-6,0
=

Bosch Power Tools
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Oblanje s paralelnim/kotnim prislonom
(glejte slike D-F)

Montirajte paralelni prislon 17 oz. kotni prislon
21 z po enim pritrdilnim vijakom 20 na
elektri¢no orodje. Glede na uporabo montirajte
prislon globine utora 24 s pritrdilnim vijakom 23
na elektri¢no orodje.

Sprostite fiksirno matico 19 in nastavite Zeljeno
Sirino roba na skali 18. Ponovno zategnite
fiksirno matico 19.

Nastavite zeljeno globino posnemanja roba s
prislonom 24.

Veckrat izvedite postopek oblanja, dokler se ne
doseze Zeljena globina posnetja roba.
Skobeljnik vodite s stranskim pritiskom.

Posevni odrez s kotnim prislonom

‘\0—45"

Pri posevnem
odrezanju posetih
robov in povrsin
nastavite potreben kot
z nastavitvijo globine
22.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢is€enje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vticnice.

» Elektricno orodje in prezracevalne reze naj

bodo vedno cisti, kar bo zagotovilo dobro in
varno delo.

Odlagalnin nastavek 25 naj bo vselej prosto
dostopen, redno ga Cistite.

Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in
preizkusanja prislo do izpada delovanja
elektri¢nega orodja, naj popravilo opravi
servisna delavnica, pooblas¢ena za popravila
Boschevih elektri¢nih orodij.

V primeru dodatnih vpra$anj in pri naro¢anju
nadomestnih delov brezpogojno navedite
10-mestno Stevilko artikla, ki je navedena na
tipski ploscici naprave.

Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja
glede popravila in vzdrZevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Prikaze razstavljenega
stanja in informacije glede nadomestnih delov
se nahajajo tudi na internetnem naslovu:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z
veseljem na voljo pri vprasanjih glede nakupa,
uporabe in nastavitve izdelka in pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba
dostaviti v okolju prijazno ponovno predelavo.

Samo za drzave EU:

Elektri¢nih orodij ne odlagajte
med hisne odpadke!

V skladu z Direktivo 2002/96/ES
Evropskega Parlamenta in Sveta o
odpadhni elektri¢ni in elektronski
opremi (OEEOQ) in njeni uresnicitvi
v nacionalnem pravu se morajo elektri¢na
orodja, ki niso ve¢ v uporabi, loc¢eno zbirati ter
okolju prijazno reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektricne
alate

P r om0 Treba proéitati sve napo-

mene o sigurnosti i upute.
Ako se ne bi postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, pozar
i/ili teSke ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute
za buducu primjenu.

U daljnjem tekstu koristen pojam ,,Elektri¢ni
alat® odnosi se na elektri¢ne alate s priklju¢kom
na elektri¢nu mrezu (s mreznim kabelom) i na
elektricne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

1) Sigurnost na radnom mjestu

a) Odrzavajte vase radno mjesto ¢istim i
dobro osvijetljenim. Nered ili neosvijet-
ljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

b) Ne radite s elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasina.
Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

c) Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu
i ostale osobe drzite dalje od mjesta
rada. U sluc¢aju skretanja pozornosti mogli
bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

2) Elektri¢na sigurnost

a) Prikljuéni utika¢ elektri¢nog alata mora
odgovarati uti¢nici. Na utikacu se ni na
koji nacin ne smiju izvoditi izmjene. Ne
koristite adapterski utika¢ zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatom.
Utikac na kojem nisu vrSene izmjene i
odgovarajuca uti¢nica smanjuju opasnost
od strujnog udara.

b) I1zbjegavajte dodir tijela s uzemljenim
povrsinama, kao sto su cijevi, radijatori,
Stednjaci i hladnjaci. Postoji povec¢ana
opasnost od elektri¢nog udara ako bi vase
tijelo bilo uzemljeno.

3)
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c) Uredaj drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat poveéava
opasnost od strujnog udara.

d) Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za
nosenje, viesanje elektricnog alata ili za
izvlacenje utikaca iz mrezne uticnice.
Prikljucni kabel drzite dalje od izvora
topline, ulja, ostrih rubova ili pomiénih
dijelova uredaja. Ostecen ili usukan
priklju¢ni kabel povecava opasnost od
strujnog udara.

e) Ako sa elektri¢nim alatom radite na ot-
vorenom, koristite samo produzni kabel
koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje
opasnost od strujnog udara.

f) Ako se ne moze izbjeéi uporaba elek-
tricnog alata u vlaznoj okolini, koristite
zastitnu sklopku struje kvara. Primjenom
zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektricnog udara.

Sigurnost ljudi

a) Budite pazljivi, pazite Sto ¢inite i postu-
pajte oprezno kod rada s elektri¢cnim
alatom. Ne koristite elektri¢ni alat ako
ste umorni ili pod utjecajem droga, alko-
hola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
uporabe elektri¢nog alata moze uzroko-
vati teSke ozljede.

b) Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. NoSenje osobne
zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize,
zastitna kaciga ili Stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektricnog alata,
smanjuje opasnost od ozljeda.

c) Izbjegavajte nehoti¢no pustanje u rad.
Prije nego Sto cete utaknuti utika¢ u uti-
¢nicu i/ili staviti aku-bateriju, provjerite
je li elektricni alat iskljucen. Ako kod
noSenja elektri¢nog alata imate prst na
prekidacu ili se ukljuc¢en uredaj prikljuci
na elektri¢no napajanje, to moze dovesti
do nezgoda.

Bosch Power Tools
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d) Prije ukljuéivanja elektriénog alata uklo-
nite alate za podesavanje ili vij¢ani kljuc.
Alat ili klju¢ koji se nalazi u rotiraju¢em
dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

e) Izbjegavajte neuobicajene polozaje
tijela. Zauzmite siguran i stabilan polozaj
tijela i u svakom trenutku odrzavajte
ravnotezu. Na taj nacin mozete elektri¢ni
alat bolje kontrolirati u neocekivanim
situacijama.

f

~

Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siro-
ku odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i ruka-
vice drzite dalje od pomiénih dijelova.
Nepri¢vr§éenu odjecu, dugu kosu ili nakit
mogu zahvatiti pomic¢ni dijelovi.

g) Ako se mogu montirati naprave za usi-
savanje i hvatanje prasine, provjerite da
li su iste prikljucene i da li se mogu is-
pravno koristiti. Primjena naprave za
usisavanje moze smanjiti ugrozenost od
prasine.

4) Brizljiva uporaba i ophodenje s elektriénim

alatima

a) Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad
koristite za to predviden elektri¢ni alat.
S odgovaraju¢im elektri¢nim alatom radit
¢ete bolje i sigurnije u navedenom
podrucju ucinka.

b) Ne koristite elektri¢ni alat ¢iji je
prekidaé neispravan. Elektri¢ni alat koji
se vise ne moze ukljucivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

c) lzvucite utika¢ iz mrezne uti¢nice i/ili
izvadite aku-bateriju prije podesavanja
uredaja, zamjene pribora ili odlaganja
uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ce

se nehoti¢no pokretanje elektricnog alata.

d) Elektri¢ni alat koji ne koristite spremite
izvan dosega djece. Ne dopustite rad s
uredajem osobama koje nisu s njim
upoznate ili koje nisu procitale ove
upute. Elektri¢ni alati su opasni ako s
njima rade neiskusne osobe.

e) Odrzavajte elektri¢ni alat s paZznjom.
Kontrolirajte da li pomiéni dijelovi
uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili
tako osteceni da se ne moze osigurati
funkcija elektri¢nog alata. Prije primjene
ove ostecene dijelove treba popraviti.
Mnoge nezgode imaju svoj uzrok u slabo
odrzavanim elektri¢nim alatima.

f) Rezne alate odrzavajte ostrim i Cistim.
Pazljivo odrzavani rezni alati s o$trim
oStricama manje ¢e se zaglaviti i lakSe se
s njima radi.

g) Elektri¢ni alat, pribor, radne alate, itd.
koristite prema ovim uputama i na naéin
kako je to propisano za poseban tip ure-
daja. Kod toga uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba
elektri¢nih alata za druge primjene nego
Sto je to predvideno, moze dovesti do
opasnih situacija.

5) Servisiranje

a) Popravak vaseg elektri¢nog alata
prepustite samo kvalificiranom
stru¢nom osoblju ovlastenog servisa i
samo s originalnim rezervnim dijelovima.
Na taj ¢e se nacin osigurati da ostane
sacuvana sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost za blanju
> Prije odlaganja elektri¢nog alata pricekajte

stanje mirovanja vratila noza. Slobodno
lezece vratilo noZza moze se zahvatiti povrsinu
i moze doci do gubitka kontrole nad
elektri¢nim alatom, kao i do teskih ozljeda.

Elektricni alat drzite samo na izoliranim
povrsinama zahvata, buduci da vratilo noza
moze zahvatiti vlastiti prikljué¢ni kabel.
Kontakt sa vodom pod naponom moze i
metalne dijelove uredaja staviti pod napon i
dovesti do strujnog udara.

Izradak pricvrstite i osigurajte na stabilnoj
podlozi pomoéu stega ili na neki drugi
nacin. Ako izradak drzite samo sa rukom ili
prema vasem tijelu, on ¢e ostati nestabilan
$§to moze dovesti do gubitka kontrole nad
uredajem.
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» Primijenite prikladan uredaj za trazenje
kako bi se pronasli skriveni opskrbni vodovi
ili zatrazite pomoc¢ lokalnog distributera.
Kontakt s elektri¢nim vodovima moze dovesti
do pozarai elektri¢nog udara. Ostecenje
plinske cijevi moze dovesti do eksplozije.
Probijanje vodovodne cijevi uzrokuje
materijalne Stete ili moze prouzrociti
elektri¢ni udar.

» Ne zahvacajte rukama u izbacivaé
strugotine. Na rotirajuc¢im dijelovima se
mozete ozlijediti.

» Elektricni alat pribliZzavajte izratku samo u
uklju¢enom stanju. Inace postoji opasnost
od povratnog udara ako bi se radni alat
zaglavio u izratku.

» Kod rada blanju uvijek drzite tako da
podnozje blanje nalijeze plosno na izradak.
Blanja bi se ina¢e mogla ukliniti i dovesti do
ozljeda.

» Ne blanjajte nikada preko metalnih
predmeta, ¢avalaili vijaka. Noz i vratilo noza
mogli bi se ostetiti i moze doc¢i do povecanih
vibracija.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu
stezne naprave ili Skripca sigurnije c¢e se
drzati nego s vaSom rukom.

» Elektricni alat ne koristite sa oStecenim
kabelom. Osteéeni kabel ne dodirujte i
izvucite mrezni utika¢ ako bi se kabel
tijekom rada ostetio. Osteceni kabel
povecava opasnost od elektricnog udara.

Opis djelovanja

Treba procitati sve napomene o si-
gurnosti i upute. Ako se ne bi
postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teske ozljede.

Uporaba za odredenu namjenu

Elektri¢ni alat je predviden za blanjanje ¢vrsto
oslonjenih drvenih materijala kao $to su npr.
grede i daske. Prikladan je i za sko$enje rubova
i za izradu ureza.
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Prikazani dijelovi uredaja

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na
prikaz elektri¢nog alata na stranici sa slikama.

1

2

8

9
10
11
12
13
14
15
16
17
18
19

20

21
22
23

24
25

Izbacivac strugotine (po izboru
desno/lijevo)

Okretni gumb za namjestanje dubine rezanja
(izolirana povrsina zahvata)

Skala dubine rezanja

Rucica za promjenu smjera izbacivanja
strugotine

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
Zapor ukljucivanja za prekidac¢ za
ukljuc¢ivanje/iskljucivanje

V-utor

PodnozZje blanje

Rucka (izolirana povrsina zahvata)
Glava noza

Stezni element za noz blanje
Vijak za pri¢vr§¢enje noza blanje
HM/TC noz blanje

Inbus klju¢

Usisno crijevo (& 35 mm)*
Vrecica za prasinu/strugotinu*
Grani¢nik paralelnosti*

Skala za Sirinu utora

Matica za utvrdivanje namjestene Sirine
ureza

Vijak za pricvr§c¢enje granicnika
paralelnosti/kutnog grani¢nika

Kutni grani¢nik*

Matica za utvrdivanje, za namjestanje kuta
Vijak za pri¢vr§c¢enje, za grani¢nik dubine
ureza

Grani¢nik dubine ureza*

Stopalo za odlaganje

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom
opsegu isporuke. Potpuni pribor mozZete naéi u nasem
programu pribora.
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Tehnicki podaci

Blanja PHO 20-82

Katalo$ki br. 06033651..
Nazivna primljena snaga W 680
Predana snaga W 320
Broj okretaja pri

praznom hodu min?t 19500
Dubina rezanja mm 0-2
Dubina ureza mm 0-8
Max. Sirina blanjanja mm 82
Tezina odgovara

EPTA-Procedure

01/2003 kg 2,2
Klasa zastite [o]/11

Podaci vrijede za nazivne napone [U] 230/240 V. Kod
nizih napona i specifi¢nih izvedbi za odredene zemlje,
ovi podaci mogu varirati.

Molimo pridrzavajte se katalo$kog broja sa tipske
plocice vaseg elektri¢nog alata. Trgovacke oznake
pojedinih elektri¢nih alata mogu varirati.

Informacije o buci i vibracijama

Izmjerene vrijednosti za buku odredene su
prema EN 60745.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no:
prag zvucnog tlaka 86 dB(A); prag ucinka buke
97 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.

Nosite Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorski zbroj tri
smjera) odredene su prema EN 60745:
Vrijednost emisija vibracija a, =3 m/s?,
nesigurnost K =1,5 m/s?.

Prag vibracija naveden u ovim uputama izmjeren
je postupkom mjerenja propisanom u EN 60745
i moZe se primijeniti za medusobnu usporedbu
elektri¢nih alata. Prikladan je i za privremenu
procjenu opterecenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne
primjene elektri¢nog alata. Ako se ustvari elek-
tricni alat koristi za druge primjene sa radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedo-
voljno odrzavaju, prag vibracija moze odstupati.
Na taj se nac¢in moze osjetno povecati optere-

¢enje od vibracija tijekom ¢itavog vremenskog
perioda rada.

Za to¢nu procjenu opterecenja od vibracija
trebaju se uzeti u obzir i vremena u kojima je
uredaj iskljuc€en, ili doduse radi ali stvarno nije u
primjeni. Na taj se na¢in moze osjetno smanjiti
opterecéenje od vibracija tijekom ¢itavog vre-
menskog perioda rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere
sigurnosti za zastitu korisnika, kao npr.: odrza-
vanje elektricnog alata i radnih alata, kao i
organiziranje radnih operacija.

Izjava o uskladenosti (€

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj
proizvod opisan u ,, Tehnic¢ki podaci“ uskladen sa
slijede¢im normama ili normativnim dokumen-
tima: EN 60745, prema odredbama smjernica
2004/108/EG, 98/37/EG (do 28.12.2009),
2006/42/EG (od 29.12.2009).

Tehnic¢ka dokumentacija se moze dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%-/W iV %@%ﬂ-u

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
18.11.2009

Montaza

» Prije svih radova na elektricnom alatu
izvucite mrezni utikac iz utic¢nice.

Zamjena alata

» Oprez kod zamjene noza blanje. NozZ blanje
ne drzite za rezne ostrice. Mogli biste se
ozlijediti na o$trim ostricama.

Koristite samo originalne Bosch HM/TC nozeve

blanje.

Noz blanje od tvrdog metala (HM/TC) ima

2 ostrice i moze se okretati. Ako su obje ostrice

tupe, noz blanje 13 se mora zamijeniti. HM/TC-

noz blanje se ne smije naknadno ostriti.
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DemontaZa nozZa blanje (vidjeti sliku A)

Za okretanje ili zamjenu noza blanje 13 okrecite
glavu noza 10 sve dok ne bude paralelna sa
podnoZjem blanje 8.

O Otpustite 2 vijka za pri¢vr§cenje 12 sa inbus
klju¢em 14 za cca. 1 -2 okreta.

® Ukoliko je to potrebno, otpustite stezni
element 11 laganim udarcem prikladnim
alatom, npr. drvenim klinom.

©® |zvucite sa komadom drva noz blanje 13
boc¢no iz glave noza 10.

Ugradnja noza blanje (vidjeti sliku B)
Preko vodecéeg utora noza blanje se kod zamjene

odnosno okretanja uvijek jamc¢i jednoli¢no
visinsko namjestanje.

Ukoliko je potrebno, ocistite sjediste noza u
steznom elementu 11 i noZu blanje 13.

Kod ugradnje noza blanje pazite da
besprijekorno sjedi u steznoj vodilici steznog
elementa 11 i da se podudara sa bo¢nim rubom
straznjeg podnozja blanje 8. Nakon toga
stegnite 2 vijka za pri¢vrS¢enje 12 sa inbus
kljucem 14.

Napomena: Prije pustanja u rad provjerite
¢vrsto dosjedanje vijaka za pric¢vrséenje 12.
Okrenite glavu noza 10 rukom i osigurajte da noz
blanje nigdje ne struze.

Usisavanje prasine/strugotina

» Prasina od materijala kao $to su premazi sa
sadrzajem olova, neke vrste drva, mineralnih
materijala i metala, moze biti Stetna za
zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine
moze uzrokovati alergijske reakcije i/ili
oboljenja diSnih putova korisnika elektri¢nog
alata ili osoba koje se nalaze u blizini.
Odredena vrsta prasine, kao sto je npr.
praSina od hrastovine ili bukve smatra se
kancerogenom, posebno u kombinaciji sa
dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,
zastitna sredstva za drvo). Materijal koji
sadrzi azbest smiju obradivati samo strucne
osobe.
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— Po moguénosti koristite usisavanje
prasine.

— Osigurajte dobru ventilaciju radnog
mjesta.

— Preporucuje se uporaba zastitne maske sa
filterom klase P2.

Pridrzavajte se vazecih propisa za obradivane
materijale.

Redovito ¢istite izbaciva¢ strugotine 1. Za
¢is¢enje zaCepljenog izbacivaca strugotine
koristite prikladni alat, npr. komad drva,
komprimirani zrak, itd.

» Ne zahvacajte rukama u izbaciva¢
strugotine. Na rotiraju¢im dijelovima se
mozete ozlijediti.

Za osiguranje optimalnog usisavanja koristite

uvijek vanjsku usisnu napravu ili vrecicu za

prasinu/strugotinu.

Vanjsko usisavanje (vidjeti sliku C)

Na izbacivac¢ strugotine moze se obostrano
nataknuti usisno crijevo (& 35 mm) 15 (pribor).

Spojite usisno crijevo 15 sa usisava¢em prasine
(pribor). Pregled prikljucaka na razlicite
usisavaCe mozete naci na kraju ovih uputa.

Usisava¢ mora biti prikladan za obradivani
materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je
posebno opasna za zdravlje, treba koristiti
specijalni usisavac.

Vlastito usisavanje (vidjeti sliku C)

Kod manjih radova mozete prikljuciti vrecicu za
prasinu/strugotinu (pribor) 16. Cvrsto utaknite
nastavak vrecice za praSinu u izbacivac
strugotine 1. Pravovremeno praznite vrecicu za
prasinu/strugotinu 16, kako bi ostalo zadrzano
optimalno hvatanje prasine.

Izbacivanje strugotine po izboru

Sa rucicom za promjenu smjera izbacivanja
strugotine 4, izbaciva¢ strugotine 1 se moze
prebaciti u desno ili lijevo. Rucicu za promjenu
smjera izbacivanja strugotine 4 pritisnite uvijek
dok ne preskoci u krajnji polozaj. Odabrani
smjer izbacivanja ¢e se pokazati simbolom
strelice na rucici za promjenu smjera izbacivanja
strugotine 4.

Bosch Power Tools
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Rad

Nacini rada

Namjestanje dubine rezanja

Sa okretnim gumbom 2 moze se bestupnjevito
namjestati dubina rezanja od 0-2,0 mm, prema

skali dubine rezanja 3 (podjela skale = 0,1 mm).

Stopalo za odlaganje (vidjeti sliku G)

Stopalo za odlaganje 25 omogucéava odlaganje

elektri¢nog alata odmah nakon radne operacije,
bez opasnosti oStecenja izratka ili noza blanje.

Kod radne operacije stopalo za odlaganje 25 se
visoko zakrene i straznji dio podnozja blanje 8

oslobodi.

Napomena: Stopalo za odlaganje 25 ne smije se
demontirati.

Pustanje u rad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon
izvora struje mora se podudarati s
podacima na tipskoj plocici elektricnog
alata. Elektri¢ni alati oznaceni s 230 V mogu
raditi i na 220 V.

Ukljuéivanje/iskljuéivanje

Za pustanje u rad elektri¢nog alata pritisnite
najprije zapor uklju¢ivanja 6 i nakon toga
pritisnite prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 5
i drzite ga pritisnutog.

Za iskljucivanje elektricnog alata otpustite
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 5.
Napomena: Iz razloga sigurnosti se prekidac za
ukljuc¢ivanje/iskljucivanje 5 ne moze utvrditi,
nego tijekom rada mora stalno ostati pritisnut.

Upute za rad

Postupak blanjanja (vidjeti sliku G)
Namjestite Zeljenu dubinu rezanja i stavite
elektri¢ni alat sa prednjim dijelom podnozja
blanje 8 na izradak.

» Elektri¢ni alat priblizavajte izratku samo u
uklju¢enom stanju. Inace postoji opasnost
od povratnog udara ako bi se radni alat
zaglavio u izratku.

Ukljucite elektri¢ni alat i vodite ga jednoli¢nim
posmakom preko obradivanje povrsine.

Za dobivanje visokokvalitetnih povrsina radite
samo sa manjim posmakom i djelujte pritiskom
po sredini na podnoZje blanje.

Kod obrade tvrdih materijala, npr. tvrdog drva,
kao i kod koristenja maksimalne Sirine blanjanja,
namjestite samo manju dubinu rezanja i
smanjite prema potrebi posmak blanje.

Preveliki posmak smanjuje kvalitetu povrSine i
moze dovesti do brzog zacepljenja izbacivaca
strugotine.

Samo ostri nozevi za blanjanje daju dobar uc¢inak
rezanja i ¢uvaju elektri¢ni alat.

Ugradeno stopalo za odlaganje 25 omogucava
nastavljanje postupka glodanja i nakon prekida
na proizvoljnom mjestu izratka:

— Stavite elektri¢ni alat sa prema dolje
preklopljenim stopalom za odlaganje, na
dalje obradivano mjesto izratka.

— Ukljucite elektri¢ni alat.

- Premjestite pritisak nalijeganja na prednje
podnoZje blanje i pomicite elektri¢ni alat
polagano prema naprijed (@). Kod toga ¢e se
stopalo za odlaganje zakrenuti prema gore
(®), tako da ¢e straznji dio podnozja blanje
ponovno nalegnuti na izradak.

— Vodite elektri¢ni alat jednoli¢nim posmakom
po obradivanoj povrsini (©).

Skosenje rubova (vidjeti sliku H)

V-utori koji se nalaze u prednjem podnozju
blanje omogucavaju brzo i jednostavno sko$enje
rubova izratka. Koristite odgovarajuci V-utor
ovisno od trazene Sirine sko$enja. U tu svrhu
blanju sa V-utorom stavite na rubove izratka i
vodite je uzduz rubova.

a Koristena utora a
«—> dimenzija (mm)

nema

_ 0-

a mala 1,0
srednja 2,0

velika 2,5

—

2,5

4,5
5,0
6,0
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Blanjanje sa grani¢énikom paralelnosti/kutnim
graniénikom (vidjeti slike D-F)

Ugradite na elektri¢ni alat grani¢nik paralelnosti
17, odnosno kutni grani¢nik 21 sa vijkom za
pricvrséenje 20. Ovisno od primjene, ugradite
grani¢nik dubine ureza 24 sa vijkom za
pri¢vr§éenje 23 na elektri¢ni alat.

Otpustite maticu za utvrdivanje 19 i namjestite
zeljenu Sirinu ureza na skali 18. Ponovno
stegnite maticu za utvrdivanje 19.

Sa grani¢nikom dubine utora 24 odgovarajuce
namjestite Zeljenu dubinu ureza.

Provedite postupak blanjanja vise puta, sve dok
se ne postigne Zeljena dubina ureza. Blanju
vodite sa bo¢nim pritiskom nalijeganja.

Skosenje sa kutnim grani¢nikom

‘\0—45"

Kod sko$enja ureza i
povrsina namjestite
potreban kut sko$enja
sa maticom za
utvrdivanje 22.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iSéenje
» Prije svih radova na elektrichom alatu
izvucite mrezni utikac iz utic¢nice.

» Elektricni alat i otvore za hladenje
odrzavajte cistim kako bi se moglo dobro i
sigurno raditi.

Odrzavajte slobodni hod stopala za odlaganje 25
i redovito ga Cistite.

Ako bi elektri¢ni alat unato¢ brizljivih postupaka
izrade i ispitivanja ipak prestao raditi, popravak
treba prepustiti ovlastenom servisu za Bosch
elektri¢ne alate.

Za slucaj povratnih upita ili narucivanja rezerv-
nih dijelova, molimo vas neizostavno navedite
10-znamenkasti kataloski broj sa tipske plocice
elektri¢nog alata.
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Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Nas servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o
rezervnim dijelovima. Crteze u rastavljenom
obliku i informacije o rezervnim dijelovima
mozZzete nadi i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e
odgovoriti na vasa pitanja o kupnji, primjeni i
podesavanju proizvoda i pribora.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: +385 (01) 295 80 51
Fax: +386 (01) 5193 407

Zbrinjavanje
Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti
na ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Samo za zemlje EU:

Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢ni
otpad!

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EG za elektri¢ne i elek-
tronicke stare uredaje, elektri¢ni
alati koji vise nisu uporabivi
moraju se odvojeno sakupiti i dovesti na
ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Zadrzavamo pravo na promjene.

Bosch Power Tools
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Ohutusnouded

Uldised ohutusjuhised

ATAHELEPANU Koik ohutusnouded ja ju-

hised tuleb labi lugeda.
Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks
voib olla elektrilook, tulekahju ja/véi rasked
vigastused.

Hoidke koéik ohutusnouded ja juhised
edasiseks kasutamiseks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud moiste ,,Elektriline t6oriist”
kaib vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste
tooriistade ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta)
elektriliste tooriistade kohta.

1) Ohutusnéuded téopiirkonnas

a) Tookoht peab olema puhas ja hasti
valgustatud. T66kohas valitsev segadus ja
hamarus voib pohjustada dnnetusi.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista plah-
vatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu.
Elektrilistest tooriistadest 166b sademeid,
mis voivad tolmu voéi aurud siilidata.

c) Elektrilise téoriista kasutamise ajal
hoidke lapsed ja teised isikud t66kohast
eema. Kui Teie tahelepanu koérvale juhi-
takse, voib seade Teie kontrolli alt
véljuda.

2) Elektriohutus

a) Elektrilise tooriista pistik peab pistiku-
pessa sobima. Pistiku kallal ei tohi teha
mingeid muudatusi. Arge kasutage kait-
semaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata
pistikud ja sobivad pistikupesad
vahendavad elektril6dgi saamise riski.

b) Viltige kehakontakti maandatud
pindadega, nagu torud, radiaatorid,
pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektril6ogi oht suurem.

c) Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett,
on elektriloégi oht suurem.

3)

d) Arge kasutage toitejuhet otstarvetel,
milleks see ei ole ette niahtud, nditeks
elektrilise tooriista kandmiseks, llesri-
putamiseks voi pistiku pistikupesast
véljatombamiseks. Hoidke toitejuhet
kuumuse, 6li, teravate servade ja sead-
me liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
elektriloogi ohtu.

e) Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas
ohus, kasutage ainult selliseid pikendus-
juhtmeid, mida on lubatud kasutada ka
valistingimustes. Vilistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme
kasutamine vahendab elektril66gi ohtu.

f) Kui elektrilise todriista kasutamine niis-
kes keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitse-
|aliti kasutamine vahendab elektril6ogi

ohtu.

~

Inimeste turvalisus

a) Olge tahelepanelik, jilgige, mida Te
teete, ning toimige elektrilise tooriistaga
tootades kaalutletult. Arge kasutage
elektrilist tooriista, kui olete vdsinud voi
uimastite, alkoholi v6i ravimite maoju all.
Hetkeline tahelepanematus seadme kasu-
tamisel voib pohjustada tosiseid
vigastusi.

b) Kandke isikukaitsevahendeid ja alati
kaitseprille. Isikukaitsevahendite, naiteks
tolmumaski, libisemiskindlate turvajalat-
site, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahen-
dite kandmine — séltuvalt elektrilise t66-
riista tlilibist ja kasutusalast — vdhendab
vigastuste ohtu.

c) Viltige seadme tahtmatut kdivitamist.
Enne pistiku ithendamist pistikupessa,
aku ithendamist seadme kiilge, seadme
iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline to6riist on vilja liilitatud. Kui
hoiate elektrilise tooriista kandmisel
sorme lulitil voi Uhendate vooluvérku
sisselilitatud seadme, voivad tagajarjeks
olla 6nnetused.
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4)

d) Enne elektrilise tdoriista sisseliilitamist
eemaldage selle kiiljest reguleerimis- ja
mutrivotmed. Seadme po6orleva osa
kiljes olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

e) Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke
stabiilne té6asend ja hoidke kogu aeg
tasakaalu. Nii saate elektrilist tooriista
ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

f) Kandke sobivat réivastust. Arge kandke
laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed,
roivad ja kindad seadme liikuvatest
osadest eemal. Lotendavad riided, ehted
vOi pikad juuksed voivad sattuda seadme
liikuvate osade vahele.

g) Kui on voimalik paigaldada tolmueemal-
dus- ja tolmukogumisseadiseid, veen-
duge, et need on seadmega iihendatud ja
et neid kasutatakse o6igesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab
tolmust pohjustatud ohte.

Elektriliste téoriistade hoolikas
kadsitsemine ja kasutamine

a) Arge koormake seadet iile. Kasutage t66
tegemiseks selleks ettendhtud elektrilist
tooriista. Sobiva elektrilise tooriistaga
tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista, mille
ltliti on rikkis. Elektriline tooriist, mida ei
ole enam vdéimalik lilitist sisse ja valja
lilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

c) Tommake pistik pistikupesast vilja
ja/voi eemaldage seadmest aku enne
seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See
ettevaatusabinou valdib elektrilise
tooriista soovimatut kaivitamist.

d) Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi t66-
riistu lastele kidttesaamatus kohas.
Arge laske seadet kasutada isikutel,
kes seadet ei tunne véi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute
kaes on elektrilised téoriistad ohtlikud.
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e) Hoolitsege seadme eest korralikult.
Kontrollige, kas seadme liikuvad osad
tootavad veatult ega kiildu kiini. Veen-
duge, et seadme detailid ei ole murdu-
nud voi kahjustatud maaral, mis mojutab
seadme to6kindlust. Laske kahjustatud
detailid enne seadme kasutamist paran-
dada. Paljude dnnetuste pohjuseks on
halvasti hooldatud elektrilised todriistad.

f

~

Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad.
Hoolikalt hooldatud, teravate I6ikeserva-
dega l6iketarvikud kiilduvad harvemini
kinni ja neid on lihtsam juhtida.

g) Kasutage elektrilist tooriista, lisavarus-
tust, tarvikuid jne vastavalt siintoodud
juhistele ning nii, nagu konkreetse sead-
metiiiibi jaoks ette ndahtud. Arvestage
seejuures tootingimuste ja teostatava
t66 iseloomuga. Elektriliste tooriistade
nouetevastane kasutamine voib pdhjus-
tada ohtlikke olukordi.

5) Teenindus

a) Laske elektrilist tooriista parandada
ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes
kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate
plsivalt seadme ohutu t66.

Ohutusnouded hoovlite kasutamisel
» Arge pange seadet kiest enne teravolli

seiskumist. Lahtine teravéll voib pinda kinni
kiilduda ja pohjustada kontrolli kaotuse
seadme Ule, mille tagajarjeks vdivad olla
rasked vigastused.

Hoidke elektrilist to6riista ainult
isoleeritud kdepidemest, sest teravoll voib
tabada tooriista enda toitejuhet. Kontakt
pinge all oleva elektrijuhtmega voib
pingestada seadme metallosad ja pdhjustada
elektriloogi.

Kinnitage toorik pitskruvi véi méne muu
kinnitusvahendi abil stabiilse aluse kiilge.
Kui hoiate toorikut vaid kdega voi surute seda
vastu oma keha, jaab toorik liikuvaks,
mistottu voite kaotada selle lle kontrolli.
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» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi-
voi veetorude avastamiseks kasutage sobi-
vaid otsimisseadmeid vo6i p66rduge kohali-
ku elektri-, gaasi- voi veevarustusfirma
poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib
tulekahju- ja elektril66gioht. Gaasitorustiku
vigastamisel tekib plahvatusoht. Veeto-
rustiku vigastamine pohjustab materiaalse
kahju ja voib tekitada elektriloogi.

» Arge viige oma kisi laastu viljaviskeavasse.
Poorlevad osad voivad Teid vigastada.

> Viige seade toodeldava esemega kokku
alles siis, kui seade on sisse liilitatud.
Vastasel korral tekib tagasiloogi oht, kui
tarvik toorikus kinni kiildub.

> Tootamisel hoidke hoovlit alati nii, et
hoéovlitald toetub kogu pinna ulatuses
toorikule. Vastasel korral voib héével kaldu
vajuda, pinda kinni kiilduda ja vigastusi
tekitada.

» Hooveldamisel valtige héovlitera
kokkupuudet metallesemete, naelte ja
kruvidega. Tera ja teravéll voivad kahjustuda
ja suurendada vibratsiooni.

» Kinnitage toodeldav toorik. Kinnitussead-
mete voi kruustangidega kinnitatud toorik
pusib kindlamalt kui kdega hoides.

» Arge kasutage elektrilist téoriista, mille
toitejuhe on vigastatud. Arge puudutage
vigastatud toitejuhet; kui toitejuhe saab
tootamise ajal vigastada, tommake pistik
kohe pistikupesast vilja. Vigastatud
toitejuhe suurendab elektril66gi ohtu.

Toopohimotte kirjeldus

Koik ohutusnouded ja juhised
tuleb labi lugeda. Ohutusnduete ja
juhiste eiramise tagajarjeks voib
olla elektril6ok, tulekahju ja/voi
rasked vigastused.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud puitmaterjalide, néiteks

prusside ja laudade héoveldamiseks, kusjuures

seadme alustald peab kindlalt toetuma
toéodeldavale materjalile. Seade sobib ka
servade faasimiseks ja 6nardamiseks.

Seadme osad
Seadme osade numeratsiooni aluseks on
jooniste lehekiiljel toodud numbrid.
1 Laastu valjaviskeava (valjaviske suund
valikuliselt paremale/vasakule)

2 P66rdnupp hodveldussiigavuse
reguleerimiseks (isoleeritud haardepind)

Hooveldussligavuse skaala

Laastu valjaviske suuna muutmise hoob
Laliti (sisse/vélja)

Laliti (sisse/vélja) sisselllitustokis
V-sooned

Hoovlitald

© 00N O A~

Kaepide (isoleeritud haardepind)
10 Tera pea

11 Hoovlitera kinnituselement

12 Hoovlitera kinnituskruvi

13 HM/TC-hoovlitera

14 Sisekuuskantvoti

15 Imivoolik (& 35 mm)*

16 Tolmu-/laastukott*

17 Paralleelrakis*

18 Onarduslaiuse skaala

19 Onarduslaiuse fikseerimiskruvi

20 Paralleelrakise/nurgajuhiku kinnituskruvi
21 Nurgajuhik*

22 Nurga regulaatori fikseerimiskruvi
23 Onardussiigavuspiiriku kinnituskruvi
24 Onardussiigavuspiirik*

25 Seisutald

*Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis
olevatel joonistel kujutatud voi kasutusjuhendis

nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvikute tdieliku loetelu

leiate meie lisatarvikute kataloogist.
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Tehnilised andmed

Hoovel PHO 20-82

Tootenumber 0603365 1..
Nimivéimsus W 680
Véljundvoimsus W 320
Tihikaigupéérded min?t 19500
Hooveldussligavus mm 0-2
Onardussiigavus mm 0-8
Max hoovelduslaius mm 82
Kaal EPTA-Procedure

01/2003 jargi kg 2,2
Kaitseaste [@l/u

Andmed kehtivad nimipingetel [U] 230/240 V.
Madalamatel pingetel ja kasutusriigis spetsiifiliste
mudelite puhul véivad toodud andmed varieeruda.

Poorake palun tahelepanu oma tooriista andmesildil
toodud tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik
tahistus voib olla erinev.

Andmed miira/vibratsiooni kohta
Mira moodetud vastavalt standardile EN 60745.

Seadme A-karakteristikuga méddetud miratase
on Uldjuhul: helirdhu tase 86 dB(A); miravéim-
suse tase 97 dB(A). Mo6temadramatus K=3 dB.
Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni koguvaartus (kolme suuna vektor-
summa), méddetud EN 60745 kohaselt:
vibratsioon aj, =3 m/s?, méétemairamatus

K =1,5 m/s2.

Kaesolevas juhendis toodud vibratsioon on
moodetud standardi EN 60745 kohase moote-
meetodi jargi ja seda saab kasutada elektriliste
tooriistade omavaheliseks vordlemiseks. See
sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitase on tlpiline elektrilise
tooriista kasutamisel ettenahtud t66deks. Kui
aga elektrilist tooriista kasutatakse muudeks
toodeks, rakendatakse teisi tarvikuid voi kui
téoriista hooldus pole piisav, voib vibratsiooni-
tase kdikuda. See voib vibratsiooni té6perioodi
jooksul tunduvalt suurendada.
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Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse
votta ka aega, mil seade oli vélja lilitatud voi kil
sisse lulitatud, kuid tegelikult t66le rakendama-
ta. See voib vibratsiooni tédperioodi jooksul
tunduvalt vahendada.

Rakendage tooriista kasutaja kaitsmiseks vibrat-
siooni moju eest taiendavaid kaitsemeetmeid,
nditeks: hooldage tooriistu ja tarvikuid piisavalt,
hoidke kded soojas, tagage sujuv tédkorraldus.

43

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis , Tehni-
lised andmed*” kirjeldatud toode vastab jarg-
mistele standarditele v6i normdokumentidele:
EN 60745 vastavalt direktiivide 2004/108/EU,
98/37/EU (kuni 28.12.2009), 2006/42/EU
(alates 29.12.2009).

Tehniline toimik saadaval aadressil:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

oy v /’Zw”ﬁ{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
18.11.2009

Vastavus normidele

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Montaaz

» Enne mistahes t66de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik
pistikupesast vilja.

Tarviku vahetus

» Hoovlitera vahetamisel olge ettevaatlik!
Arge vétke kinni héovlitera ldikeservadest.
Teravad I6ikeservad voivad Teid vigastada.

Kasutage tksnes Boschi originaal-HM/TC-
hoovliterasid.

Kévametallist (HM/TC) hoovlitera on

2 |oikeservaga ja seda saab pddrata. Kui
moblemad loikeservad on niirid, tuleb hoovlitera
13 valja vahetada. HM/TC-h66vlitera ei tohi
teritada.

Bosch Power Tools
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Hoovlitera mahavotmine (vt joonist A)

Hoovlitera 13 poéramiseks voi asendamiseks
keerake hoovlitera 10 seni, kuni see on
paralleelne hédvlitallaga 8.

O Keerake 2 kinnituskruvi 12
sisekuuskantvotmega 14 umbes 1 -2 pooret
lahti.

® Vajaduse korral vabastage kinnituselement
11, andes sellele sobiva esemega, naiteks
puidust kiiluga kerge 166gi.

©® Puidutikiga likake hoovlitera 13 kiiljelt tera
peast 10 valja.

Hoovlitera paigaldus (vt joonist B)

Hoovlitera juhtsoon tagab tera vahetamisel voi
podramisel alati Ghesuguse korguse.

Vajaduse korral puhastage tera alust
kinnituselemendis 11 ja héovlitera 13.

Hoovlitera paigaldamisel veenduge, et see
kinnitub kinnituselemendi 11 avasse kindlalt ja
on Uhetasa tagumise hodvlitalla 8 kllgservaga.
Seejarel keerake 2 kinnituskruvi 12
sisekuuskantvotmega 14 kinni.

Markus: Enne seadme to6lerakendamist
veenduge, et kinnituskruvid 12 on tugevasti
kinni pingutatud. Keerake tera pead 10 (ihe
poorde vorra kasitsi ja veenduge, et hoovlitera ei
puutu millegi vastu.

Tolmu/saepuru dratomme

» Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide,
mineraalide ja metalli tolm voib kahjustada
tervist. Tolmuga kokkupuude ja tolmu sisse-
hingamine voib pdhjustada seadme kasutajal
voi laheduses viibivatel inimestel allergilisi
reaktsioone ja/v6i hingamisteede haigusi.
Teatud tolm, nditeks tamme- ja poogitolm, on
vahkitekitava toimega, isedranis kombi-
natsioonis puidutddtiemisel kasutatavate
lisaainetega (kromaadid, puidukaitsevahen-
did). Asbesti sisaldavat materjali tohivad
toodelda liksnes vastava ala asjatundjad.

— Vobimaluse korral kasutage tolmuimejat.

— Tagage to6kohas hea ventilatsioon.

— Soovitav on kasutada hingamisteede
kaitsemaski filtriga P2.

Pidage kinni té6deldavate materjalide suhtes
Teie riigis kehtivatest eeskirjadest.

Puhastage laastu valjaviskeava 1 regulaarselt.
Ummistunud laastu véaljaviskeava
puhastamiseks kasutage sobivat tdoriista voi
eset, nditeks puidutikki, suruéhku vm.

» Arge viige oma kisi laastu viljaviskeavasse.
Podorlevad osad voivad Teid vigastada.

Optimaalse tolmuimemise tagamiseks kasutage
alati eraldi tolmuimejat voi tolmu-/laastukotti.

Tolmueemaldus eraldi seadmega (vt joonist C)

Laastu valjaviskeava kiilge saab molemale poole
kinnitada imivooliku (& 35 mm) 15 (lisatarvik).

Kasutage aratémbevoolikut 15 koos
tolmuimejaga (lisatarvik). Ulevaate erinevate
tolmuimejatega thendamise voimalustest leiate
kaesoleva kasutusjuhendi I0pust.

Tolmuimeja peab té6deldava materjali tolmu
imemiseks sobima.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva
tolmu eemaldamiseks kasutage spetsiaaltol-
muimejat.

Integreeritud tolmuimemine (vt joonist C)

Vaiksemate t6dde korral voite kiilge thendada
tolmu-/laastukoti (lisatarvik) 16. Asetage
tolmukoti liitmik laastu valjaviskeavasse 1.
Tihjendage tolmu-/laastukotti 16 digeaegselt,
et tolmuimemisvoéimsus sailiks.

Laastu viljaviske suuna reguleerimine

Hoovaga 4 saab laastu véljaviske suunda 1
reguleerida paremale vdi vasakule. Suruge hoob
4 alati I6ppasendisse, kuni see fikseerub kohale.
Valitud laastu valjaviske suunda naitab hooval 4
olev noolesiimbol.
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Kasutus

Kasutusviisid

Hooveldussiigavuse reguleerimine

P66rdnupuga 2 saab hooveldussiigavust
vahemikus 0—-2,0 mm hooveldussiigavuse
skaala 3 abil (skaala jaotus = 0,1 mm) sujuvalt
reguleerida.

Seisutald (vt joonist G)

Seisutald 25 véimaldab seadet kohe péarast
tdédoperatsiooni kdest panna, ilma et tekiks
tooriku voi hoovlitera kahjustamise ohtu.
Tootamise ajaks tommatakse seisutald 25 (les
ja hoovlitalla 8 tagumine osa vabaneb.

Markus: Seisutalda 25 ei tohi maha votta.

Seadme kasutuselevott

» Poorake tiahelepanu vorgupingele! Vorgu-
pinge peab iihtima téo6riista andmesildil
margitud pingega. Andmesildil toodud
230 V seadmeid voib kasutada ka 220 V
vorgupinge korral.

Sisse-/viljaliilitus
Seadme toolerakendamiseks vajutage

koigepealt sisseliilitustokisele 6 ja seejarel
lulitile (sisse/valja) 5 ja hoidke seda all.

Seadme vdljaliilitamiseks vabastage liliti
(sisse/valja) 5.

Markus: Ohutuse huvides ei ole voimalik lilitit
(sisse-/valja) 5 lukustada, vaid seda tuleb
tootamise ajal kogu aeg hoida sissevajutatud
asendis.

Toojuhised
Hooveldamine (vt joonist G)

Reguleerige vélja soovitud hééveldussiigavus ja
asetage seade hoovlitalla 8 eesmise osaga
toorikule.

» Viige seade toodeldava esemega kokku
alles siis, kui seade on sisse liilitatud.
Vastasel korral tekib tagasiloogi oht, kui
tarvik toorikus kinni kiildub.
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Lilitage seade sisse ja juhtige seda Uhtlase
ettenihkega lile to6deldava pinna.

Korge pinnakvaliteedi saavutamiseks téotage
vaid médduka ettenihkega ja rakendage survet
hoovlitalla keskosale.

Kovade materjalide, naiteks kdva puidu
tootlemiseks, samuti maksimaalse
hoovelduslaiuse drakasutamiseks reguleerige
hooéveldussiigavus vaikseks ja vajaduse korral
vahendage ettenihet.

Liigne ettenihe halvendab pinnakvaliteeti ja voib
pohjustada laastu véljaviskeava kiire
ummistumise.

Ainult laitmatu kvaliteediga héovliterad tagavad
hea héoéveldustulemuse ja sdastavad elektrilist
téoriista.

Integreeritud seisutald 25 voimaldab

hooveldusprotsessi tookatkestuse jarel jatkata

tooriku mis tahes kohas:

— Tommake seisutald alla ja asetage seade
kohta, kus tahate hédveldamist jatkata.

— Ldulitage seade sisse.

— Viige surve eesmisele hoovlitallale ja likake
seadet aeglaselt ette (@). Seejuures
tommatakse seisutald lles (@), nii et
hoovlitalla tagumine osa on jalle vastu
toorikut.

— Juhtige seadet lihtlase ettenihkega lle
téodeldava pinna (©).

Servade faasimine (vt joonist H)

Eesmises hodvlitallas olevad V-sooned
vbimaldavad tooriku servi kiiresti ja lihtsalt
faasida. Kasutage soovitud faasile vastavat
V-soont. Asetage hoovel V-soonega tooriku
servale ja juhtige seadet piki serva.

a Kasutatud Moot a
soon (mm)
| puudub 0-2,5
a vaike 1,0-4,5
keskmine 2,0-5,0
suur 2,5-6,0
>
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Hoé6veldamine paralleelrakise/nurgajuhiku abil
(vt jooniseid D - F)

Kinnitage paralleelrakis 17 voi nurgajuhik 21
kinnituskruviga 20 seadme kiilge. Monteerige
vastavalt kasutusotstarbele
onardussiigavuspiirik 24 kinnituskruviga 23
seadme kiilge.

Keerake lahti kinnitusmutter 19 ja reguleerige
skaalal 18 vélja soovitud 6narduslaius. Keerake
kinnitusmutter 19 uuesti kinni.

Reguleerige dnardussiigavuspiirikuga 24 valja
soovitud dnardussligavus.

Teostage hodveldusprotsessi mitu korda,
kuni soovitud dnardussiigavus on saavutatud.
Avaldage hoovlile kiilgsurvet.

Nurgajuhikuga faasimine

Servade ja pindade
faasimisel reguleerige
\\0_450 soovitud kaldenurk
véalja nurga
regulaatoriga 22.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes t66de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik
pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks
hoidke seade ja selle ventilatsiooniavad
puhtad.

Hoidke seisutalda 25 nii, et see on vabalt liikuv
ja puhastage seda regulaarselt.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud.
Kui seade sellest hoolimata rikki laheb, tuleb
see lasta parandada Boschi elektriliste
kasitooriistade volitatud remonditédkojas.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade
tellimisel naidake kindlasti dra seadme
andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Miiiigijargne teenindus ja ndustamine
Midgiesindajad annavad vastused toote
paranduse ja hooldusega ning varuosadega
seotud kiisimustele. Joonised ja lisateabe
varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi miiligiesindajad ndustavad Teid toodete
ja lisatarvikute ostmise, kasutamise ja
seadistamisega seotud kiisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: + 372 (0679) 1122

Fax: + 372 (0679) 1129

Kasutuskolbmatuks muutunud
seadmete kaiitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kaidelge kasutuskdlbmatuks
muutunud elektrilisi toéoriistu
koos olmejaatmetega!

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja
néukogu direktiivile 2002/96/EU
elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta ning direktiivi kohaldamisele liik-
mesriikides tuleb kasutuskélbmatuks muutunud
elektrilised tooriistad eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada voi
ringlusse votta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.
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Drosibas noteikumi

Visparejie drosibas noteikumi darbam
ar elektroinstrumentiem

A BRIDINAJUMS Rﬁpigi izlasiet visus drosi-

bas noteikumus. Seit snieg-
to droSibas noteikumu un noradijumu neievéro-
$ana var izraisit aizdegSanos un bat par céloni
elektriskajam triecienam vai nopietnam savaino-
jumam.

Péc izlasisanas uzglabajiet Sos noteikumus
turpmakai izmantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,elek-
troinstruments® attiecas gan uz tikla elektroin-
strumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz aku-
mulatora elektroinstrumentiem (bez elektro-
kabela).

1) Drosiba darba vieta

a) Sekojiet, lai darba vieta bitu tira un
sakartota. Nekartiga darba vieta un slikta
apgaismojuma var viegli notikt nelaimes
gadijums.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu eksplo-
zivu vai ugunsnedrosu vielu tuvuma un
vietas ar paaugstinatu gazes vai putek|u
saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkstelo, un tas var
izsaukt viegli degoSu putek]u vai tvaiku
aizdeg$anos.

c) Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet
nepiedero$am personam un jo ipasi bér-
niem tuvoties darba vietai. Citu personu
klatbutne var novéerst uzmanibu, ka rezul-
tata jus varat zaudét kontroli par elektro-
instrumentu.

2) Elektrodrosiba

a) Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabut
piemérotai elektrotikla kontaktligzdai.
Kontaktdaksas konstrukciju nedrikst
nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstru-
ments caur kabeli tiek savienots ar aiz-
sargzeméjuma kédi. Neizmainitas kon-
strukcijas kontaktdaks$a, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska
trieciena sanems$anas risku.

3)

LatvieSu | 99

b) Darba laika nepieskarieties sazemétiem
priekS§metiem, pieméram, caurulém, ra-
diatoriem, plitim vai ledusskapjiem. Pie-
skaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

c) Nelietojiet elektroinstrumentu lietus lai-
ka, neturiet to mitruma. Mitrumam
iek|Ostot elektroinstrumenta, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

d) Nenesiet un nepiekariet elektroinstru-
mentu aiz elektrokabela. Neraujiet aiz
kabela, ja vélaties atvienot instrumentu
no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam
Skautném un elektroinstrumenta kusti-
gajam dalam. Bojats vai samezglojies
elektrokabelis var bat par céloni elektris-
kajam triecienam.

e) Darbinot elektroinstrumentu arpus tel-
pam, izmantojiet ta pievienosanai vienigi
tadus pagarinatajkabelus, kuru lietosana
arpus telpam ir atlauta. Lietojot elektro-
kabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

f) Ja elektroinstrumentu tomér nepiecie-
Sams lietot vietas ar paaugstinatu mitru-
mu, izmantojiet ta pievienosanai nopli-
des stravas aizsargreleju. Lietojot nopli-
des stravas aizsargreleju, samazinas risks
sanemt elektrisko triecienu.

Personiska drosiba

a) Darba laika saglabajiet paskontroli un
rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jitaties noguris vai
atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar
elektroinstrumentu, pat viens neuzmani-
bas mirklis var bat par céloni nopietnam
savainojumam.

b) Izmantojiet individualos darba aizsardzi-
bas lidzeklus. Darba laika nésajiet aiz-
sargbrilles. Individualo darba aizsardzi-
bas lidzek|u (puteklu maskas, neslidosu
apavu un aizsargkiveres vai ausu aizsargu)
pielietoSana atbilstosi elektroinstrumenta
tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.

Bosch Power Tools
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c) Nepielaujiet elektroinstrumenta patvali-
gu ieslégsanos. Pirms elektroinstrumen-
ta pievienosanas elektrotiklam, akumu-
latora ievietosanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas
parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parne-
sot elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas
uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
baroSanas avotam laika, kad elektro-
instruments ir ieslégts, var viegli notikt
nelaimes gadijums.

d) Pirms elektroinstrumenta ieslégsanas
neaizmirstiet iznemt no ta reguléjosos
instrumentus vai atslégas. Reguléjosais
instruments vai atsléga, kas ieslégSanas
bridi atrodas elektroinstrumenta kustiga-
jas dalas, var radit savainojumu.

e) Darba laika izvairieties ienemt neértu vai
nedabisku kermena stavokli. Vienmeér
ieturiet stingru staju un centieties sagla-
bat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

f

~

lzvélieties darbam piemérotu apgérbu.
Darba laika nenésajiet brivi plandosas
drébes un rotaslietas. Netuviniet matus,
apgeérbu un aizsargcimdus elektroinstru-
menta kustigajam dalam. Elektroinstru-
menta kustigajas dalas var iekerties
valigas drébes, rotaslietas un gari mati.

g) Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj
tam pievienot aréjo puteklu uzsiikkS8anas
vai savak$anas/uzkrasanas ierici, seko-
jiet, lai ta butu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot puteklu uzsuksanu vai
savak$anu/uzkraganu, samazinas to
kaitiga ietekme uz stradajosas personas
veselibu.

4) Saudzéjosa apie$sanas un darbs ar elektro-
instrumentiem

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu. Kat-
ram darbam izvélieties piemérotu elek-
troinstrumentu. Elektroinstruments dar-
bojas labak un drosak pie nominalas slo-
dzes.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bo-

jats ta ieslédzejs. Elektroinstruments, ko
nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto-
Sanai un to nepiecieSams remontét.

c) Pirms elektroinstrumenta apkopes, re-

gulésanas vai darbinstrumenta nomainas
atvienojiet ta kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla vai iznemiet no ta akumula-
toru. Sadi iespéjams novérst elektro-
instrumenta nejausu ieslégSanos.

d) Ja elektroinstruments netiek lietots, uz-

glabajiet to piemérota vieta, kur elek-
troinstruments nav sasniedzams bér-
niem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar siem no-
teikumiem. Ja elektroinstrumentu lieto
nekompetentas personas, tas var apdrau-
dét cilvéku veselibu.

e) Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkal-

f

~

posanu. Parbaudiet, vai kustigas dalas
darbojas bez traucéjumiem un nav ie-
spiestas, vai kada no dalam nav salauzta
vai bojata, vai katra no tam pareizi funk-
cioné un pilda tai paredzéto uzdevumu.
Nodrosiniet, lai bojatas dalas tiktu sav-
laicigi nomainitas vai remontétas pilnva-
rota remonta darbnica. Daudzi nelaimes
gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstru-
ments pirms lieto$anas nav pienacigi
apkalpots.

Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos
darbinstrumentus. Ripigi kopti elektro-
instrumenti, kas apgadati ar asiem griezéj-
instrumentiem, |auj stradat daudz razigak
un ir vieglak vadami.

g) Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumen-

tus, papildpiederumus, darbinstrumen-
tus utt., kas atbilst Seit sniegtajiem
noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipat-
nibas. Elektroinstrumentu lietosana
citiem mérkiem, neka tiem, kuriem to ir
paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var
novest pie neparedzamam sekam.
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5) Apkalposana

a) Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta
remontu veiktu kvalificéts personals,
nomainai izmantojot originalas rezerves
dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams
panakt un saglabat vajadzigo darba
droSibas limeni.

Drosibas noteikumi évelem
» Pirms elektroinstrumenta novietosanas

nogaidiet, lidz apstajas ta rotéjosa asmens
varpsta. Brivi rotéjoSa asmens varpsta var
iekerties apstradajama priekSmeta virsma,
izsaucot kontroles zaudésanu vai izraisot
smagu savainojumu.

Turiet elektroinstrumentu vienigi aiz
izolétajam noturvirsmam, jo asmens
varpsta var skart pasa instrumenta
elektrokabeli. Asmenim skarot
spriegumnesosus vadus, spriegums var
nonakt ari uz elektroinstrumenta metala
dalam un klat par céloni elektriskajam
triecienam.

Ar skravspilu vai citu stiprinajuma iericu
palidzibu stingri nostipriniet apstradajamo
priek§metu uz stabila pamata. Ja
apstradajamais priekSmets tiek turéts ar
roku vai piespiests ar kermeni, tas nav stabils
un darba gaita var parvietoties, ka rezultata
var tikt zaudéta kontrole par
elektroinstrumentu.

Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbau-
diet, vai apstrades vietu neskérso sléptas
komunalapgades linijas, vai ari griezieties
péc konsultacijas vietéja komunalas saim-
niecibas iestadé. Darbinstrumenta saskarsa-
nas ar elektroparvades liniju var izraisit aiz-
degsSanos vai blt par céloni elektriskajam
triecienam. Bojajums gazes parvades linija
var izraisit spradzienu. Darbinstrumentam
skarot Gdensvada cauruli, var tikt bojatas
materialas vértibas, ka ari stradajosa persona
var sanemt elektrisko triecienu.
Neievietojiet pirkstus puteklu un skaidu
izvadiSanas atveré. Tos var savainot elektro-
instrumenta rotéjosas dalas.
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» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar apstrada-
jamo priekSmetu tikai péc elektroinstru-
menta ieslégsanas. Tas |aus izvairities no
atsitiena, kas var notikt, darbinstrumentam
iestrégstot apstradajamaja priekSmeta.

» Darba laika turiet eveli ta, lai ar
apstradajamo priekSmetu saskartos visa tas
pamatnes virsma. Pretéja gadijuma évele var
saskiebties, izraisot savainojumu.

» Neveiciet évelésanu pari metala
priek§metiem, pieméram, naglam vai
skrivém. Tas var sabojat asmeni un asmens
varpstu, ka ari izraisit pastiprinatu vibraciju.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. le-
stiprinot apstradajamo priekSmetu skrivspi-
lés vai cita stiprinajuma iericé, stradat ir
drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats
ta elektrokabelis. Ja elektrokabelis tiek
bojats darba laika, nepieskarieties tam, bet
izvelciet kabela kontaktdaksu no elektro-
tikla kontaktligzdas. Stradajot ar
instrumentu, kuram ir bojats elektrokabelis,
pieaug risks sanemt elektrisko triecienu.

Funkciju apraksts

Rupigi izlasiet visus drosibas
noteikumus. Seit sniegto droéibas
noteikumu un noradijumu neievéero-
$ana var izraisit aizdeg$anos un bat
par céloni elektriskajam triecienam
vai nopietnam savainojumam.

Pielietojums

Instruments ir paredzéts stingri nostiprinatu
koka priekS8metu, pieméram, siju vai délu
apstradei éveléjot. Tas ir piemérots ari malu un
stlru apdarei.

Bosch Power Tools
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Attélotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst
numuriem elektroinstrumenta attéla, kas
sniegts ilustrativaja lappusé.
1 Atvere skaidu izvadi$anai (pécizvéles pa labi
vai pa kreisi)
2 Rokturis éveléSanas dziluma iestadisanai
(ar izolétu noturvirsmu)
3 Evelésanas dziluma skala
4 Svira skaidu izvadi$anas virziena
parslégsanai
lesledzéjs
leslédzéja atblokéSanas taustins
V veida gropes
Eveles pamatne

© 00N O O

Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)

10 Asmens galva

11 Eveles asmens stiprinajuma elements

12 Skrave éveles asmens stiprinasanai

13 Cietmetala (HM/TC) éveles asmens

14 SeSstira stienatslega

15 UzsuksSanas $latene (& 35 mm)*

16 Maisin$ puteklu un skaidu uzkrasanai*

17 Paraléla vadotne*

18 Skala malu gropes platuma iestadiSanai

19 Fikséjosais uzgrieznis malu gropes platuma
iestadisanai

20 Skrive paralélas un lenka vadotnes stiprina-
$anai

21 Lenka vadotne*

22 Fikséjosais uzgrieznis évelésanas lenka
iestadiSanai

23 Skrave malu gropes dziluma atdures stipri-
nasanai

24 Malu gropes dziluma atdure*

25 Balsts novietosanai

*Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst

standarta piegades komplekta. Pilns parskats par

izstradajuma piederumiem ir sniegts miisu piederumu
kataloga.

Tehniskie parametri

Evele PHO 20-82

Izstradajuma numurs 06033651..
Nominala patéréjama

jauda W 680
Mehaniska jauda W 320
GrieSanas atrums

brivgaita min.? 19500
Evelé$anas dzilums mm 0-2
Sanu gropes dzilums mm 0-8
Maks. éveléSanas

platums mm 82
Svars atbilstoSi

EPTA-Procedure

01/2003 kg 2,2
Elektroaizsardzibas

klase [o]/11

Sadi parametri tiek nodroginati pie nominala elektroba-
roSanas sprieguma [U] 230/240 V. lekartam, kas pare-
dzétas zemakam spriegumam vai ir modificétas
atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var
atskirties.

Ladzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma
numura. Atseviskiem izstradajumiem tirdzniecibas
apzimeéjumi var mainities.

Informacija par troksni un vibraciju

Troks$na parametru vértibas ir noteiktas
atbilstosi standartam EN 60745.

Elektroinstrumenta radita péc raksturliknes A
izsvérta trokSna parametru tipiskas vértibas ir
$adas: troksna spiediena limenis 86 dB(A);
trok$na jaudas limenis 97 dB(A). Izkliede

K=3 dB.

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba (vektoru
summa trijos virzienos) ir noteikta atbilstosi
standartam EN 60745.

Vibracijas paatrinadjuma vértiba aj, =3 m/s?,
izkliede K =1,5 m/s?.
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Saja pamaciba sniegtais vibracijas limenis ir iz-
mérits atbilstosi standarta EN 60745 noteiktajai
procedirai un var tikt lietots instrumentu sali-
dzinasanai. To var izmantot ari vibracijas raditas
papildu slodzes iepriek$éjai novértésanai.

Seit sniegtais vibracijas [imenis ir attiecinams uz
elektroinstrumenta galvenajiem pielietojuma
veidiem. Ja elektroinstruments tiek lietots
netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem darb-
instrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkal-
pots, ta vibracijas limenis var at3kirties no Seit
sniegtas vértibas. Tas var ievérojami palielinat
vibracijas radito papildu slodzi zinamam darba
laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra
ari laiks, kad elektroinstruments ir izslégts vai
ari darbojas, tacu reali netiek izmantots pare-
dzéta darba veiksanai. Tas var ievérojami sama-
zinat vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stra-
dajoso personu no vibracijas kaitigas iedarbi-
bas, pieméram, savlaicigi veiciet elektroinstru-
menta un darbinstrumentu apkalposanu,
novérsiet roku atdziSanu un pareizi planojiet
darbu.

Atbilstibas deklaracija €€

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala
»Tehniskie parametri“ aprakstitais izstradajums
atbilst Sadiem standartiem vai normativajiem
dokumentiem: EN 60745, ka ari direktivam
2004/108/EK, 98/37/EK (lidz 28.12.2009) un
2006/42/EK (no 29.12.2009).

Tehniska dokumentacija no:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

oy Y /’Zw”ﬁ{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
18.11.2009

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification
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Montaza

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

Darbinstrumenta nomaina

» leverojiet piesardzibu, veicot éveles
asmens nomainu. Nepieskarieties éveles
asmens griezéjSkautném. Asmens
griezéjSkautnes ir |oti asas un var izraisit
savainojumu.

Lietojiet tikai firma Bosch razotos originalos
HM/TC éveles asmenus.

Cietmetala (HM/TC) éveles asmeniem ir divas
griezéjSkautnes, tapéc tos var apgriezt un
izmantot no abam pusém. Ja abas
griezéjSkautnes ir kluvusas neasas, éveles
asmeni 13 nepiecieSams nomainit. Cietmetala
(HM/TC) éveles asmeni nav paredzéti atkartotai
uzasinasanai.

Eveles asmens iznemsana (attéls A)

Pirms éveles asmens 13 apgrieSanas vai
nomainas pagrieziet asmens galvu 10 ta, lai
asmens atrastos viena limeni ar éveles
pamatnes 8 virsmu.

O Atskravéjiet 2 stiprino$as skraves 12, ar
sedstlra stienatslégu 14 pagriezot tas
aptuveni par 1 -2 apgriezieniem.

® Ja nepiecieSams, izbrivéjiet stiprindjuma
elementu 11, viegli uzsitot pa to ar
piemérotu priekSmetu, pieméram, ar koka
Kili.

© Ar piemérota koka priekSmeta palidzibu
izbidiet éveles asmeni 13 no asmens galvas
10 sanu virziena.

Eveles asmens iestiprinasana (attéls B)

Nomainot vai apgriezot éveles asmeni, ipasa
vadotnes grope nodrosina tam nemainigu
iestadiSanas augstumu.

Ja nepiecieSams, iztiriet stiprindjuma elementa
11 vadotni un notiriet éveles asmeni 13.

Bosch Power Tools
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lestiprinot éveles asmeni, raugieties, lai tas
netraucéti ievietotos stiprinajuma elementa 11
vadotné un batu precizi izlidzinats viena limeni
ar pamatnes 8 aizmuguréjas dalas sanu malu.
Tad stingri pieskrivéjiet 2 stiprino$as skrives
12 ar seSstira stienatslégas 14 palidzibu.

Piezime. Pirms elektroinstrumenta lietosanas
parliecinieties, ka stiprino$as skraves 12 ir
stingri pieskrivétas. Ar roku pagrieziet asmens
galvu 10 un parliecinieties, ka asmens netraucéti
griezas, nekam nepieskaroties.

Puteklu un skaidu uzsiiksana

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturosu
krasu, dazu koksnes $kirnu, mineralu un me-
talu putekli var bat kaitigi veselibai. Pieskar-
Sanas Sadiem putekliem vai to ieelpoSana var
izraisit alergiskas reakcijas vai elpoSanas celu
saslim$anu elektroinstrumenta lietotajam vai
darba vietai tuvuma eso$ajam personam.
Atsevisku materialu putekl|i, pieméram, pu-
tekli, kas rodas, zagéjot ozola vai dizskabarza
koksni, var izraisit vézi, ipasi tad, ja koksne
ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hro-
matu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem).
Azbestu saturoSus materialus drikst apstra-
dat vienigi personas ar ipasam profesionalam
iemanam.

- Jaiespéjams, pielietojiet putek|u
uzsukSanu.

— Darba vietai jabat labi ventiléjamai.

- Darba laika ieteicams izmantot masku
elpoSanas celu aizsardzibai ar filtréSanas
klasi P2.

levérojiet jasu valsti spéka esoSos prieks-
rakstus, kas attiecas uz apstradajamo
materialu.

Regulari tiriet puteklu un skaidu izvadatveri 1. Ja
izvadatvere ir nosprostojusies, lietojiet tas
tiriSanai piemérotu riku, pieméram, koka
stieniti, saspiesta gaisa striklu u.t.t.

> Neievietojiet pirkstus puteklu un skaidu
izvadiSanas atveré. Tos var savainot elektro-
instrumenta rotéjosas dalas.

Lai nodros$inatu putek|u un skaidu optimalu
uzstkSanu, vienmeér pievienojiet
elektroinstrumentam aréjo puteklstcéju vai
maisinu puteklu un skaidu uzkrasanai.

Puteklu uzsuksana ar aréja putek|siicéja pali-
dzibu (attéls C)

Putek|u un skaidu izvadatverei no abam pusém
var pievienot uzstk$anas $|ateni (& 35 mm) 15
(papildpiederums).

Savienojiet uzstksanas $lateni 15 ar pu-
tek|stcéju (papildpiederums). Sis pamacibas
beigas ir paradits, ka elektroinstruments pievie-
nojams dazada tipa putek|stcéjiem.
Putek|stcéjam jabut piemérotam apstradajama
materiala puteklu uzstksanai.

Veselibai ipasi kaitigu, kancerogénu vai

sausu putek|u uzsuksanai lietojiet specialus
putek|stcéjus.

Puteklu uzsiiksana ar iekséja uzsuksanas
kanala palidzibu (attéls C)

Veicot neliela apjoma darbus,
elektroinstrumentam var pievienot pasu
maisinu puteklu un skaidu uzkrasanai 16
(papildpiederums). Stingri iebidiet putek|u
maisina iscauruli elektroinstrumenta puteklu un
skaidu izvadatveré 1. Lai nodrosinatu optimalu
puteklu uzsuksanu, savlaicigi iztukSojiet putek|u
un skaidu maisinu 16.

Puteklu un skaidu izvadiSanas virziena izvéle

Parvietojot sviru 4, izvadatveri 1 var parslégt
puteklu un skaidu izvadi$anai virziena pa labi vai
pa kreisi. Parsledzot putek|u un skaidu
izvadiSanas virzienu, vienmér parvietojiet sviru 4
lidz galam, lidz ta fikséjas. lzveléto puteklu un
skaidu izvadi$anas virzienu norada bultas
simbols uz sviras 4.

Lietosana

Darba rezimi

Evelésanas dziluma iestadisana

Ar rokturi 2 var bezpakapju veida iestadit
évelésanas dzilumu 0-2,0 mm robezas,
vadoties péc nolasijumiem uz éveléSanas
dziluma skalas 3 (skalas iedala = 0,1 mm).
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Balsts novietosanai (attéls G)

Balsts 25 |auj novietot elektroinstrumentu talit
péc darba operacijas pabeig$anas, nebaidoties
sabojat apstradajama priekSmeta virsmu vai
éveles asmeni. Pacelot elektroinstrumentu
pirms kartéjas darba operacijas, balsts 25
pacelas augSup, atbrivojot pamatnes 8
aizmuguréjo dalu.

Piezime. NovietoSanas balstu 25 nedrikst
nonemt.

Uzsakot lietosanu

» Pievadietinstrumentam pareizu spriegumu!
Spriegumam elektrotikla jaatbilst vértibai,
kas noradita instrumenta markéjuma plaks-
nité. Elektroinstrumenti, kas paredzéti
230 V spriegumam, var darboties ari no
220 V elektrotikla.

leslég$ana un izslégSana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, vispirms
nospiediet ieslédzéja atblokésanas taustinu 6,
péc tam nospiediet ieslédzéju 5 un turiet to
nospiestu.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslé-
dzéju 5.

Piezime. Drosibas apsvérumu dé| ieslédzéja 5
fikséSana ieslégta stavokli nav paredzéta, tapéc
tas jatur nospiests visu elektroinstrumenta
darbibas laiku.

Noradijumi darbam

Evelésana (attéls G)

lestadiet vélamo éveléSanas dzilumu un

novietojiet éveles pamatnes 8 priek§éjo dalu uz

apstradajama priekSmeta.

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar apstrada-
jamo priekSmetu tikai péc elektroinstru-
menta ieslégsSanas. Tas |aus izvairities no
atsitiena, kas var notikt, darbinstrumentam
iestrégstot apstradajamaja priekSmeta.

leslédziet elektroinstrumentu un vienmérigi

virziet to pa apstradajamo virsmu.

Lai panaktu augstu apstradajamas virsmas
kvalitati, parvietojiet elektroinstrumentu ar
mérenu atrumu, vienmeérigi sadalot spiedienu pa
éveles pamatni.
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Apstradajot cietus materialus, pieméram,
cietu koku, ka ari, izmantojot pilnu éveles
platumu, iestadiet nelielu éveléSanas dzilumu
un vajadzibas gadijuma samaziniet éveles
parvietoSanas atrumu.

Parak liels parvieto$anas atrums izsauc virsmas
kvalitates samazinasanos un var izraisit putek|u
un skaidu izvadatveres nosprostosanos.

Tikai ass éveles asmens spéj nodrosinat augstu
apstrades kvalitati, vienlaikus saudzéjot
elektroinstrumentu.

leblvéts novietosanas balsts 25 péc évelésanas

operacijas partraukuma |auj atsakt évelésanu

jebkura apstradajama priekSmeta vieta.

— Novietojiet elektroinstrumentu uz vél
neapstradatas virsmas dalas ta, lai
novietoSanas balsts batu nolaists lejup.

- leslédziet elektroinstrumentu.

— lzdariet nelielu spiedienu uz éveles pamatnes
priek$éjo dalu un vienlaikus Iéni virziet elek-
troinstrumentu uz prieksu (@). Ta rezultata
novietoSanas balsts pacelas augsup (®), un
éveles pamatnes aizmuguréja dala nolaizas
uz apstradajama priekSmeta virsmas.

— Turpiniet évelé$anu, vienmérigi virzot
elektroinstrumentu pa apstradajamo virsmu
(®).

Staru apstrade (attéls H)

Eveles pamatnes priek$éja dala izveidotas

V veida gropes |auj atri un viegli apstradat
priek§meta stirus, veidojot 45° nolieci.
Izvélieties V veida gropi, kuras dzilums atbilst
vélamajam stlru apstrades platumam.
Novietojiet éveles pamatnes V veida gropi uz
apstradajama priekSmeta stlra un virziet
elektroinstrumentu uz prieksSu gar priekSmeta
malu.

a Izmantojama Izmérs a
> grope (mm)
0-2,

bez gropes

| 5

a maza 1,0-4,5
vidéja 2,0-5,0
liela 2,5-6,0

;’\\
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Evelésana ar paralélo vai lenka vadotni

(atteli D-F)

Nostipriniet uz elektroinstrumenta paralélo 17
vai lenka vadotni 21, izmantojot stiprinoso skravi
20. Tad nostipriniet uz elektroinstrumenta malu
gropes dziluma atduri 24 izmantojot stiprino$o
skravi 23.

Atskravéjiet fikséjoso uzgriezni 19 un iestadiet
vélamo malu gropes platumu, vadoties péc
nolasijumiem uz skalas 18. Tad stingri
pieskravéjiet fikséjoSo uzgriezni 19.

Reguléjot malu gropes dziluma atduri 24,
iestadiet vélamo malu gropes dzilumu.

Veiciet éveléSanu vairakos panémienos, lidz tiek
sasniegts vélamais gropes dzilums. Vadiet éveli,
ieturot sanu spiedienu uz apstradajamo
materialu.

Slipa évelésana ar lenka vadotni

Veidojot slipas gropes
un virsmas, atskrave-
\0_450 jiet I_gn!,(a vadgtngs
fikséjoso uzgriezni 22
un iestadiet vélamo
évelédanas lenki.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

» Lai nodrosinatu ilgstosu un nevainojamu
elektroinstrumenta darbibu, uzturiet tiru ta
korpusu un ventilacijas atveres.

Sekojiet, lai novietoSanas balsts 25 brivi

kustétos, un regulari veiciet ta tirisanu.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavosanas kvalitati

un rapigo pécrazos$anas parbaudi, elektroinstru-

ments tomér sabojajas, tas nogadajams remon-
tam firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remonta darbnica.

Pieprasot konsultacijas un pasatot rezerves
dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju izstradajuma
numuru, kas atrodams uz elektroinstrumenta
markéjuma plaksnites.

Tehniska apkalposana un konsultacijas
klientiem

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jisu
jautajumiem par izstradajumu remontu un apkal-
posanu, ka ari par to rezerves dalam. Kopsaliku-
ma attélus un informaciju par rezerves dalam var
atrast ari interneta vietné:

www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums
palidzét vislabakaja veida, atbildot uz jautaju-
miem par izstradajumu un to piederumu iegadi,
lietoSanu un regulésanu.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavas iela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: + 371 67 14 62 62

Telefakss: + 371 67 14 62 63

E-pasts: service-pt@lv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un
iesainojuma materiali janodod otrreizéjai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
Tikai ES valstim

Neizmetiet nolietotos elektro-
instrumentus sadzives atkritumu
tvertné!

Saskana ar Eiropas Savienibas
direktivu 2002/96/EK par nolieto-
tajam elektriskajam un elektronis-
kajam iericém un $is direktivas atspogulojumiem
nacionalaja likumdos$ana, lietoSanai nederigie
elektroinstrumenti jasavac, jaizjauc un janodod
otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jran-
kiais saugos nuorodos

A |SPEJIMAS Perskaitykite visas Sias sau-

gos nuorodas ir reikalavimus.
Jei nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody
ir reikalavimy, gali trenkti elektros smagis, kilti
gaisras ir galite sunkiai susizaloti arba suzaloti
kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavi-
mus, kad ir ateityje galétuméte jais pasinau-
doti.

Toliau pateiktame tekste vartojama savoka
»Elektrinis jrankis® apibldina jrankius, maitina-
mus i$ elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir
akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

1) Darbo vietos saugumas

a) Darbo vieta turi bati Svari ir gerai
apsviesta. Netvarkinga arba blogai
apSviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

b) Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinko-
je, kurioje yra degiy skys¢iu, dujy ar dul-
kiy. Elektriniai jrankiai gali kibirk§¢iuoti, o
nuo kibirksc¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

c) Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite
Salia bati zilrovams, vaikams ir lankyto-
jams. Nukreipe démesj j kitus asmenis
galite nebesuvaldyti prietaiso.

2) Elektrosauga

a) Elektrinio jrankio maitinimo laido kistu-
kas turi atitikti tinklo kistukinio lizdo
tipa. Kistuko jokiu badu negalima modifi-
kuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
izemintais elektriniais jrankiais. Origina-
IGs kistukai, tiksliai tinkantys elektros
tinklo kistukiniam lizdui, sumazina
elektros smugio pavojy.

b) Saugokités, kad neprisiliestuméte prie
izeminty pavirsiu, pvz., vamzdziy, Sildy-
tuvy, virykliy ar saldytuvy. Kai jisy kinas
yra jzemintas, padidéja elektros smagio ri-
zika.
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c) Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir
drégmés. Jei j elektrinj jrankj patenka
vandens, padidéja elektros smigio rizika.

d) Nenaudokite maitinimo laido ne pagal
paskirtj, t.y. neneskite elektrinio jrankio
paéme uz laido, nekabinkite ant laido,
netraukite uz jo, jei norite is kistukinio
lizdo iStraukti kistuka. Laida patieskite
taip, kad jo neveikty karstis, jis neissi-
tepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys.
Pazeisti arba susipyne laidai gali tapti
elektros smugio priezastimi.

e) Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke,
naudokite tik tokius ilginamuosius lai-
dus, kurie tinka ir lauko darbams. Naudo-
jant lauko darbams pritaikytus ilginamuo-
sius laidus, sumazéja elektros smugio
pavojus.

f

~

Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai
reikia dirbti drégnoje aplinkoje, naudo-
kite nuotékio srovés saugiklj. Dirbant su
nuotékio srovés saugikliu sumazéja elek-
tros smugio pavojus.

3) Zmoniy sauga

a) Bikite atidis, sutelkite démesj j tai,
ka jus darote ir, dirbdami su elektriniu
jrankiu, vadovaukités sveiku protu. Ne-
dirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotiky, alko-
holio ar medikamenty. Akimirksnio
neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu
gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

b) Visada dirbkite su asmens apsaugos
priemonémis ir apsauginiais akiniais.
Naudojant asmens apsaugos priemones,
pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, ne-
slystancius batus, apsauginj $alma,
klausos apsaugos priemones ir kt., reko-
menduojamas atitinkamai pagal naudo-
jama elektrinj jrankj, sumazéja rizika
susizeisti.

c) Saugokités, kad elektrinio jrankio
nejjungtumeéte atsitiktinai. Pries
prijungdami elektrinj jrankj prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, pries
pakeldami ar nesdami jsitikinkite, kad jis
yra iSjungtas. Jeigu neSdami elektrinj
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jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai
jungiklis yra jjungtas, gali jvykti
nelaimingas atsitikimas.

d) Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalin-
kite reguliavimo jrankius arba verzlinius
raktus. Prietaiso besisukancioje dalyje
esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

e) Stenkités, kad kianas visada baty norma-
lioje padétyje. Dirbdami stovékite sau-
giai ir visada islaikykite pusiausvyra.
Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami pu-
siausvyra galésite geriau kontroliuoti
elektrinj jrankj netikétose situacijose.

f

~

Dévékite tinkama apranga. Nedévékite
plaéiy drabuziy ir papuosaly. Saugokite
plaukus, drabuzius ir pirstines nuo
besisukanciy elektrinio jrankio daliy.
Laisvus drabuZzius, papuos$alus bei ilgus
plaukus gali jtraukti besisukancios dalys.
g) Jei yra numatyta galimybé prijungti
dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrengi-
nius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami.
Naudojant dulkiy nusiurbimo jrenginius
sumazéja kenksmingas dulkiy poveikis.

Rupestinga elektriniy jrankiy prieziara ir

naudojimas

a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite jlsy
darbui tinkama elektrinj jrankj. Su
tinkamu elektriniu jrankiu jas dirbsite
geriau ir saugiau, jei nevir8ysite nurodyto
galingumo.

b) Nenaudokite elektrinio jrankio su
sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis,
kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

c) Pries reguliuodami prietaisa, keisdami
darbo jrankius ar prie$ valydami prietai-
sa, i$ elektros tinklo lizdo istraukite
ki$tuka ir/arba iSimkite akumuliatoriy. Si
atsargumo priemoné apsaugos jus nuo
netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

d) Nenaudojama elektrinj jrankj
sandéliuokite vaikams ir nemokantiems
juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi,
kai juos naudoja nepatyre asmenys.

e) Rapestingai priziarékite elektrinj jrankj.
Patikrinkite, ar besisukancios prietaiso
dalys tinkamai veikia ir niekur nestringa,
ar néra suliizusiy ar pazeisty daliy, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima.
Pries vél naudojant prietaisa, pazeistos
prietaiso dalys turi bati sutaisytos.
Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis
yra blogai priziGrimi elektriniai jrankiai.

f) Pjovimo jrankiai turi bati astris ir
Svaris. Rupestingai prizitréti pjovimo
jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra
lengviau valdyti.

g) Elektrinj jrankj, papildoma jranga, darbo
jrankius ir t.t. naudokite taip, kaip
nurodyta Sioje instrukcijoje, ir atsizvel-
kite j darbo salygas ir atliekama darba.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal
paskirtj, gali susidaryti pavojingos
situacijos.

5) Aptarnavimas

a) Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kva-
lifikuoti specialistai ir naudoti tik ori-
ginalias atsargines dalis. Taip galima
garantuoti, jog elektrinis jrankis iSliks
saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su obliais

» Pries padédami elektrinj jrankj palaukite,

kol peilio velenas sustos. Neuzdengtas
peilio velenas gali jstrigti pavirSiuje, todél
galima prarasti jrankio kontrole ir sunkiai
susizaloti.

Elektrinj jrankj laikykite uz izoliuoty
rankenuy, nes peilio velenas gali paliesti
savo maitinimo laida. Palietus laida, kuriuo
teka elektros srové, metalinése elektrinio
jrankio dalyse gali atsirasti jtampa ir trenkti
elektros smdagis.

Spaustuvais ar kitokiu jrenginiu jtvirtinkite
ir uzfiksuokite ruosinj ant stabilaus
pagrindo. Laikomas ranka arba prispaustas
prie kiino ruosinys nebus uzfiksuotas, todél
galite nesuvaldyti jrankio.
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» Pries pradédami darbg, tinkamais ieskik-
liais patikrinkite, ar po norimais apdirbti
pavirsiais néra pravesty elektros laidy, dujy
ar vandentiekio vamzdziy. Jei abejojate,
galite pasikviesti | pagalba vietinius komu-
naliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su
elektros laidais gali sukelti gaisro bei elektros
smuigio pavojy. Pazeidus dujotiekio vamzdj,
gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentiekio
vamzdj, galima padaryti daugybe nuostoliy.

» Nekiskite ranky j pjuveny iSmetimo anga.
Besisukancios dalys jus gali suzeisti.

» Elektrinj prietaisa visuomet pirmiausia
jjunkite ir tik po to priglauskite prie
apdorojamo ruosinio. Jei jrankis jstringa
ruoSinyje, atsiranda atatrankos pavojus.

» Dirbdami obliy visada laikykite taip, kad
obliaus padas biity prigludes prie ruosinio.
PrieSingu atveju oblius gali persikreipti ir
suzaloti.

» Niekada neobliuokite metaliniy daikty,
viniy ar varzty. Peilis ar peilio velenas gali
blti pazeidziami ir gali pradéti stipriau
vibruoti.

» Jtvirtinkite ruosinj. Verzimo jranga arba
spaustuvais jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuo-
jamas zymiai patikimiau nei laikant ruosinj
ranka.

» Niekuomet nedirbkite su elektriniu jrankiu,
jeigu maitinimo laidas yra pazeistas. Jeigu
darbo metu bus pazeistas ar nutraks mai-
tinimo laidas, jo nelieskite, bet tuojau pat
iStraukite kistuka is elektros tinklo lizdo.
Pazeisti laidai padidina elektros smigio
rizika.

Funkcijy aprasymas

Perskaitykite visas Sias saugos

nuorodas ir reikalavimus. Jei

nepaisysite zemiau pateikty saugos

nuorody ir reikalavimy, gali trenkti

elektros smagis, kilti gaisras ir
galite sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus
asmenis.

Lietuviskai | 109

Elektrinio jrankio paskirtis

Elektrinis jrankis skirtas ant tvirto pagrindo
padétiems medienos ruoSiniams, pvz., sijoms ir
lentoms, obliuoti. Juo taip pat galima
nusklembti briaunas ir daryti uzkaitus.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Numeriais pazymeétus elektrinio jrankio
elementus rasite S$ios instrukcijos puslapiuose
pateiktuose paveiksléliuose.

1 Drozliy iSmetimo anga (pasirinktinai
desinéje arba kairéje)

2 Ratukas drozliy gyliui nustatyti (izoliuotas

rankenos pavirsius)

Drozlés storio skalé

Drozliy iSmetimo krypties keitimo svirtele

Jiungimo-iSjungimo jungiklis

o 0 b~ W

Jiungimo-isjungimo jungiklio jjungimo
blokatorius
7 ,V“ formos grioveliai
8 Obliaus padas
9 Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
10 Peilio galvuté
11 Obliaus peilio prispaudziamasis elementas
12 Obliaus peilio tvirtinamasis varztas
13 HM/TC obliaus peilis
14 Sesiabriaunis raktas
15 Nusiurbimo zarna (& 35 mm)*
16 Dulkiy/drozliy surinkimo maiselis*
17 Lygiagrecioji atrama*
18 Uzkaito plocio skalé
19 Fiksuojamoji verzlé uzkaito plociui nustatyti

20 Lygiagreciosios ir kampinés atramos
tvirtinamasis varztas

21 Kampinis ribotuvas*

22 Fiksuojamoji verzlé kampui nustatyti

23 Uzkaito gylio atramos tvirtinamasis varztas
24 Uzkaito gylio atrama*

25 Pastatymo kojelé

*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj

komplekta nejeina. Visa papildoma jranga rasite misy
papildomos jrangos programoje.
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Techniniai duomenys

Oblius PHO 20-82

Gaminio numeris 06033651..
Nominali naudojamoji

galia W 680
Atiduodamoji galia W 320
Tus$¢iosios eigos sukiy

skaigius mint 19500
Drozlés storis mm 0-2
UZkaito gylis mm 0-8
Maks. peilio plotis mm 82
Svoris pagal

,EPTA-Procedure

01/2003* kg 2,2
Apsaugos klasé [o]/1

Pateikti duomenys galioja tuo atveju, kai nominali jtam-
pa [U] yra lygi 230/240 V. Esant maZesnei jtampai, o
taip pat priklausomai nuo elektrinio jrankio modifikaci-
jos Sie duomenys gali skirtis nuo auksciau pateiktyjy.
Atkreipkite démesj j jasy elektrinio jrankio gaminio
numerj, nes kai kuriy elektriniy jrankiy modeliy
pavadinimai gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracija
Triuk§mo matavimy vertés nustatytos pagal

EN 60745.

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio
triukSmo lygis tipiniu atveju siekia: garso slégio
lygis 86 dB(A); garso galios lygis 97 dB(A).
Paklaida K=3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!
Vibracijos bendroji verté (trijy krypciy atstoja-
masis vektorius) nustatyta pagal EN 60745:
Vibracijos emisijos verté a, =3 m/s?, paklaida

K =1,5 m/s?.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo
iSmatuotas pagal EN 60745 normoje standar-
tizuota matavimo metoda, ir lyginant elektrinius
jrankius jj galima naudoti. Jis skirtas vibracijos
poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius
elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau
jeigu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai
paskirciai, su kitokiais darbo jrankiais arba jeigu
jis nepakankamai techniskai prizitrimas, vibra-

cijos lygis gali kisti. Tokiu atveju vibracijos povei-
kis per visg darbo laikotarpj gali zymiai padidéti.
Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj, reikia
atsizvelgti ir j laika, per kurj prietaisas buvo
iSjungtas arba, nors ir veike, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos poveikis per visa
darbo laika zymiai sumazes.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti
paskirkite papildomas apsaugos priemones,
pvz.: elektriniy ir darbo jrankiy technine priezi-
ra, ranky Sildyma, darbo eigos organizavima.

Atitikties deklaracija (€

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,, Techniniai
duomenys” aprasytas gaminys atitinka Zemiau
pateiktas normas arba norminius dokumentus:
EN 60745 pagal direktyvy 2004/108/EB,
98/37/EB (iki 2009-12-28), 2006/42/EB (nuo
2009-12-29) reikalavimus.

Techniné byla laikoma:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Stroétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

7//4./%%/ 1V %ﬁ%ﬁﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
18.11.2009

Montavimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio
reguliavimo ar prieziiiros darbus reikia
iStraukti kistuka is$ elektros tinklo lizdo.

Jrankiy keitimas

» Bukite atsargis keisdami obliaus peilj!
Neimkite obliaus peilio uz pjovimo
briaunos. Astri pjovimo briauna gali suzeisti.

Naudokite tik originalius Bosch HM/TC obliaus

peilius.

Obliaus peiliai i$ kietlydinio (HM/TC) yra su

dviem pjovimo briaunomis ir juos galima

apversti. Kai abi pjovimo briaunos atbunka,

obliaus peilj 13 reikia pakeisti. HM/TC obliaus

peilj galasti draudziama.
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Obliaus peilio iSémimas (ziar. pav. A)

Norédami apversti arba pakeisti obliaus peilj 13,

sukite peilio galvute 10, kol ji taps lygiagreti ob-

liaus padui 8.

O Atlaisvinkite 2 tvirtinamuosius varztus 12
Sesiabriauniu raktu 14 pasukite apie 1-2
stkius.

® Jei reikia, atlaisvinkite prispaudziamajj
elementa 11 lengvai stuktelédami specialiu
irankiu, pvz., mediniu pleistu.

©® Obliaus peilj 13 medienos gabaléliu
stumdami j Sona iSstumkite i$ peilio galvutés
10.

Obliaus peilio jdéjimas (Ziar. pav. B)

Keiciant ar apsukant peilj kreipiamasis obliaus
peilio griovelis visada uztikrina, kad baty
vienodas nustatytas aukstis.

Jei reikia, iSvalykite peilio lizda
prispaudziamajame elemente 11 ir obliaus peilj
13.

Jstatydami obliaus peilj patikrinkite, ar jis
nepriekaistingai jtvirtintas prispaudziamojo
elemento 11 kreipiamojoje ir prigludes prie
uzpakalinio obliaus pado 8 Soninés briaunos. Po
to tvirtai uzverzkite 2 tvirtinamuosius varztus 12
SeSiabriauniu raktu 14.

Nuoroda: prie$ jjungdami jrankj patikrinkite, ar
tvirtinamieji varztai 12 tvirtai laikosi. Sukite
ranka peilio galvute 10 ir jsitikinkite, kad obliaus
peilis niekur nestringa.

Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

» Medziagy, kuriy sudétyje yra svino, kai kuriy
rasiy medienos, mineraly ir metaly dulkés
gali bati kenksmingos sveikatai. Dirbancia-
jam arba netoli esantiems asmenims nuo
salyc¢io su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti
alerginés reakcijos, taip pat jie gali susirgti
kvépavimo taky ligomis.

Kai kurios dulkés, pvz., gzuolo ir buko, yra
vézj sukeliancios, o ypac, kai mediena yra
apdorota specialiomis medienos prieziros
priemonémis (chromatu, medienos apsaugos
priemonémis). Medziagas, kuriose yra as-
besto, leidziama apdoroti tik specialistams.
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— Jei yra galimybé, naudokite dulkiy nusiur-
bimo jranga.

— Pasirapinkite geru darbo vietos vedinimu.

- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky
apsaugine kauke su P2 klasés filtru.

Laikykités jusy Salyje galiojanciy apdoro-
jamoms medziagoms taikomy taisykliy.
Reguliariai valykite drozliy iSmetimo anga 1.
Norédami iSvalyti uzsikims$usia drozliy iSmetimo
anga, naudokite specialy jrankj, pvz., medienos
gabalélj, suslégta ora ir kt.
» Nekiskite ranky j pjuveny iSmetimo anga.
Besisukancios dalys jus gali suzeisti.

Kad uztikrintuméte optimaly nusiurbima, visada
naudokite iSorine nusiurbimo jranga arba dulkiy
ir drozliy surinkimo maiselj.

ISorinis dulkiy nusiurbimas (ziiir. pav. C)

| drozliy iSmetimo anga abejose pusése galima
jstatyti nusiurbimo zarng (& 35 mm) 15
(papildoma jranga).

Sujunkite nusiurbimo Zarna 15 su dulkiy siurbliu
(papildoma jranga). Apzvalga, kaip prijungti prie
jvairiy dulkiy siurbliy, rasite Sios instrukcijos
gale.

Dulkiy siurblys turi bati pritaikytas apdirbamo
ruosinio pjuvenoms, drozléms ir dulkéms nu-
siurbti.

Sveikatai ypa¢ pavojingoms, vézj sukelian¢ioms,
sausoms dulkéms nusiurbti batina naudoti spe-
cialy dulkiy siurblj.

Integruotas dulkiy nusiurbimas (Ziar. pav. C)

Atlikdami maZesnés apimties darbus galite
naudoti dulkiy arba drozliy surinkimo maiselj
(papildoma jranga) 16. Maiselio antgalj tvirtai
jstatykite j drozliy iSmetimo anga 1. Kad dulkés
bty optimaliai nusiurbiamos, dulkiy ir drozliy
surinkimo maiselj 16 laiku iSvalykite.

Pasirenkama drozliy iSmetimo kryptis

Drozliy iSmetimo krypties keitimo svirtele 4
galima nustatyti, kad drozlés buty iSmetamos per
desine arba kaire drozliy iSmetimo anga 1.
Keitimo krypties svirtele 4 visada spauskite j
galine padétj, kol uzsifiksuos. Pasirinkta drozliy
iSmetimo kryptj rodo rodyklés simbolis, esantis
ant drozliy iSmetimo krypties keitimo svirteles 4.
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Naudojimas

Veikimo rezimai

Drozlés storio nustatymas

Nustatymo ratuku 2 tolygiai galima nustatyti
0-2,0 mm drozlés storj, naudojantis droZlés
storio skale 3 (skalés padala = 0,1 mm).

Pastatymo kojelé (Zr. pav. G)

Panaudojus pastatymo kojele 25, elektrinj jrankj
be pavojaus, kad bus pazeistas ruosinys ar ob-
liaus peilis, galima pastatyti iSkart baigus
darbine operacija. Atliekant darbine operacija,
pastatymo kojelé 25 pakeliama j virsy ir
atidengiama uzpakaliné obliaus pado 8 dalis.
Nuoroda: Pastatymo kojele 25 nuimti
draudziama.

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesj j tinklo jtampga! Elektros
tinklo jtampa turi atitikti elektrinio jrankio
firminéje lenteléje nurodyta jtampa. 230 V
pazymeétus elektrinius jrankius galima
jungti ir j 220 V jtampos elektros tinkla.

Jjungimas ir iSjungimas

Norédami elektrinj elektrinj jrankj jjungti, pir-
miausia paspauskite jjungimo blokatoriy 6, o po
to paspauskite jjungimo-iSjungimo jungiklj 5 ir
laikykite jj paspausta.

Norédami iSjungti elektrinj jrankj, atleiskite
jjungimo-iSjungimo jungiklj 5.

Nuoroda: dél saugumo jjungimo-i§jungimo
jungiklio 5 uzfiksuoti negalima, dirbant su
jrankiu jis visada turi bati laikomas nuspaustas.

Darbo patarimai

Obliavimas (zr. pav. G)

Nustatykite norima drozlés storj ir pridékite

elektrinio jrankio pado 8 priekine dalj prie

ruosinio.

» Elektrinj prietaisa visuomet pirmiausia
jjunkite ir tik po to priglauskite prie
apdorojamo ruosinio. Jei jrankis jstringa
ruos$inyje, atsiranda atatrankos pavojus.

Elektrinj jrankj jjunkite ir stumkite jj tolygia
pastima per apdorojama pavirsiy.

Norédami, kad apdorotas pavirsius buty aukstos
kokybeés, jrankj stumkite tik nedidele pastima ir
per vidurj spauskite obliaus pada.

Norédami apdoroti kietas medziagas, pvz.,
kietaja mediena, bei iSnaudoti maksimaly peilio
plotj, nustatykite tik maza drozlés storj ir, jei
reikia, sumazinkite obliavimo pastima.

Jei pastima per didelé, pablogéja pavirsiaus
kokybé ir gali greitai uzsikimsti drozliy iSmetimo
anga.

Tik astras obliavimo peiliai uztikrina gera
pjovimo naSuma ir tausoja elektrinj jrank;.

Dél integruotos pastatymo kojelés 25 obliavimo
operacija po pertraukélés galima testi bet
kurioje ruosinio vietoje:

— Pastatymo kojele nulenke zemyn, padékite
elektrinj jrankj ant toliau apdorojamos ruosi-
nio vietos.

— Prietaisa jjunkite.

— Spaudimo jéga perkelkite j obliaus pado
priekine dalj ir 1étai stumkite elektrinj jrankj
pirmyn (@). Tuo metu pastatymo kojelé
palenkiama aukstyn (@), kad obliaus pado
uzpakaliné dalis vél priglusty prie ruosinio.

— Elektrinj jrankj tolygia pastima stumkite per
apdorojama pavirsiy ().

Briauny nusklembimas (Zr. pav. H)

Naudojantis priekiniam obliaus pade esanciais
,V“ formos grioveliais, galima greitai ir lengvai
nusklembti ruo$inio briaunas. Naudokite atitin-
kama ,,V“ formos griovelj priklausomai nuo nuo-
sklembos plocio. Tuo tikslu pridékite obliaus
»V* formos griovelj prie ruoSinio briaunos ir
stumkite jj per briauna.

Naudojamas

griovelis (mm)
nenaudojamas -2,

_ 0-2,5
at éi mazas 1,0-4,
vidutinis 2,0-5,

didelis 2,5-6,

—

a Dydis a

oom
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Obliavimas su lygiagreciaja arba kampine
atrama (Zr. pav. D-F)

Pritvirtinkite lygiagreciaja atrama 17 arba
kampine atrama 21 prie elektrinio jrankio
tvirtinamuoju varztu 20. Priklausomai nuo
atliekamo darbo primontuokite uzkaito gylio
atrama 24 prie elektrinio jrankio tvirtinamuoju
varztu 23.

Atlaisvinkite fiksuojamaja verzle 19 ir
nustatykite norima uzkaito gylj skale 18. Vél
tvirtai uzverzkite fiksuojamaja verzle 19.
UZkaito gylio atrama 24 nustatykite norima
uzkaito gylj.

Kelis kartus atlikite obliavimo operacija, kol
pasieksite norimg uzkaito gylj. Stumkite obliy
spausdami i$ Sono.

Nuozulny pjovimas su kampine atrama

\o—45°

Pries pradédami pjauti
uzkaity ir pavirsiy
nuozulnas, kampo
reguliatoriumi 22
nustatykite norima
nuozulnos kampa.

Prieziiira ir servisas

Prieziara ir valymas
> Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio

reguliavimo ar prieziiuros darbus reikia
iStraukti kiStuka iS elektros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir venti-
liacines angas jo korpuse, tuomet galésite
dirbti kokybiskai ir saugiai.

Pasirupinkite, kad pastatymo kojele 25 visada

baty galima lengvai atlenkti ir reguliariai ja

valykite.

Jeigu elektrinis jrankis, nepaisant gamykloje

atliekamo kruops$taus gamybos ir kontrolés

proceso, vis délto sugesty, jo remontas turi bati
atliekamas jgaliotame Bosch elektriniy jrankiy
klienty aptarnavimo skyriuje.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis

batina nurodyti deSimtzenklj gaminio uzsakymo

numer;j.
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Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus
i klausimus, susijusius su jasy gaminio remontu,
technine priezilra bei atsarginémis dalimis.
Detalius brézinius ir informacija apie atsargines
dalis rasite cia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialis-
tai mielai jums patars gaminiy ir papildomos
jrangos pirkimo, naudojimo bei nustatymo klau-
simais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
|rankiy remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370 (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté
yra pagaminti i§ medziagy, tinkanciy antriniam
perdirbimui, ir véliau privalo bati atitinkamai
perdirbti.

Tik ES salims:

Nemeskite elektriniy jrankiy j bui-
tiniy atlieky konteinerius!

Pagal Europos direktyva
2002/96/EB dél elektros ir
elektroninés jrangos atlieky ir Sios
direktyvos perkélimo j nacionaline
teise aktus, naudoti nebetinkami elektriniai
jrankiai turi bati surenkami atskirai ir perdirbami
aplinkai nekenksmingu badu.

Galimi pakeitimai.
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1x:
2607 000 073 2 608 635 376

2x:

@ 2 608 635 350

2607 001 078 2605411 035
(45°)

\
<TT @ﬂ»
ettt \
é\\.@‘ %\‘
@ 35 mm
3m 2607 002 149 PAS 11-21
5m 2607 002 150 PAS 12-27

PAS 12-27 F
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